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Hay4Haga ctaTtba
YOK 811.161.751

HAUMOHANBHO-KYNIbTYPHAS! CNELIU®UKA ®PA3EOJIOrM3MOB
C AHUMAINI3MOM «COBAKA» B PYCCKOM, ®PAHLIY3CKOM U APABCKOM A3bIKAX

XannpoH A66ac ®agun Anbmyxammagara'!, Hennu IOpbesHa ®aHaH?®
1. 2KyGaHckmin rocyaapcTBeHHbIN yHuBepeuteT, KpacHonap, Poccust
'khaldonabbas24@gmail.com

2nellyfanian@mail.ru

AHHOTaumA. Ppaseonorns3mbl C aHMManu3Mamu kak 06BLEKT CONOCTaBUTENBHOMO aHa-
nu3a [aBHO MHTEPEeCYT NUHrBncToB. OHM MCCNeayrTCs Ha MaTtepuane pasnuyHbIX poa-
CTBEHHbIX WU HEpPOOCTBEHHbIX A3bIKOB W KynbTyp [1; 2; 5; 6; 8]. AKTyanbHOCTb U HOBM3HA
Hawen paboTbl 3aKnYaeTcs B pacLUMPEHnM A3bIKOBOro Nonsa ncenegosanvs. Hawa uenb —
paccMoTpeTb Npobnemy yCTaHOBNEHUs YHMBEPCarbHbIX U Cneumduyecknx xapakTepnucTuk
B 300HMMMYECKNX dpaseonornamMax Ha matepuane TpéX HepOACTBEHHbIX A3bIKOB — (paH-
Lly3CKOro, pycckoro, apabckoro — ¢ npumMeHeHnemM KomnapaTMBHOIO Metoada v npuéma knac-
cudpukaumn. Matepmanom Ans aHanusa nocnyxunu d¢paseosniorn3aMbl C KOMMOHEHTOM-
300HUMOM «cobaka», «chieny», <<l B pe3ynbTaTte conocrasneHus paseonornsMoB ycra-
HOBMNEHO, YTO, C OOHON CTOPOHbI, B HALMOHAaNbHYIO PYCCKYH, (hpaHLy3Cckyto n apabckyro
hbpazeonormio rapMOHNYHO BXOAAT YHMBEpCarbHble (YHKUMOHabHbIE KaTeropum, ¢ Apyromn
CTOPOHBI, Kaxxgas dpaseonornyeckas KapTmHa Mvpa npeacraBneHa cBoMMy ocobeHHOCTS-
mMun. Hanbonee 6nun3kvmmn B AaHHOM doparMeHTe KapTUHbI MMpa SBNSATCA pycckas u dpaH-
Ly3ckas IWHrBOKyNbTypbl. Bo dpaseonormyeckort kapTMHe Mupa pPYCCKOroBOPSLLMX
1 (bpaHKOroBOpSALUMX B LienoM HabniogaeTcs coBnageHne KaTteropmi: CyobekTHOCTb; hran-
YecKkne xapaKTepUCTUKM, KOMNETEHTHOCTb; YepThl xapakTepa; Ae/iCTBUe, Bbipaxatollee oT-
HOLlEeHne (B OCHOBHOM MpeHebpexuTensHoe); COCTOAHUE Adyxa, HacTpoeHue; nosedeHue
(HepgocTOMHOE); KayeCTBO XU3HW (HEe3aBWMAHOE); XapakTep KOMMyHuKauun (ambuBaneHT-
HbI); MPOAYKT (NpeameT); Mepa, CTeneHb COCTOSIHWSA, pa3mep; CyTb Aena. Bo dpaHuy3ckux
(hpaseonornyecknx egnHuLax Hambonee anddepeHUMpoBaHa KaTeropus «CyobeKTHOCTbY,
KOTOpas ykasbiBaeT Ha boraTylo cUCTEMY HOMUHALMIA C aHuManuamom «chien» ans obosHa-
YeHus npodpeccuin B npoctopeunn u apro. Apabckas kapTMHa mMupa BO dopaseorniornamax
¢ hayHoHMMOM <8Il kaTeropuanbHo MeHee AuddepeHumpoBaHa. [lpoueccyanbHOCTb
B apabckol hpa3eonornyeckon kapTuHe mmpa yctynaeT Mecto MOTVBMPOBAHHOW 0bpasHo-
ctn. OBpasHoCcTb apabckux BbIpaXeHWU 0becneynmBaeTCs CUHTAKCUYECKOW CrneLmduKon,
pasBEpHYTON penpe3eHTaunen ugen (K npumepy, NpeaaHHOCTU, CHUCXOAWUTENbHOCTM)
Ha ypOBHEe BbICKa3bIBaHWS, CEHTEHLMMN.

Knroyeenie crosa: dhpa3eonornambl, KOMNOHEHTbI-300HUMbI, KOMNapaTUBHbBIN METOA,
KnaccudmKaums, yHMBepcanbHOCTb, HaLMOHanbHO-KynNbTypHas cneuuduka

Ona uuTtupoBaHusa: Anbmyxammagara X. A. ®., ®dansH H. HO. HaumoHanbHo-
KynbTypHas cneuunduka pas3eonorMamoB C aHMmMmann3Mom «cobaka» B pycckom, ppaHLys-
ckom 1 apabckoM sasbikax // FymaHuTapHble nccnegoanus. 2024. Ne 1 (89). C. 5—-11.

© Anbmyxammagara X. A. ®., dansaH H. KO., 2024.
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Original article

NATIONAL AND CULTURAL SPECIFICITY OF PHRASEOLOGICAL UNITS
WITH ANIMALISM “DOG” IN RUSSIAN, FRENCH AND ARABIC

Khaldon Abbas Fadil Aimohammadagha’, Nelly Yu. Fanyan®>*
1.2Kuban State University, Krasnodar, Russia
'khaldonabbas24@gmail.com™

2nellyfanian@mail.ru

Abstract. Phraseological units with animalisms as an object of comparative analysis
have long been of interest to linguists. They are studied on the material of various related
and unrelated languages and cultures [1; 2; 5; 6; 8]. The relevance and novelty of our
research lies in the expansion of the linguistic field of research. The purpose of our study is
to consider the problem of establishing universal and specific characteristics in zoonymic
phraseological units based on the material of three unrelated languages — French, Russian,
Arabic using the comparative method and classification. The phraseological units with a
component-the zoonym “dog”, “chien”, and il served as the material for the analysis. As a
result of comparing phraseological units, it was found that, on the one hand, universal
functional categories harmoniously enter into the national Russian, French and Arabic
phraseology, on the other hand, each phraseological picture of the world is represented by
its own characteristics. The closest in this fragment of the worldview are the Russian and
French linguistic cultures. In the phraseological picture of the world of Russian-speakers and
French-speakers in general, there is a coincidence of categories: subjectivity; physical
characteristics, competence; character traits; action expressing an attitude (mostly
dismissive); state of mind, mood; behavior (unworthy); quality of life (unenviable); nature of
communication (ambivalent); product (subject); measure, degree of condition, size; the
essence of the matter. In French phraseological units, the category of “subjectivity” is the
most differentiated, it indicates a rich system of nominations with “chien” animalism to
designate professions in the vernacular and argot. The Arabic picture of the world in
phraseological units with the faunonym Il is categorically less differentiated. Procedural in
the Arabic phraseological picture of the world is giving way to motivated imagery. The
imagery of Arabic expressions is provided by syntactic specificity, a detailed representation
of the idea (for example, devotion, condescension) at the level of utterance, maxim.

Keywords: phraseological units, components-zoonyms, comparative method,
classification, universality, national and cultural specificity

For citation: Almohammadagha Kh. A. F., Fanyan N. Yu. National and cultural
specificity of phraseological units with animalism “dog” in Russian, French and Arabic.
Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches. 2024;1(89):5-11 (In Russ.).

CpaBHUTENBLHO-CONOCTaBUTENBHbBIE NUCCIIEN0BaHUSA aKTyarnbHbl B CUITY akCcuo-
NOMMYHOW 3HAYMMOCTM KyNbTYPHOro Koda B MEXKYNbTYPHOW KOMMYHMKaLMK.
B pycne nMHrBOKyNbTYpPONOrMyecknx WTYOUNn 3HAYMMO HarpasreHne, nocBsLLEH-
HOE M3y4YeHMIo (HPa3eonormM3mMoB, B KOTOPbIX OCOBEHHO SPKO BbIpaXeHa Kak YHU-
BEepPCanbHOCTb, TaK U CNeUNdUYHOCTb HALMOHANbHO-KYNbTYPHbIX CMbicnoB. O60-
3HAYeHHON Teme MOCBSALLEHO MHOXeCTBO paboT, BbIMOMHEHHbIX Ha MaTtepuane
pa3nunyHbIX (POACTBEHHbIX U HEPOACTBEHHbIX) s3blkoB. Ocoboe 3HaveHue B cucte-
MaTu3aumm 3HaHMM B OTOM HanpaBfeHMM WMeEKT Kak obwime dpaseonornye-
CKuWe crnosapu, Tak U TeMaTU4ecKue croBapu ¢ KOMNOHEHTaMU-300HMMamu [3; 4; 7;
9;10n gp.].

AHMManNUCTUYECKNA KOMMOHEHT BO pas3eoriornsmax SBnAeTCcs OA4HUM
13 NPUOPUTETHBIX MHAMKATOPOB CXOACTBA W Pa3Nnyns B HaLMOHAaNbHO-KYIbTYPHbIX
npeacraBneHnsx. B nekcuyeckom coctaBe No6Oro sA3blika 300HUMbI 3aHUMaOT
CYLLEeCTBEHHOE MeCTO, PopMMPYIOT OCOObIM nnacT dpaseonormyeckoro oHaa,
AEMOHCTPUpPYS TeM camMbiM 0OpasHblfl MOTeHUMan sA3blka, OTpaxatloLwero crnewu-
dhunyeckmn dparMeHT A3bIKOBOW W KOHLIENTyanbHOW KapTWHbI Mupa. [JocTtaTodHo
6onbLUOe KONMYecTBO apabCckux, PYCCKMX 1 dpaHLy3ckux dpa3eoniornamMoB ¢ KOM-
NMOHEHTOM-300HUMOM (K3) MMeIoT NonHble UNKN YacTUYHbIE SKBMBANEHThl, YTO O0b-
SICHSIeTCS1 COBNageHMeM MbICNIEHHOro 0TobpaXeHns peanbHON AeNCTBUTENBHOCTM
y HOcuTenew AaHHbIX SA3bIKOB W OOLUMX 3reMeHTOB KynbTypbl. Bmecte ¢ Tem
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S3bIKO3HaHuUe

BCNeACTBUE Pasnmyuns KynbTYpHbIX (0akTOpoB, 3THUYECKNX OCOBEHHOCTEN, pa3HbIX
A3bIKOBbIX KAPTUH MMpa WM PasHbIX NMTepaTypHbIX UCTOYHUKOB MHOrMe ¢opa3eorio-
m3mMbl ¢ K3 nmetoT 3HauyeHus, KOTopble NOHATHBI TONMbKO HOCUTENSAM onpeaenéHHon
A3bIKOBOW KynbTypbl. HaunoHanbHasa cneunduka ®E ¢ KOMNOHEHTOM-300HOMMOM
NPOSIBNSAETCH B Pa3fNyHbIX BUAAX YENOBEYECKON OEATENbHOCTH, YepTax Xxapakrepa,
NONOXWUTENbHbBIX UM OTPULATENBHBIX IMYHOCTHBIX KaYecTBax Mogen.

AHuManuambl BO hpaseonormamax gpaHLy3CcKoro, pycckoro n apabckoro A3bl-
KoB 0603HavaloT pasnuyHbiX NpeacraBuTenen gayHbl. 13 mHoroobpasuns dgayHOoHU-
MOB Mbl OCTaHOBUMCH Ha OOHOM M3 Hambonee 4acTtoTHbIX B coctaBe PE —
3TO 300HUM «cobaka» B TPEX NIMHIBOKYNbTypax — C LEenblo onpeaennTb Ux Hauuo-
HanbHO-KyNbTYPHYIO cneunduky. Ppaseonornyeckas kaptmHa mupa, B KOTOPOR
durypupyeT dayHOHUM «cobakay, XapakTepudyeT pasfnuuHble acnekTbl YernoBe-
Yyeckoro bblIToBaHMA U NpeacTaBneHa PyHKUNOHaNbHbIM pasHoobpasmnem.

PaccmoTpum pyHkumoHanbHoe pasHoobpasme K3 «cobaka» B pycckon dpa-
3eonorum [3; 7]. PyHKUMOHaNbHYO AnddepeHUMpPoBaHHOCTL hayHOHMMa (M NPOU3-
BOAHbIX OT HEM0) Mbl NpeAiaraem KrnaccumumpoBaTh B CreayoLLUX KaTEropusx:

e cybbeKkmHocmb (B COYETaHWM C FOTMYECKMMU KBaHTOpaMu): Kaxoasi
(Bcsikasn, mwobasa u T. n.) cobaka (MPOCT.) — BCAKWW, KaxAabl; HU OOHa cobaka
(MpOCT.) — HKKTO;

e ¢usuyeckue xapakKmepucmuku, KOMIemeHmHocmb (amMOVBaneHT-
HOCTb): cobayuli Hiox, cobaybe 4ymbé — 0 CNOCOBHOCTM TOHKO ynaBnvBaTb, MOA-
MeyaTb, NOHMMaTb YTO-. CKPbITOE, TAalHOE; HI0X, Yymbé KaK y <OXOTHWYbEN> CO-
Bakvn — 0 YenoBeke, NpeavyBCTBYIOLLEM Kakue-f. cobbiTva 1 ymerowem obpatutb
UX B CBOK NONb3y; cobaKy cbecmb B YEM-I., HA YEM-N. Unn ¢ Heonp. bopmon rna-
rona — xopowo pasbupaTbcs, ObiTb OCOGEHHO WCKYCHbIM, CBEOYLMM B YE€M-I.;
cudemb <Ha nowadu> kak cobaka Ha 3abope. lpe3p. Heymeno, HeKPacuBo;

e 4yepmbl xapakmepa (ambuBaneHTHOCTb): 3/10CMb — 370N (3MMTbCH)
kak cobaka. lpocm. O yenoseke; Kak <uenHon> néc. OBbIYHO O MYXYUHE; fpe-
0aHHOCMb, YCIyXIueocmb — rpedaHHbIl, 8epHbIU KOoMy-n. 6esrpaHunyHo, abco-
MIOTHO Kak <BepHas> cobaka, kak néc; xodums, bezamp 3a KeM-n. kak cobauka /
cobayvoHka / cobaka, Bblpaxas BCEM CBOUM BWOOM, NMOBEOEHWEM YCIYXNMBOCTb,
NpefaHHOCTb KOMY-M1.; CMOPOXUMb, CMepeyb Kak <CTOpPOXEeBOW> néc, T. €. peB-
HOCTHO, HaAEXHO; cobaybs Npues3aHHOCMb, MOKOPHOCMb U T. N.; cobaybu anasa —
0 rnasax, BblpaxarLwmx NpegaHHOCTb, MOKOPHOCTb; (ObITb Kak) cobaka Ha ceHe —
0 YerioBeke, KOTOpbIN caM He NoNnb3yeTcs YEM-IT. U He JAET OPYrUM NoSb30BaThbCA
(6es3penictBme);

e OJelicmeue, ebipaxarouiee omHoweHue (B OCHOBHOM — MNpeHebpexu-
TenbHoe, becnowagHoe, 6053nuBoe): 6pocams, KuGamb, WEbIPAMb YTO-1. KOMY-I.
Kak cobake. C npeHebpexXeHMeM, yYHWKaa YeroBeyYeckoe OOCTOMHCTBO; 6pocame,
rnokudamp Koro-n. kak cobaky. O 6e3sawmutHom, 6€CnOMOLLHOM YernoBeke, OCTaB-
FNEHHOM KeM-f1. Ha NPOoW3BON CyAbbbl; 8bl2Hamb, MPo2Hames N T. N. KOro-1. Kak co-
Baky. llpocm. bes xanocTn n coxaneHus; obpawamscs, nocmyrnams C KeM-f. Kak
¢ cobakon. Heodobp. MNpeHebpexutenbHo, rpybo, nonupas YenoBeYeckoe AOCTOUH-
CTBO; CMOmMpemsb, 2i1s70emb 1 T. M. Ha KOro-f. kak Ha cobaky. MepeH. lMpocm. OTHO-
CUTBCS K KOMY-I1. BbICOKOMEPHO, C Npe3peHneM; u3bums Koro-n. kak cobaky. lpocm.
CvnbHo, 6e3XanocTHo; ybums, 3acmpenums U T. M. KOro-I. kak <beLueHyto> cobaky.
lMpocm. BeaxanocTHo, 6e3 nowianbl; 3apbimb, 3akoname kak cobaky. [Mpocm. He-
0006p. Hacnex, B criydaiHOM MecCTe (MOXOPOHUTL); He J1lobumb KOro-n. Kak cobaka
nanky J1106ums Koro-n. MipoH. Hu4yTb, HACKONbKO He NMoOUTL KOro-1;

e cocmosiHue dyxa, Yyyecmea, HacmpoeHusi: 6podums, xoO0umb WU T. M.
Kak nobutas cobaka / cobadoHka. [lpesp. C BMHOBaATbIM BUAOM. OObIYHO O XKEH-
LLMHE; 3/1UmbCs KaK <uenHon> néc. OBbIYHO O MYXUMHE;

e rnoesedeHue (HepocToWHoe): b6pocambcsi, Habpacblieambcs, KudambcCsl
Ha Koro-n. kak <uenHas / 6eweHas> cobaka, kak <uenHon> néc. C 6paHbto, pyra-
Hbto, N060AMN. OBBLIYHO O MYXXUUHE;
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® Kayecmeo KU3HU (Nnoxoe, XMonoTNMBOE, He3aBUAHOE): XUMmb Kak coba-
Ka. llpocm. HeylTHO, HeyCTpOeHHO, 6e3padoCTHO; b6bimb 20/100HbIM Kak Néc,
Kak cobaka; 3amép3Hymb, npodpoesHymb Kak cobaka (6ob6uk, uyumk). [llpocm.
0OYeHb CUNbHO; X00umb, bpodume Kak 6e300MHbIN NEC (HENPUKASIHHO, B OAMHOYe-
CTBe); ymMupamsp, 2ubHymb, O0OXHymb Kak Méc, kak cobaka u T. n.. ~ 8 0duHoYe-
cmee: [Mpocm. O6 ognHokoM, 6eCnprMOTHOM MYXYUHE; ~ 8 06cmaHoske sceobuye-
20 npespeHus: [lpocm. [lpesp. O MyxX4yuMHe, ymepLleM MO30pPHON CMEpPThIO;
ycmamb, UsMy4umbCs: yCTaBLUMI Kak cobaka; 6ecamb <8bICyHY8 A3blK> Kak coba-
Ka; 6eeamb, HOCUMbCS, M4ambCA W T. MN.. KaK roH4yas (BbICTPO, CTPEMUTENBLHO).
lMepen. O yenoseke, npebbiBaloLleM B NOCTOSIHHbIX 3aboTax, xmnonoTtax, crapato-
wemcsa ycnetb BCé caenatb; Cobaubsi cmapocmb — a) (MpocTopey.) — AeTckas
GonesHb, NPOSBNALIAACA B NPUOCTAHOBKE pOCTa, B NOSIBNIEHUN y pebEHKa cTap-
YecKoro BMAa; pasHOBUAHOCTb paxuTa; 6) (wymin. nnn UpoH.) — NnpexaeBpemMeHHas
CTapoCTb;

e Xapakmep KOMMYHuUKauyuu (BpaxnebHbl): epbismbcs <mexdy cobol>
kak cobaku. lNepeH. Mpocm. MOCTOSAHHO CCOPUTBCS, BPaXKAoBaTb; XUMb Kak KOLLKa
c cobakoMn. Mpocm. B noctosiHHONM ccope, Bpaxae;

o npodykm (npedmem): Cobaubsi padocmpb (MPOCT.) — O Kornbace camoro
HM3Koro copta; Cobaybsi (KO3bs1) HOXKa — 0CObbIM 0BpPa30M CKpydeHHas NanMpoca;

e Mepa, cmerneHb COCMOSsIHUSI, pa3Mmep: Kak cobaka (ycmamsb, rpozoso-
dambCcs N T. N.) — O4EHb, CUIbHO; (KOro-n.) Kak (4mo) cobak Hepe3aHbix (MPOCT.) —
0O4YeHb MHOrO; cobayqull xo/100 — CUNbHbBIA XONOA; MasleHbKUl Kak <cobaybsi™> KOHY-
pa. O ManeHbKoM, TECHOM, NNWEHHOM YAO0OCTB XUnuLLe;

e cymb Odena: Bom e0e cobaka 3apbima.

B nepeyMcneHHbIX KaTeropusix KOMMOHEHT-300HMM YacCTOTHO BbIPaXeH
B YCTOMYMBBIX CPaBHEHUSIX C 4YacTULEWN «Kak» (rnaron OencTBusi, COCTOSAHMS +
kak + K3), a Takke meTadopuyecku (npomsBogHoe npunaratenbsHoe oT K3 +
CYyLLEeCTBUTENBHOE).

Hanee npeactaBum kaTeropumanbHylo auddepeHumaumnio  KOMMNOHEHTa-
300HMMa BO bpaHuy3cknx ®E Ha maTepmane gpaHLy3CcKo-pyccKoro dpaseonoru-
yeckoro cnosaps [4]:

e cybbekmHocmb: le premier chien coiffé (venu) — nepBbli BCTPEYHbIN;
chien de bord — nomMoLWHWK KOMaHampa; chien du commissaire — apeo cekpeTapb
nonuuenckoro komuccapa; chien du quartier — oeH. xape. denbadebenb, cTapbii
cnyxaka; chien du régiment — goeH. xapa. kanpan, ctapwwuHa; chien de cours —
WKOJbH. Xapa. KNacCHbI HacTaBHWK; chien de la maison — pa32. npwxkueana,
HaxnebHuk; chien de chasse — a) 0XxoTHMYbs cobaka, 6) nwenka, CblLLmK;

o c¢husuyeckue xapakmepucmuKku, eHewHul eud (ambUBANEHTHOCTb):
chien coiffé — ypoa, ypoauHa (4y4yeno ropoxoBoe); chien éffilé — Towas, 3arHaHHas
cobaka; porter des chiens — pa3a. HOCUTb YeIKy;

o yYyepmbl xapakmepa, KoMnemeHmHocmsb (amMbvBaneHTHoOCTb): avoir du
chien — pase. GbITb C OrOHbKOM, C M3KOMUHKOW; avoir du chien dans le ventre —
pa3se. b6biTb He pobKoro gecaTka; mauvais chien — 3nwoka, exugHa; étre chien —
pase. bbiTb 3MnbIM Kak cobaka; faire le chien enragé — pasez. 6bITb 3MbIM Kak Gelue-
Hasa cobaka; bon chien chasse de race prov. — xopoLlasa nopoga cama nposiBnaeT-
c4, MOpOaUCTOro nca He Hafdo y4uTb; mauvais chien ne trouve ou mordre — nnoxas
cobaka n ykycutb He ywmeerT; éfre d’'un chien — pasz. GbITb ckynepasewm; chien
couchant (chien d’arrét) — nerasas cobaka; pa3a. nogxanum, pab; montrer du chien —
pase. nposiBUTb NpbITh; cela n’est pas fait pour (les) chiens — pase. 3T0 AOCTYMNHO
BCSIKOMY, KTO 06nagaet 3apaBbiM cMbIcrioM; donner (jeter) sa langue aux chiens
(chats) — npnsHaTb ceba HecnocobHbIM HaWTK pelleHune; jamais bon chien n’aboie
a faux prov. — gobpbI Nec Ha BeTep He naeT; nager comme un chien de plomb —
pase. NnaeaTtb Kak Tonop; vivre comme un chien — BECTU pasrynbHYHO XWU3Hb, MO-
rpsi3HyTb B pa3Bpare; faire le jeune chien — pase. OblTb B3GANIMOLLHBIM, BETPEHbIM;
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e Oelicmeue, ebipaxarouiee omHoweHue (B OCHOBHOM — MNpeHebpexu-
TenbHoe, becnowaaHoe): tuer qn comme un chien — pasa. youTb KOro-n. kak coba-
Ky, 6e3xanocTtHo youTb Koro-n.; battre (étriller, frotter) qn comme un chien — pase.
n3buTb Koro-n. kak cobaky; fraiter gn comme un chien — pa3se. rpy6o, 6e3kanocTHo
obpawuartbes ¢ kem-1., obpallaTtbes kak ¢ cobakon;

e cocmosiHue Oyxa, HacmpoeHue. humeur de chien — oTBpaTUTENbLHOE,
31106HO€E HaCTpOEeHHe;

e Ka4decmeo XU3HU (NNoxoe, XNonoTNMBoe, HesaBuaHoe): chien perdu —
Oe3gomHas cobaka; vie de chien (chienne) — cobaudbs XMW3Hb, Xarnkasi, TArocTHasi
XusHb; travail (métier) de chien — TpygHas, TarocTHasa pabota; diner de chien —
ycm. xneb ¢ Bogow; mal de chien — pase. Tocka, xaHapa; 3aTpyaHEHNE;

e Xxapakmep KOMMYHUKauyuu, rnpouyecc: se regarder en (comme des)
chiens de faience — pa3sa. 3nobHO yCTaBUTLCA APYr Ha apyra; rompre des chiens —
pase. npepBaTb HEKCTaTU 3aTesAHHbIN pasroBop; fréquenter le chien et le chat —
nagntb co Bcemu; querelle de chien — xecTtokas ccopa; leurs chiens ne chassent
pas ensemble — nx cobakum BMeCTe He OXOTATCHA, MM TPYAHO NONaguTb; coup
de chien — a) gpaka, 3aBapyxa; 6) pa3za. HenpeaBUOEHHOE OCIOXHEHWE, HenpusaT-
HOCTb; B) apeo nNpeaaTenbCcTBO; recevoir gn comme un chien dans un jeu de quilles —
pase. NIoxo NPUHATL KOro-f., BCTPETUTb KOro-f. B WTKIKW; vivre comme (un) chien
et (un) chat — xunTb Kak KoLlka c cobakon;

e npodykm (npedmem): sacré chien — pa3a. roprnofép, Kpenkas Bogka; nez
de chien — npocm. «épLy», «MeaBenb» (CMeCb BOOKM C NMMBOM);

e Mepa, cmeneHb si8neHusi: temps de chien (chien de temps) — npeckeep-
Hasl, Mep3kasi, cobaubs noroaa; pluie de chien — cMnbHbIA, NPONUBHOW A0XAb; bruit
de chien — reant.

AHanM3 yCTOMWYMBLIX BbIP@XEHUIN C KOMMOHEHTOM-300HUMOM — <l («coba-
Ka») n3 crnoeaps coBpemMeHHoro apabckoro asbika M. [dayga [10] nokasan meHb-
wee hyHKUMOHANbHOE pasHoobOpa3sne No CPaBHEHUIO C PYCCKUM U (hpaHLy3CKUM
asblkamn. PaccmoTpum kateropum ¢ K3  <iSlic gocnoBHbIM nNepeBodoM Ha pyc-
CKUI A3bIK:

e ¢husuyeckue xapakmepucmuku (BHELLHWUIA BUA): =& IS — ypop / ypoau-
Ha kak noxmaTas cobaka;

e yepmbl xapakmepa (ambuBaneHTHocTb): «l<ll <y — gpedaHHocmb coba-
kn; <Isll 4ul s — coBaka oxpaHsieT (mpedaHHocmb cobaku); sl QlSIS <l — yeronHu-
menbHbIl, npedaHHbIl kak cobaka; sy SIS il — gpedaHHbIl Kak cobaka AyLow
1 Tenom; «lSll Jis dnbia i — X0QUTb CHEAOM Kak 8epHbill Nec; <<l Clia — cobauunin
60K (6bITb s1eHUBbIM); Cuel Ll 418t J sl QKN — coBaka He YyBCTBYeT 6nox, 4to eé
ennaT (6bITb HenpuxomnusbiM Kak cobaka); <« z) 3 — HacTpoeHue cobaku (BbITb
3/1bIM Kak cobaka); «iS ike — cobauunin ykyc (ObiTb 3/7106HbIM, S008UMbIM, Cc8apIIU-
8bIM YenoBeKoM kak cobaka); ISl Jis s 2 — naeT kak cobaka;

e Kayecmeo Xu3Hu (Nroxoe, Xarkoe, TArocTHoe): << oLl — cobauby aHU
(Tspkénas xu3Hb); <l sla — cobaubst KM3Hb; glosall QS sla — coBaybsi XKM3Hb,
XKankasi, msizocmHasi; ikl Sl — Gpogaumne cobaku (6biTb 6€300MHbIM);

e Mepa, cmerneHb (HECOPa3MEPHOCTb, HEaAeKBaTHOCTb): Gkl 2 » — coba-
yuin xonog; IS cudl 5 LIS o all — MHOro rpycTi paav MEpTBOI cobaku (NULHUE ne-
peXunBaHuns); L IS — naHuKylolwas cobaka (pa3BecT NaHuKy).

O6pa3HocTb apabckmx BbipaXkeHuin 0b6ecneyYnBaeTCsi CUHTAKCUYECKOWN CneLm-
duKomn, pas3BépHyTON penpeseHTauuen naeun, K npuMepy, NpeaaHHoOCTU, CHUCXOAN-
TEeNbHOCTU (HpaBCTBEHHAsi XapakTepUCTUKa), HA YPOBHE BbICKa3blBaHWUSI, CEHTEH-
uun. Mpu 3TOM akTyanbHa cuMBonmaaums: dal b e J Kl =Y — cobaka raBkaeT
BO3rie ABepu xo3smHa (cobaka 3almiLaeT ToNbKO CBOEro Xo3amnHa); sl b jlad ol —
cobaka noHwoxana eé nnatok (cobaka 3aluwiaeT TONbKO CBOEro XO03sIMHA);
Leany O i ¥ — coBaku ApYr Apyra He KycaloT (CBOM Apyr Apyra He npenaoT);
O alaall o s aalll S — ecTb MSICO M GpocaTb KOCTU coGakam (CHUCXOAWTb
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00 KOro-nnbo); cu il usl S — TBOA cobaka — cnokoncTBMe rocTer (CMMBOS Cro-
KOMCTBUS).

Voes npegaHHOCTU (BEPHOCTU) pa3BEPHYTa Takke B BUAEe Npeckpunuumn (co-
BeTa): &l Jis Lialia aily — criegyiiTe 3a CBOMM OPYroM Kak cobaka.

B pesynbTate npoBeOEHHOrO COMOCTABUTEMbHOrO aHanmMsa KOMMOHEeHTa-
300HMMa B cOCTaBe (ppa3eonorn3amMoB B PyCCKOM, ddpaHLy3CkoM 1 apabckom A3bl-
Kax MOXHO caenaTb crneaylowme BbiBoAbl: 1. B HaLMoHanbHy pycckyto, dpaH-
Lly3CKylo 1 apabckyto dopa3eonorno rapMoHNYHO BXOAAT YHMBepcarbHble QyHKLK-
OHanbHble KaTeropuu. 2. Bo dpaseonornyeckorn KapTmHe Mupa pyCcCKOroBOPSILLNX
N (hpaHKOroBOpSLWMX B LieNom HabnopaeTcs coBnageHue kateropun: cybnekm-
HoCcmb,; ¢busuyeckue xapakmepucmuKu, KOMIMIemMeHMmMHOCMb; Yepmhbl Xapakmepa;
Oelicmeue, 8bipaxaroujee omHoweHue (B OCHOBHOM — nNpeHebpexnTenbHoe); co-
cmosiHue dyxa, HacmpoeHue; nosedeHue (HEAOCTOMHOE); Ka4Yecmeo Xu3HuU (Hesa-
BUAOHOE); xapakmep KOMMyHuUKauuu (ambuBaneHTHbIN); npodykm (npedmem); Me-
pa, cmerneHb COCMOsIHUS, pa3mep; cymb Oesa. Kateropusa «CyTb Aena» xapakrep-
Ha TONMbKO ANgA pycckoro a3blka. 3. Bo dpaHuysckux ®E Hanbonee auddepeHuym-
poBaHa kaTeropusi «CybbekTHOCTb», OHa yKasblBaeT Ha boraTyto CUCTeMY HOMUHA-
Uuin ¢ aHnmanuamom chien gns o6o3HayveHns npodeccuii B NPOCTOpPeYnn 1 apro.
4. B kapTMHe mupa apaboB hpa3eonornambl ¢ aHMManu3mom «cobaka» kateropu-
anbHoO MeHee anddepeHumpoBaHbl. [poueccyanbHocTb B apabekon KM ycTtyna-
€T MecTo MOTUBMPOBaHHOW obpa3HocTn. OBpasHOCTb apabCckmnx BbipaXkeHMn obec-
nevynBaeTCsa CUHTaKCMYECKOM crneumdukon, pasBepHYTOM penpeseHTaumen mnaeun
Ha YPOBHE BbICKa3blBaHUSA, CEHTEHLMU.
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Hay4yHas ctatba
YOK 711.112.2°35

®A3SNCHO-AETEPMUHUPOBAHHbIA TAKCUC
N EF0 AKTYAITM3ALMA B COBPEMEHHOM HEMELIKOM A3bIKE

WpuHa BuktopoBHa Apxunosa®
HoBocnbupckuin  rocyaapCTBeHHbIN negarormdyeckun yHmsepcuteT, HoBocubupck,
Poccus, irarch@yandex.ru

AHHOmauyus. B HacTodwen cTaTbe paccMaTpuBaeTCs peyveBas akTyanusauus karte-
ropvarnbHbIX 3Ha4eHUN PasnCHO-eTEMUHUPOBAHHOIO TakcMca OAHOBPEMEHHOCTU U pa3Ho-
BPEMEHHOCTN B HeMeLKOM f3blke. MaTepuanom wnccnegoBaHusi SBUMUCH BbiCKa3biBaHUS
C NpeanoxHbIMM AeBepbaTvBamMu, cofepXalimMe AMarHocTUdeckue mnokasartenu cybkartero-
pun dasoBocT — has3oBble rnaronbl, AesepbaTuBbl, aTpubyThl U agBepbuansl. Paccmor-
PEHHbIE BbICKa3blBaHWS NOSy4YeHbl METOAOM HanpaBrieHHON BbIGOPKN U3 3rEeKTPOHHON Gasbl
OaHHbIX J1ennumrckoro HaumoHanbHOro Koprnyca u 3neKTPOHHOro CroBapsi HEMELKOro SA3bl-
Ka. AKTyanbHOCTb JAHHOIO MCCneaoBaHUs CBA3aHa C Hepa3paboTaHHOCTbIO Npobnemsl pe-
anusauum asnCHO-TaKCUCHbIX KaTeropmarnbHbIX 3HAYEHUA OOHOBPEMEHHOCTU N pa3HOBpe-
MEHHOCTM B HEMELKMX BbICKa3biBaHMAX C pasoBbiMM uHAMKaTopamu. Ocobbil MHTEpec
npeacTaBnsAlT BbiCKa3blBaHWUSA, aKTyanuaupyoLmne COnpsbkEéHHbIe (Pa3oBO-TAKCUCHbIE 3Ha-
YEHUS C CEMaHTUKOW AypaTMBHOCTWM M UTepaTMBHOCTWU. B Xoae mnccnenoBaHus BbISIBIEHO,
4YTO KaTeropuvarnbHble 3Ha4YeHUst (ha3aMCHO-AETEPMUHMPOBAHHOIO TaKCMCa OOHOBPEMEHHO-
CTW, NPEeLIecTBOBaHNA W CNefoBaHUsl akTyanu3yloTCs B BbICKa3blBaHMSAX C rmaroramu
N aHanMTUYECKMMU rMarofibHbIMMN KOHCTPYKLMAMU ha3oBo ceMaHTuKK beginnen, anfangen,
enden, beenden, folgen, fortsetzen, zu Ende sein, zu Ende gehen v gp., a Takke npu Hanu-
unn pasncHeix aesepbatnBoB der Beginn, der Abschluss, die Fortsetzung. Conpsik€HHOCTb
(ba30BO-TAKCUCHOW CEMaHTUKN C OypaTVBHO-acMekTyanbHbIMU M UTEPaTUBHBIMU KaTeropu-
anbHbIMM 3HAYeHVSIMWN CBsi3aHa C HanuMyvMeM B BbICKa3blBaHWSAX acrnekTyarnbHbIX eauHuUL,
OypaTBHOW U UTepaTmMBHOM cemaHTuku (kurz, einen Tag, wieder, immer wieder, die meiste
Zeit, regelméafBig v gp.), OETEPMUHMPYIOLLMX aKTyanu3aumio pasfnyHbiX acnekTyanbHOo-
TaAKCUCHbIX 3HAYEeHWI OOHOBPEMEHHOCTU, NPEeALEeCTBOBaHNS U CriefoBaHUs — OypaTUBHO-
(ha30BO-TaKCUCHBIX 1 UTEPaTUBHO-(pa30BO-TaKCUCHBbIX. MepcneKkTMBbl NCCrnegoBaHUA CBS-
3aHbl C PaCCMOTPEHMEM BOMPOCa akTyanu3aumm pasnmcHO-TaKCUCHBIX KaTeropuanbHbIX 3Ha-
YEHWI B OPYrUX rePMaHCKMX A3blkax (@HIMUACKOM, HUAEPNAHACKOM), B TOM YucCre B COMo-
CTaBUTENbHOM acrnekTe.

KnroueBble cnoBa: Takcuc, a3oBoCTb, (Pa3NCHO-OEPMUHMPOBAHHbIA Takcuc, daso-
Bble rnaronbl, ¢asoBble AeBepbaTvBbl, has3oBble aasepbuanbl, ¢asoBble aTpubyThbl,
WHIPeCcCcnBHO-(ha3oBOE 3HaYeHNe, 3rpeccuBHO-(PA30BOE 3HAYEHUE, CPEeLMHHO-(Aa30BOE
3Ha4eHune

Ona untupoBaHua: Apxunosa W. B. ®asncHo-geTEpMUHNPOBAHHbLIN TakCUC U €ro ak-
TyanusaumWss B COBPEMEHHOM HeMeLKkoM s3blke // T'ymanutapHble uccnegoBanus. 2024.
Ne 1 (89). C. 12-16.

Original article

PHASE-DETERMINISTIC TAXIS AND ITS ACTUALIZATION
IN THE MODERN GERMAN LANGUAGE

Irina V. Arkhipova
Novosibirsk State Pedagogical University, Novosibirsk, Russia, irarch@yandex.ru

Abstract. This article discusses the speech actualization of the categorical meanings
of the phase-determined taxis of simultaneity and non-simultaneity in German. The material
of the study was statements with prepositional deverbatives containing diagnostic indicators
of the phasic subcategory — phasic verbs, deverbatives, attributes and adverbials.

© Apxunosa U. B., 2024.
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The considered statements were obtained by the method of directed sampling from
the electronic database of the Leipzig National Corpus and the Electronic Dictionary of the
German Language. The relevance of this study is related to the undeveloped problem of the
implementation of the phase-taxis categorial meanings of simultaneity and non-simultaneity
in German statements with phase indicators. Of particular interest are statements that
actualize conjugate phase-taxis meanings with the semantics of duration and iteration. The
study revealed that the categorial meanings of the phase-determined taxis of simultaneity,
precedence and following are actualized in statements with verbs and analytical verbal
constructions of phase semantics beginnen, anfangen, enden, beenden, folgen, fortsetzen,
zu Ende sein, zu Ende gehen, etc., as well as in the presence of phase deverbatives der
Beginn, der Abschluss, die Fortsetzung. The conjugation of phase-taxis semantics with
durative-aspective and iterative categorial meanings is associated with the presence in
statements of aspectual units of durative and iterative semantics (kurz, einen Tag, wieder,
immer wieder, die meiste Zeit, regelméBig, etc.), which determine the actualization of
various aspectual taxis values of simultaneity, precedence and succession — durative-
phase-taxis and iterative-phase-taxis. The prospects of the research are related to the
consideration of the issue of actualization of phase-taxis categorial meanings in other
Germanic languages (English, Dutch), including in a comparative aspect.

Keywords: taxis, phaseness, phase-derived taxis, phase verbs, phase deverbatives,
phase adverbials, phase attributes, ingressive-phase meaning, egressive-phase meaning,
mid-phase meaning

For citation: Arkhipova |. V. Phase-deterministic taxis and its actualization in the mod-
ern German Language. Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches.
2024;1(89):12—16 (in Russ.).

Bonpocbl akTyanusaummn TakCMCHbIX KaTeropuarbHbIX 3HaYeHUR, B TOM Yucne
C CEMaHTMKON MTepaTMBHOCTU (KpaTHOCTM) U dasncHocTh (pa3oBocTu), HaxoaaT
ocsellleHne B paboTax TakMx OTe4eCTBEHHbIX NMUHIBUCTOB, kak A. B. BoHaapko,
W. B. Apxunoea, H. A. JlaweHko n gp. [1-3]. AKTyanbHOCTb UccrneaoBaHusi oby-
CrnoBreHa HegocTaTovHOW pa3paboTaHHOCTBIO MpPoGnemMbl peanusaumm asmcHo-
TaKCUCHBIX KaTeropuanbHbIX 3Ha4YeHWN OQHOBPEMEHHOCTM U PasHOBPEMEHHOCTU
B HEMELIKMX BbICKa3blBaHMAX C pa3oBbIMU NHAMKATOPAMMW.

B dhokyce Hawero nccnegosaTtenbCckoro MHTepeca HaxoauTcs OnucaHve ak-
Tyanu3aumu kateropuarnbHblX 3HaYeHWU PasMCHO-AETEPMUHNPOBAHHOIO Takcuca
B HEMELIKMX BbICKa3blBaHMSAX C NPeANOoXHO-AeBepbaTUBHBIMM COYETaHNSMM.

MaTepuanom HacTosLero WccrefoBaHUsA SBUNNCH BbICKasbiBaHUSA C Npea-
NOXHO-AeBepbaTUBHBIMW KOHCTPYKLUMUSIMUW, COAepKallme pasnunyHble gnarHoctuye-
Ckune nokasatenu a3oBocTn — dasucHble rnarosbl, AeBepbaTuBbl B3UCHON Ce-
MaHTUKK, a Takke dasoBble aTpubyTbl M agsepbuanbl. AHanM3npyemble BblCKas3bl-
BaHWS MONy4yeHbl METOAOM HanpaBneHHOW BbIGOPKM U3 3MeKTPOHHOM 6a3sbl AaHHbIX
Jlennumrckoro HaumoHaneHoro kopnyca (LC) u anekTpoHHOro crosapsi HEMeLKOro
a3bika (DWDS).

B BbiCKa3bIBaHWSX C pas3nMyHbIMU )a30BbIMU UHAMKATOPaMM CONPSDKEHbI Tak-
CUCHbIE U (pa3nCHble 3HaYEHWs, B CBA3N C YEM UX OMMCAHMSA UCNONb3yeTCs BBOAU-
MbIi B Hay4HbIN 0BMX04 TEPMUH ¢ha3ucHO-0emepMUHUPOB8aHHbIU MaKcuc.

maronbl M aHanUTU4YecKne rnarofbHble KOHCTPYKUMUM Pas3MCHOW CEMaHTUKM
beginnen, anfangen, enden, beenden, folgen, fortsetzen, zu Ende sein, zu Ende
gehen v pp., a Takke asosBble AeBepbaTtusbl der Beginn, der Abschluss,
die Fortsetzung crneundununpyloT akTyannsaumio pasnuyHbliX 3Ha4eHMn gasmcHo-
AeTepPMUHMPOBAHHOIO TakcMca OQHOBPEMEHHOCTU, NpeaLecTBOBaHWSA U cneaoBa-
Hus. Hanpumep:

1. Dies wird nun zur Hauptpflanzzeit im Oktober im Ebelsberger Schilten-
bergwald und am Buchlholzweg in Urfahr mit dem Setzen von 1500 jungen Eichen,
Buchen und Tannen fortgesetzt (DWDS).

2. Nach der Abreise desselben setzte der Sultan seinen Zug uUber Aemfie
nach Aleppo fort (DWDS).

3. Nach der Ankunft in Wolfsburg ging es mit einem weiteren rauschenden
Fest weiter (DWDS).

4. Bei den meisten folgt kurz nach der Ankunft die Erniichterung (DWDS).
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B BbickasbiBaHMAX 1—4 ¢ TemnopanbHbIM NPeanoroM nach BblpaXeHbl Tak
Ha3blBaemble CpeauHHO-(pa30BO-TaKCUCHbIE KaTeropuarnbHble 3Ha4YeHWs criefoBa-
H1g, obycnoBneHHble (©a3oBbIMW rnarofiamm C CEMaHTUKOM MPOAOIKaoLLMXCS
aencteui (cM. rmaronbl fortsetzen, folgen) n a3oBbIM rNarofnbHbLIM NPEgUKCOM
weiter, KOTOPbIA yKa3biBaeT Ha CPEAVHHbIN 3Tan AypaTMBHOINO OEWCTBUSA rnarofb-
Horo npegukara (cm. rmaron weitergehen).

B crnepgyolmx BeicKkasbiBaHUSIX C MHKIMIO3MBHO-TEMMNOPAanbHbIM Npeasiorom mit
peann3oBaHbl MHIPECCUBHO-Pa30BO-TaKCUCHbBIE U ArpeccuBHO-(a30BO-TAKCUCHbIE
3HayeHNs1 OQHOBPEMEHHOCTU:

5. Mit der Ankunft von Barack Obama beim Gala-Dinner in Schloss Charlot-
tenburg hat der letzte Teil des Deutschlandbesuchs des US-Prasidenten begonnen
(DWDS).

6. Mit dem Eintreffen eines Vorauskommandos beginnt die Bundeswehr ihren
Einsatz im nordafghanischen Kundus (DWDS).

7. Mit der Trennung vom Reich began der Leidensweg der deutschen Saar
(DWDS).

8. Mit der Ankunft der Hirten im Morgengrauen des 2. Julis beginnt in Matera
alljahrlich der Héhepunkt der Festa della Bruna (DWDS).

9. Mit der Ankunft von etwa 150 US-Soldaten in Estland wird am Nachmittag
die Verlegung amerikanischer Truppen ins Baltikum und nach Polen zunachst
abgeschlossen (DWDS).

10. Die Geiselnahme endete mit dem Eintreffen der Polizei (DWDS).

11. Mit der Trennung von Soldo, der den FC als Hoffnungstrager nach Chris-
toph Daum am 1. Juli 2009 Gbernommen hatte, gehen rund um das Gei3bockheim
Chaostage zu Ende (DWDS).

AkTyanusnpyemble (pa3oBO-TakCUCHbIE KaTeropuanbHble 3HaYeHUs OgHOBpe-
MEHHOCTU [AeTepMUHMPOBaHbI (PasMCHOW CEeMaHTUKOW WHIPECCMBHOrO rnarona
beginnen (cm. npumepbl 5-8) u arpeccuBHbIX rnaronoB abschliessen, enden
(cm. npumepbl 9-10), a Takke aHaNUTMYECKON MarofibHOM KOHCTpyKUuMen zu Ende
gehen (cm. npumep 11).

B BbickasbiBaHUAX, cogepxawmux geBepbaTuBbl (Ha3MCHOW CeMaHTukn der
Beginn, der Anschluss, die Fortsetzung v gp., akTyanuayoTcsa pasfnyHble 3Hade-
HUs ha3nCHO-AETEPMUHNPOBAHHOMO Takcuca O4HOBPEMEHHOCTU M Pa3HOBPEMEH-
HocTu. Hanpumep:

12. Mit dem Beginn der Sommerferien startet in Osterreich die (LC).

13. Mit Beginn des Abzugs der internationalen Truppen haben die Islamisten
mehrere Offensiven in dem Land gestartet (LC).

14. In St. Gallen lauft die erste Olma seit Beginn der Pandemie (LC).

15. Nach Abschluss der MalBnhahmen wurde der Aggressor auf freiem Ful® be-
lassen (LC).

16. Vor Abschluss des Geschéfts unternahm er noch eine Probefahrt ... (LC).

17. Doch bis zum Abschluss der Autopsie vergehen noch einige Wochen (LC).

18. Im Gegensatz zum ersten Film handelt es sich bei der Fortsetzung um
eine echte Netflix-Produktion (LC).

19. Mit der Fortsetzung von Rot-Griin-Rot ist Franziska Giffey geschwacht,
bevor sie Uberhaupt einen Tag als Regierende Burgermeisterin im Amt war (LC).

B npumepax 11-13 ¢ geBepbaTnBOM MHrpeccuBHO-A30BOW CeMaHTUKn der
Beginn n TemnopanbHbIM rnpeanoroMm mit peanu3oBaHbl MHIPecCUBHO-(a3oBo-
TaKCUCHblE KaTeropuarnbHble 3HA4YeHUs OAHOBPEMEHHoCTU. B npumepax 15-17
C TemnopanbHbIMK Npegnoramun nach, vor, bis BblpaXeHbl arpeCCUBHO-TaKCUCHbIE
3HaYeHWs cregoBaHUS M NpefLlecTBoBaHWsS, 0OyCroOBMNEHHbIE HanNMYnem gesep-
6aTnBa der Abschluss. B Bbicka3biBaHuax 18—19 ¢ nesepbatuBom die Fortsetzung
c npegnoramu bei, mit akTyannsoBaHbl CpeauHHO-(pa30BO-TaKCUCHLIE 3HAYEHUS
O[HOBPEMEHHOCTH.

PeueBas akTyanusaums COMPSDKEHHBLIX —acneKTyarnbHO-(ha30BO-TaKCUCHbIX
3HaYeHWn JETEPMUHNPYETCSA Pas3NUYHbIMK eanHMLAMM OypaTUBHO-acNeKTyarnbHOM
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ceMaHTuMKU — aaBepbuanamu u atpubytammn (einen Tag, kurz, lang, kiizlich, drei
Monate, zwei Tage, fast ein Vierteljahr, knapp ein Jahr v gp.). Hanpumep:

20. Einen Tag nach dem Abschluss der Koalitionsgesprdche gibt es offen-
sichtlich noch viel Klarungsbedarf (LC).

21. Kurz vor Abschluss des Verfrages machte die Hausarztpraxis einen
Ruckzieher (LC).

22. Drei Monate nach Beginn der Ermittlungen kehrte Diallo Parma dann den
Rucken und ging nach Bergamo (LC).

23. Fast ein Vierteljiahr nach Beginn der Impfkampagne nimmt die Infek-
tionsdynamik in Israel erstmals ab (LC).

24. Diese Bilanz hat die Recklinghduser Arbeitsagentur knapp ein Jahr nach
Beginn der Pandemie gezogen (LC).

B BbickasbiBaHuAx 20—-24, copepxawmnx gesepbatmebl der Abschluss wn der
Beginn ¢ TemnopaneHbIMK MpeasnioraMmy vor u nach, aktyanusoBaHbl acnekTyasb-
HO-3rpeCccuBHO-A30BO-TAKCUCHbIE 3HAYEHWUs] CredOBaHWSA U MpeflecTBOBaHUSA
(cMm. npumepbl 20—21) N MHrPECCMBHO-GA30BO-TAKCUCHBIE 3HAYEHUs CriedoBaHus
(cm. npumepbl 22-24). Nx akTyanusauus cBsi3aHa C HanMyMeM acnekTyarnbHbIX
agBepbuanoB AypaTUBHOM ceMaHTUKK kurz, einen Tag, drei Monat, fast ein Viertel-
Jahr, knapp ein Jahr.

AKTyanusaumus ConpsiXEHHbIX UTEPaTUBHO-(A30BO-TAKCUCHBIX 3HAaYEHUNn 00y-
CrnoBrneHa A3bIKOBbIMW eANHMLAMN UTEPATMBHON CEMAHTUKA — UTEPATUBHBIMU Oe-
BepbaTvBamn, utepatMeHoiMM agBepbuanamu n atpubytamu (immer, wieder, im-
mer wieder, oft, jeder, meiste Zeit, meistens, regelméaflig v gp.). Hanpnwmep:

25. Nach Abschluss der polizeilichen MaBnahmen wurden sie wieder auf frei-
en Fuld gesetzt (LC).

26. Mebis habe die meiste Zeit seit Beginn der Pandemie im Mérz gut funk-
tioniert ... (LC).

27. Seit Beginn der Coronakrise stehen Fitnesscenter immer wieder im Fokus
der Konsumentenschutzer (LC).

28. Seit Beginn der Aktion haben sich die Azubis um die Pflanzen gekimmert
und regelméBig nachgeschaut, ob sie gut gedeihen (LC).

29. Seit Beginn des Streiks gilt nun wieder ein Ersatzfahrplan (LC).

B npumepe 25 c gesepbatuBoM 3rpeccuBHO-¢a3oBon ceMaHTuku der Ab-
Sschluss w TemnopanbHbIM NPeAnoroMm nach peanu3oBaHO WUTepaTUBHO-
3rpeccrBHO-(a30BO-TAKCUCHOE 3HayYeHne criefoBaHns. ConpsaXEHHOCTb 3HaYEHWN
cBsizaHa C Hanuuvem pas3oBoro AeBepbaTmBa M UTepaTuMBHOrO apBepbuana
wieder. B BbickasbiBaHusIX 26—29, cogepkallimMx MHrpeccuBHO-(a3oBbIN aeBepba-
TMB der Beginn ¢ TemnopanbHbIM NpeanoroM seif, BblpaXeHbl WUTepaTUBHO-
WHrpeccrBHO-(a30BO-TakCUCHbIE 3HadYeHus cnegosaHns. ConpsxEéHHoCTb (haso-
BO-TAKCUCHOW CEMaHTUKN C UTepaTUBHbIM 3HaA4YeHUEM OOyCrnoBneHa UTepaTuBHbI-
Mu agBepbuanamu wieder, immer wieder, die meiste Zeit, regelmafig.

Takum 006pa3oM, B HEMELIKMX BbICKa3bIBaHUSAX C MPeanoXHbeiMn gesepbaTtu-
BaMu, COAepXalluMu [uarHoCTUYecKue nokasatenu cybkateropun ¢asoBoCTH
(rmaronel, aesepbatuBbl, aTpubyThl, agBepbuansbl), akTyanuampyrTcsa KaTeropu-
anbHble 3HavyeHust asnCHO-AETEPMUHMPOBAHHOIO TaKcuca OAHOBPEMEHHOCTH,
NpefLwecTBOBaHNS U crnefoBaHMsA. TakoBbIMU ABMASOTCSA BbiCKa3blBaHUSA C rnaro-
namMmu 1 aHanUTUY4ECKUMU FNarofbHbIMU KOHCTPYKUMAMU (ha30BOM CEMAHTUKK be-
ginnen, anfangen, enden, beenden, folgen, fortsetzen, zu Ende sein, zu Ende
gehen v gp., a Takke ¢ hasucHeiMu aesepbaTuBamu der Beginn, der Abschluss,
die Fortsetzung.

Conpsk€HHOCTb (Pa30BO-TAKCUCHBIX 3HAYEHUA OAHOBPEMEHHOCTM / pasHo-
BPEMEHHOCTU APYrMMU acrnekTyanbHbIMU 3HAYEeHUsIMU (OypaTUMBHBIMW, UTepaTuB-
HbIMK) cneuundmumpyeTcsa agsepbuanamu / atpubytammu gypatuBHOM U utepaTme-
Hou cemaHTukn (kurz, einen Tag, wieder, immer wieder, die meiste Zeit,
regelméBig v op.).
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lMepcnekTuBbl AanbHENWNX UCCNegoBaHUIA MOMyT OblTb CBSI3@aHbl C pacCMOT-
peHnmem BOMpoca akTyanu3aumm asvCHO-TaKCUCHBIX KaTeropuanbHbIX 3Ha4YeHWUin
B APYrMX repmMaHCKunx A3blkax — aHIMUIACKOM U HUaepnaHaCcKoM. ConocTaBuTenb-
HbIA acnekT ux pPacCMOTPEHNA NMO3BOJINT BbIABUTb CXOACTBA U Pa3sinina A3bIKOBbIX
CPeACTB , peanuayoLmMX CUHKPETUYHYI0 )a30BO-TAKCUCHYIO CEMaHTUKY OAHOBpE-
MEHHOCTU N pa3HOBPEMEHHOCTH.

CnucoK UCTOYHMKOB

1. ApxunoBa W. B. Karteropus Takcuca B  pasHOCTPYKTYPHbIX A3blkax /
M. B. ApxunoBa. — HoBocnbupck, 2020. — 163 c.

2. boHgapko A. B. Kateropusauus B cucteme rpammatukn / A. B. BoHpapko. —
Mocksa : A3sblku crnaBaHCcKnx KynbTyp, 2011. — 488 c.

3. JlaweHko H. A. ®yHKUMOHaNbHO-CEMaHTUYECKOe None Takcuca B aHrMUACKOM 5i3bl-
ke / H. A. JlaweHko // ®yHKUMOHANbHO-CEMaHTUYECKNe MOMs pasHbIX TUMOB B aHIIUNCKOM
n pycckom sAsbikax / H. . Cknaposa, A. B. Hukonaesa, K. H. CumoHoBa, H. A. JldweHko,
C. E. MonuaHoBa. — PocTtoB-Ha-[loHy : PoHf Hayku 1 obpasosaHus, 2019. — C. 101-129.

References

1. Arkhipova |. V. Kategoriya taksisa v raznostrukturnykh yazykakh = Category of taxis
in languages of different structures. Novosibirsk; 2020;163 p.

2. Bondarko A. V. Kategorizatsiya v sisteme grammatiki = Categorization in the
grammar system. Moscow: Yazyki slavyanskikh kultur; 2011:488 p.

3. Lyashenko N. A. Functional-semantic field of taxis in English. Sklyarova N. G,
Nikolaev A. V., Simonova K. N., Lyashenko N. A., Molchanov S. E. Funktsionalno-
semanticheskiye polya raznykh tipov v angliyskom i russkom yazykakh = Functional-
semantic fields of different types in English and Russian. Rostov-on-Don: Foundation for
Science and Education; 2019:101-129.

UHdopmauusa o6 aBTOpe
WU. B. ApxunoBa — JOKTOp OUNONOrMyYecKkmx Hayk, npodeccop.

Information about the author
I. V. Arkhipova — Doctor of Philological Sciences, Professor.

KoHnUKT MHTepecoB: aBTop 3asBMsieT 06 OTCYTCTBMM KOHDNMNKTA UHTEPECOB.
Conflict of interest: the author declare no conflicts of interests.

Cratea noctynuna B pepakumio 25.09.2023; opobpeHa nocne peLeH3MpoBaHWs
26.10.2023; npuHaTa k nybnukauun 08.11.2023.

The article was submitted 25.09.2023; approved after reviewing 26.10.2023; accepted
for publication 08.11.2023.

16



S3bIKO3HaHuUe

N'ymaHuTapHble uccnegosanus. 2024. Ne 1 (89). C. 17-22.
Humanitarian Researches. 2024;1(89):17-22.

HayuHas ctatbs
YK 81’42

PENPE3EHTALUA NOHATUA «OPYXBA» B AHITIMUCKOM U PYCCKOMW NIMHMBOKYTbTYPAX:
CPABHUTENBHO-AKCUONOIMMYECKUIA ACMEKT

Caap Anguu Bacen', liogmuna lOpbeBHa BysiHoBa?™

1. 2KyGaHckuiA rocyaapcTBeHHbIN yHuBepeuTteT, KpacHoaap, Poccus
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AHHoTauma. CtaTbsa NOCBSILLEHA CPaBHUTENBbHOMY aHanuay penpeseHTaunm akcunono-
rMYeckoro craTtyca NoHATUS «Apyxba» B PYyCCKOM W aHrmUCKoMm sAsbikax. MNMpegmetom uc-
CcnefoBaHWsA BbICTynaeT cucteMa LeHHOCTHbIX KOMMNOHEHTOB AaHHOro dyHaamMeHTanbHoro
MOHATWSA, BbIpaXatoLLMX HPABCTBEHHO-MEHTarbHble 0COBEHHOCTU U XapaKTEePUCTUKN HaLMo-
HanbHOWM KapTWHbLI MUpa ABYX HapofdoB. Lienb paboTel — BbIABUTL M NoKasaTb YHMBEPCarbHble
W YHUKanbHble MOEHTUdMLMPYIOLWME NPUSHAKN U KOTHUTUBHBbIE Mapkepbl dheHoMeHa ApYyxObl,
BblpaxatoLye obLume 1 3THOHaLUMOHanbHbIE NPU3HaKN 3TOro JIMYHOCTHO-COLManbHOro sABfe-
HWS B @HITIMNCKOM U PYCCKOWM NUHIBOKYNbTypax. B kavyecTBe OCHOBHOrO BbiCTynaeT onuca-
TEeNbHBIN MEeTO4 CWHXPOHHOrO aHanu3a £3blka, Takke MPUMEHSETCAS CpaBHUTENbHO-
COMNOCTaBUTENbHBIA U CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKUA METOAbl U MeToAMKa KOTHUTMBHOMO aHa-
nusa. lMonyyeHHble pesynbTaThl MCCreoBaHWUsA CBUAETENbLCTBYIOT O TOM, YTO dpaseonoru-
Yyeckas penpeseHTaums deHomeHa ApyXObl B Pa3HOCTPYKTYPHbIX S3blkax TpaHcruvpyeT
ocobble, cneundnyeckme XxapakTepucTuKi U NPU3HAKN OPY>KECKMX B3aMMOOTHOLLEHUA MeX-
Ay nogbmu. AHanua pas3eoniornyeckoro Matepuana nokasbiBaeT, YTO B PYCCKOW JIMHIBO-
KynbType Opyx6a npencraBnseT cobon AyXOBHYH OCHOBY CaMOMO3HaHWUSA W NO3HAHUSA MU-
pa; KM4YeBbIMU LEHHOCTHBIMW [OMWHAHTAMW BbICTYNAOT MOHATUA «YECTHOCTbY, «CBS-
TOCTb», «BECKOPBLICTHOCTbY, «CaMOoMnoXepTBOBaHue» U Ap. B aHrnuickon NMHrBOKynbType
B 0brnacTb Opyx6b! BXOAAT KOMMOHEHTbI «3ron3my», «NpUATENbCTBO», «BbIFOAA», «He3aBu-
CMMOCTb kak cobniogeHve guctaHuum» u ap. OCHOBHbIE BbIBOAbI 3aKM4alOTCs B TOM,
yTO Apyxba, Gyayun ocHoBomonarawwmm, AyXOBHO 3HAYMMbIM 3FIEMEHTOM XN3HU YeroBe-
Ka, B aHIMUACKON M PYCCKOM FNMHIBOKYNbTypax BCE Xe penpe3eHTUpyeTcsl Mo-pasHoMmy,
HabnaalTCcs AOBOMBHO 3HAYMMble Pas3NMyMs B MEHTaNbHO-KOTHUTVBHOM OCMbICIIEHUA
W NpeAcTaBfeHnn 3TOro MOHATUS,, YTO 0BYCMOBMEHO pefieBaHTHbIMW 3KCTPanuHrBMCTUYE-
CKMMM acrneKkTamm — MICTOPUHECKUMM, COLIMOKYNbTYPHBIMU 1 KOH(ECCMOHAMNbHbLIMM.

KniouyeBble cnoBa: noHaTMe «Apyxbay», HauuoHanbHas A3blkoBasi KapTWHa Mupa,
LEHHOCTb, uanoma, paseonornam, nocnosmua, NaeHTUOUUMPYIOLWNA NPU3HaK, MeHTanm-
TeT, LEHHOCTHbIE JOMUHAHTbI

Onsa untupoBanusa: bacen C. A., bysHosa J1. FO. PenpeseHTaunst ToHATUSA «apyx6a»
B a@HIMWNACKOM W PYCCKOM FMHIBOKYNbTypax: CpaBHUTENbHO-akcuonornyecknin acnekt //
lN'ymaHuTapHble uccnegosanusi. 2024. Ne 1 (89). C. 17-22.
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REPRESENTATION OF THE CONCEPT OF “FRIENDSHIP” IN ENGLISH
AND RUSSIAN LINGUOCULTURES: THE COMPARATIVE-AXIOLOGICAL ASPECT

Basel Saad Aldin', Lyudmila Yu. Buyanova?*
Kuban State University, Krasnodar, Russia
'bassil.saad@hotmail.com

2lub_prof@mail.ru®

Abstract. The article is devoted to a comparative analysis of the representation of the
axiological status of the concept of “friendship” in the Russian and English languages. The
subject of research in the work is the system of value components of this fundamental
concept, expressing the moral and mental characteristics and characteristics of the national
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picture of the world of two peoples. The purpose of the work is to identify and show universal
and unique identifying features and cognitive markers of the phenomenon of friendship,
expressing the general and ethnonational features of this personal and social phenomenon
in English and Russian linguistic cultures. The main method is the descriptive method of
synchronous analysis of language; the comparative method, the structural-semantic method
and the technique of cognitive analysis are also used. The results of the study indicate that
the phraseological representation of the phenomenon of friendship in languages of different
structures conveys special, specific characteristics and signs of friendly relationships
between people. Analysis of phraseological material shows that in Russian linguistic culture,
friendship represents the spiritual basis of self-knowledge and knowledge of the world; the
key value dominants are the concepts of “honesty”’, “holiness”, “selflessness”, “self-
sacrifice”, etc. In English linguistic culture, the area of friendship includes the components
“egoism”, “friendship”, “benefit”, “independence as maintaining distance” and etc. The main
conclusions are that friendship, being a fundamental, spiritually significant element of human
life, is nevertheless represented differently in English and Russian linguistic culture; there
are quite significant differences in the mental-cognitive understanding and presentation of
this concept, which is due to relevant extralinguistic aspects — historical, sociocultural and
religious.

Keywords: the concept of “friendship”, the national linguistic worldview, value, idiom,
phraseology, proverb, identifying feature, mentality, value dominants

For citation: Basel S. A., Buyanova L. Yu. Representation of the concept of
“friendship” in English and Russian linguocultures: the comparative-axiological aspect.
Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches. 2024;1(89):17-22 (in Russ.).

KnioyeBblM nNpu3HakoM Hauuu, eé Oywomn BbiCTynaeT S3blK, KOTOPbIA npea-
cTtaBnsaet cobon rnaBHyl0 (POpPMY BbIPAXKEHUSA U CYLLECTBOBAHUSA HaLMOHaNbHOW
KynbTypbl.

Y4éHble oTMevaloT, Y4To «Tpraga “Asblk — MblLUNIEHWe — CO3HaHMe” npeacTas-
nsietT cobon MeHTanbHO-NIMHIBUCTUYECKNI KOMMIEKC, B KOTOPOM MbILLNIEHNE MOX-
HO MHTeprnpeTUpoBaTb Kak AMHAMMUYECKYHO CYLLHOCTb, CO3HaHWE — KaK akKyMyns-
TUBHO-OLIEHOYHYIO, @ A3bIK — KaK KOMMYHUKaTUBHO-OMNEepaLnoHHyo» [3, c. 48].

Y HocuTenen Kaxporo HauMoHarbHOro fA3blka opmupyeTcsi cBOW onpefe-
NEHHbIN B3MNAL Ha >XWU3Hb, XapaKTepusywLwuMhuca crneundukorn BOCNPUATUA
1 ocMblcrieHns mmpa. OrpoMHyto porib B 3TUX KOTHUTMBHO-MEHTarbHbIX npoLeccax
urpaeTt HauuoHarbHbIN A3bIK, B AEHOTAaTHOW U CEMaHTUYEeCKOW CUCTeME KOTOPOro
copepxarcs cneumguyeckme NpusHaky Ans Xxapakrepmsauum Tex Unm UHbIX siBne-
HUA M deHoMeHOoB. NMpu cpaBHEHWM ONpPeAenéHHON KapTUHbI MUpa C HauMOHanb-
HOW KapTUHOW Mupa, CPOPMNPOBAHHOW UHLIMU A3bIKOBLIMU cdhepamMu, Mexay Hu-
MU OBHapyXunBaeTCqd MHOXECTBO BeCbMa HeCTaHAapTHbIX pasnuuun. Hocutenu
pa3HbIX 3bIKOB NMO-Pa3HOMY BOCMPUHUMAIOT MUP C TOYKM 3PEHUSA CBOETO A3blKa.

MoHATre «Opyx6a», BbiICTyNnawLee BaxKHeWLWeN LEeHHOCTbIO AN KaXK4oro ve-
noBeka, Bceraa Bbi3blBano npucranbHoe BHMMaHWe NIMHIBUCTOB, TaK Kak 6b1no 06-
HapyXeHo, 4YTO UAEHTUMULMPYOLWME NMPU3HAKA 3TOTO MOHATUA B SA3bIKaX PasHbIX
HapoJoB umenu kak obwue, Tak v pasnuyalowmecs acnektol. [Jo HacTosuiero
BPEMEHN COXpaHSAEeTCA aKTyanbHOCTb WCCMeAoBaHUA S3bIKOBOW perpeseHTauuu
heHoMeHa Apyxbbl B pa3HOCTPYKTYPHbIX 3blkaX, TPAHCAPYOLNX ocobble xapak-
TEPUCTUKN APYXKECKUX B3aUMOOTHOLLEHWUA mexay nogeMu. Ons pycckoro yenose-
Ka Opyxba siBNsieTCA OOHOW M3 MaBHbIX LIEHHOCTEN B ero xusHu. Opyx6a accouu-
npyeTcs y pycckux ¢ 6pamcecmeom, nof KOTOPbIM MOHNMMAETCA AYXOBHOE €QNHCTBO
nogen. Pycckon apyx6e xapaktepHa cBaToCTb [1].

Kak B aHrmUINCKOM, Tak 1 B PYCCKOM 5i3blkaxX O Ba)KHOCTU ApPYXObl kak OCHOBO-
nonarawoLero MopanbHO-HPaBCTBEHHOTO, AYXOBHO 3HAYUMOTrO 3SfeMEHTa XWU3HW
Yyernoseka roBopuTcs U BO (ppaseornormamax, ¥ B NOCNOBULAX, U B YCTOMYMBbLIX
CpaBHEHUsX. JIMHIBUCTLI 3aMeTUNM Takylo 3aKOHOMEPHOCTL: «Ppaseonornyeckme
eaVHUUbl BblpaXaloT Oyly WM HpaBCTBEHHble 3aKOHbl NOOOro Hapoaa, OHU YHU-
KanbHbl U cneunduyHbl, a NOTOMY AOCIIOBHO He MOryT ObiTb NepeBefeHbl Ha ApY-
rme A3blkh. VIMeHHO BO dhpaseonornyeckom goHae Toro UM MHOro A3blka SIPKO
OTpaxeHbl Tpaguuuu, Mopanb, WUCTOpus, ObIT U Hpaebl Hapoga» [4, c. 132].
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Kak nokasblBaeT A3bIKOBOW MaTepwuar, Ans npeactaBuTenen pyccKom NMHIBOKY b-
Typbl Opyx6a BbICTynaeT AyXOBHOW OCHOBOW CaMOMO3HAHWUS W MO3HaHWS Mupa:
«B XxpucTmnaHckmx TekcTax CrnoBo “Opyr’ UMeeT OYEeHb YacTo 3HadeHune “GnvkHero”,
“cocena’, “ToBapuwa’, “6para”, “pogHoro” no ayxy, “‘apyroro”’» [14, c. 65]. Viccnepno-
BaTenu JaHHOro PeHOMEHa CYWTAIOT, YTO B PYCCKOM $13bIKOBOM CO3HaHUKM Opyxba
Kak npoueccyanbHOCTb pasBMBAETCA OCTOPOXHO M MeANEHHO, AN HOCUTenen pyc-
CKOrO f13blka HYXHO BpeMsi, YTOObl NepenTn OT MPOCTOr0 3HAKOMCTBA U MPUATHOrO
o6LeHns K HacTosen apyxbe [7]: «He y3Hasal Opyza 8 mpu OHsl, y3Haeal 8 mpu
2o00a»; «Bewb xopowa rnoka Hoea, a Opye — koeda cmapsili». B gpyxbe Takke ue-
HATCH Takue Ka4yecTBa, Kak XenaHue Nomoydb 1 YyBCTBO TakTa [7].

A3bikoBasi penpeseHTauMs MOHATUS OpyXObl cpeacTBamu  MNOCHOBUYHO-
NMOroBOpoYHOro hoHAA PYCCKOro A3blka OTpaXaeT TOT (pakT, YTo AMsl YNeHOB pyc-
CKOTO JMHIBOKYNbTYPHOTO coobulecTtBa, Ans npeactaButenen Pycckoro mumpa
HacTosLWas, UCKPeHHAs Apyxba ABnseTcs OQHON M3 KIHOYEBbIX KU3HEHHbIX LieH-
HOCTEN, OHa BHOCUT pagoCTb M YBEPEHHOCTb B Oyayliem: «be3 dpyaa 8 Xu3HU my-
20» [2, c. 53]; «[epeso kperndye KopHsaMU, a Yyeriogek — Opy3bsmu» [2, c. 53]; «KoHb
y3Haémcsi ripu 2ope, a Opye npu 6ede» [2, c. 53]; «pyxby 3a OeHbau He Ky-
nuwby; «dpyxHbiM 5100SM HUKMO He cmpaweH» [11] n gp.

B pycckom s3bIkOBOM CO3HaHUM Opyxba accoumMmpyeTcs ¢ TakKMMu KavecTBa-
MM, OTNNYaKLWUMKN €€ OT NobBU 1 TOBapULLLECTBA, Kak 83auMOrioHuUMaHue, becko-
PbICMHOCMb (BaXHENLLIMN Mapkep ApPYXObl), 3MOUUOHarbHasi C8s3b, 8epPHOCMb
Kak eepa 8 Opyxby, 20mo8HOCMb MOMOYb, CaMoroXxepmeosaHue, omcymemeaue
KOHKYypeHUuu U 320u3ma, nocmosiHCmeo, rpuHsamue, yecmHocms. Bce aTu kave-
CTBa OTpaXakwTCs B CEMaHTUKO-CMbICIIOBOM MPOCTPAHCTBE PYCCKUX MOCIOBUL,
NnoroBopok u gpaseonorn3mos: «/pyxba 0a bpamcmeo Oopoxe 8csiko2o bozam-
cmeay; «[pyxba — Oeno cBatoe» [13]; «[pyxba, nocmpoeHHass Ha 6bieooe,
He bbigaem nipoyHoli» [13]; «O cebe 3abbigali, a mosapuwia sbipy4dali»; «/ns dpy-
2a Hu4ezo He xanby [11]; «dpyxHo — He epy3HO, a 8po3b — bpocky [13]; «He mom
dpye, ymo MEAOM Maxkem, a mom, 4Ymo npaBAY 8 as1a3a ckaxemy» [11] v ap.

B npocTpaHCcTBE aHrMUINCKON NMHIBOKYNbTYPHOW cdhepbl OTMEYaeTcs, YTo ec-
Ny 3HAaKOMCTBO 3apoxpaeTcs ropa3fo bbicTpee, YeM B pPyCCKOW, U OCHOBbLIBAETCS
Ha obLmMTenbHOCTM noAen, To HacToswas Opyxba Takke NpoBepseTcs rogamu,
Hanpumep: «Sudden friendship, sure repentance» (CmpemumernbHas Opyxba —
HeusbexHoe packasiHue) (30eck u danee nepegod Haw. — C. A. bB.).

PasHornacma no pasnuyHbIM NOBOAaM MOTYT paspywutb Apyxby, HO ymeHue
1 rOTOBHOCTb BbICNyLIATh BCIO NpaBay OT Apyra SBNATCA OTNNYMTENBHOW YepTomn
Takke N aHrnunckoro Hapopaa: “All are not friends that speak fair’ (He ece Opy3bs,
kmo nbcmum gam); “A friend's frown is better than a foe's smile” (Jlydwe e2opbkasi
npasda Opyea, Yem riecmb 8paea); “A friend with whom you may be sincere, before
him you may think aloud” (He mom 0Opyes, ymo MEJoM Maxem, a mom, 4mo rnpase-
Oy 8 enasa ckaxem) [6] n ap.

B TO xe Bpemsi aHanu3 NCTOYHMKOB MOKa3blBAET, YTO MMEKTCSH OYEHb Cyllle-
CTBEHHbIE, HA HaW B3rNs4, pasnMuns B MEHTaNbHO-KOTHUTUBHOM OCMbICIIEHWM
1 NpeacTaBneHnn NoHATUS «Opyxba» B aHIMUACKOM SI3blke MO CPaBHEHUIO C pyc-
CKUM A3blkoM. Pasnuuusa aTu 3aTparuBaloT Te kavecTBa Opyx6bl kKak ocobbix OT-
HOLLEHUN MEeXAy NIObMU, KOTOPble B PYCCKOM NMHIBOKYNbTYpPE SBNSAOTCHA rnaB-
HbIMW LLeHHOCTHbIMU AOMUHaHTaMU:

1. B aHrMUNCKYIO NOHATUNHYIO cchepy Opyx6bl BXOOUT KOMMOHEHT «3rou3my,
UYTO OTPaKaEeT XenaHue NAen He TpaTuTb CBOE Bpems Ha gpysen [5, c. 178]:
“Friends are thieves of time” (Lpy3bs — 80pbl M8oe20 8peMeHU).

2. B cdepy Opyx6bi B aHIMNNCKOW NUHIBOKYIbTYPE BKITIOYEHA CEMA «MOTEH-
umManbHas BbIroaa, nonb3a» — AN Apy3en XxapakTepHO CTpeEMIIEHME NPOoCcYnTaTh
NoTEeHLManbHy0 BbIFOAY M OLEHUTb, YTO MOXHO NONy4nTb OT Agpyra [5, c. 178].

3. HecmoTps Ha Bnunskne OTHOLLEHWUS MEXAY OPY3bsSMW, LIEHHBIM Ka4eCcTBOM
B @HIMMACKON NMHIBOKYIbTYPE, YTO CneuMdUYHO AN aHIMMINCKOro MeHTanureTa,
no HabnwogeHusm B. WN. Kapacuka [9], cuMTaeTcss He3aBUCUMOCTb, CTpPEMIIeHne
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COXpaHATb onpeaenéHHy OUCTAHLMIO, YTO CMYXUT cBOeobpa3Hom rapaHTuen
OT NpepaTtenbcTBa (OTCYTCTBME BaXXHEWLLEro Ans PyCCKOW NMUHIBOKYMbTYPbl Ka-
yecTBa — 8epbi 8 Opyxby). ECTb MHeHue, 4TO cobniogeHre rpaHnL, B OTHOLLEHUSIX
crnocobcTBYeT npopormkuTenbHon apyxbe: “A hedge between keeps friendship
green’ (Koz0a mexdy dpy3bsamu u32opodb, mo u Opyxba dosbuie).

4. B otnuyne oT NOHATUNHOWN cdhepbl PYCCKOro sidblka, B @HINIMACKOM MOHMMa-
HUM oddep)kka WU MOMOWb HOCAT B Opyxbe xapakTtep XepTBeHHocTU. Ec-
nv gpyx06a npekpaiLiaeTcs B CBA3N C UIBMEHEHVMEM COLMaribHOro cratyca Of4HOro
n3 gpysen, ctatyc Opyaa TaKke MEeHSIeTCs Ha cTaTyc «bbigwuli Opyea».

Kak 1 B pyccKon NUHIBOKYNbTYpE, MOHATb, KTO TBOW HACTOSALWMIA APYr, MOXHO
TONbKO B CMOXHbIX cuTyauusx: “Calamity is man’s true touchstone” (Hecuacmbe —
Hacmoswul npobHbili KameHb). PaspbiB dpyxeckux 0mHoweHuUl NPONCXOANT BHe-
3anHo, B pe3ynbTaTe npegartenbCcTBa Wnv pasnyku. Pa3spblB — 310 GonesHeHHoe
nepexvBaHue, Bbi3biBalolee obuay, pasodapoBaHMe, CKENTUYECKOEe OTHOLUEHUE
K Apy3baM u apyxbe, octaBnsiollee ropbkun ocagok. EctecTtBeHHO, 4TO nocne
BCEX HEeraTUBHbIX MepexunBaHUi BEPHYTb MPEXHIOW OpYyXDOYy npakTuyeckn HeBos3-
MOXHO: «[py>x6a 4ymo cmeksio: crioMaewb — He MOYUHUWbY; «3amMupeHHbIl dpye
HeHadéxeH» n ap.; “A broken friendship may be soldered, but will never be sound”
(TpecHyswyto Opyxby MOXHO CKleums, HO OHa HUkoz0a He bydem ripoyHou) [6].

Camble pasHble COObITUA U CUTyauuu B XU3HW NIOOEVW MOTyT paspyluTb
Opyx0y, HO YyMEHME 1 FOTOBHOCTb NpoLWaTh, ABMASIOLNECS OTIIMYUTENBHON YepTown
KaK aHrmMMACKON OpYxObl, TaK U PYCCKOW, MOMOratoT NpeofoneTb 3TN TPYOHOCTW.
Korgoa gpyxeckne OTHOLIEHUS BOCCTaHaBNMBAalOTCSH, OT Apy3en Tpebyetcs Gonb-
Wwas npedaHHoCTb U YecTHOCTb. CunTaeTcs, 4YTo apyxba B aHrMMNCKON A3bIKOBOW
KapTuHe mMupa, B OTNMYME OT PYCCKOW, HE packpbiBaeT OMbIT YesloBeka B Mpekpa-
LweHun apyx6sbl [9].

JInHrBUCTUYECKMIA MaTepman nokasbiBaeT, YTO Opyxba B PyCCKOW FNMHIBOKYIb-
Type UMeeT yHUKanbHble YepTbl OTHOLLIEHUI, B TO BPEMS Kak Apyxba B aHrNMUNCKON
NMHIBOKYNbTYpe HocuT Bornee obLwuin xapakTep, rmaBHOW 4YepTOM KOTOPOro ABMS-
€TCA NErkocTb U NPUATHOCTb OBLLEHNSI C KaK MOXHO GOMbLUMM KOMMYECTBOM t0-
aen (kak U3BECTHO, NMOHATUE «KONMYECTBO» NMPOTUBOMOCTABNSAETCA YHUKANbHOCTM).
B kauecTBe OTNUYUTENBHBIX YEPT NOHATUSA Opyea Kak cybbekTa Opyxbbl B PYCCKOM
N aHIMMNCKOM 13blke criefyeT OTMETUTb €ro pasfuyHble CUHOHUMBbI: B PYCCKOM
A3bIke — mogapuly, N rpusimesib; CAHOHUMbI B @HITIMACKOM SA3blKe — 3HaKOMbIU, CO-
pamHukK, rpusimesnb, mosapuuy, 0o8epeHHoe Nuyo, 3akadblyHbil Opye, 6nuskul
yesiogek n MHorve gpyrve [8, c. 158]. 3Tn cdakTbl MOryT cBMOeTenbCTBOBaTb
O TOM, YTO B @HITIMIACKOW JTMHIBOKYNbTYpe NOHATUE OpyxObl He obnagaeT TaKom
BbICOKOW aKCUOMOrM4eCcKom 3Ha4YMMOCTbIO, Kak B PYCCKOW JIMHIBOKYNbTYpe, penpe-
3EHTMPYSA JOCTAaTOYHO OBLLYI0 CMbICITOBYIO KaTeropuio rnpusimesibcmea.

WccnegoBaTtenm ocobo akLeHTUPYHOT TOT (hakT, YTo pycckasa apyxba npogorn-
XaeT Tpaauumm, 3arnoXeHHble OOLLMHHOWM XXN3HBK PYCCKOro Hapoaa, U rnokasbiBaet
rnybokyl0 OYyXOBHYK CBSi3b MexAdy NodbMWU. B aHrmosAsblMHOM KynbTypHOW cdepe
apyx6a Hocut 6onee NOBEPXHOCTHBIN XapaKTep, YeM B pycCKoA3bIvHOM [12].

Tem He MeHee, HECMOTPS Ha Donbluve pasnuyusa B BOCMPUATUM OTOENbHbIX
KOMMOHEHTOB MHOrOMEPHOIO KOoHLUenTa Opy»x0b/ B @aHIMMNCKOM N PYCCKOM A3blKaXx,
MOXHO cAenaTb BblBOA, YTO CyTb ApyXObl B 3TMX oOLiecTBax B LENIOM CXO4Ha.
OpHako BocnpusATUE OTAENbHBIX KOMMNOHEHTOB APY)KECKUX OTHOLLUEHWUA pasfiuyHo,
TakKe XapakTepUCTUKM Apy3el U UX OLEHKU cunbHO oTnuyatoTca [14, c. 348].
B TOM MnMM MHOM CTENEeHU OCHOBHbIMM OOLLUMMK ONpenenspWwnuMm npusHakamm
Opyx6bl 'y 9TUX OBYX HApOAOB ABMSOTCA 0O6WHOCMb UHMEPecos8, UGeHMUYHOCMb
HPasCMBEHHbIX YCMaHOB8OK, OyxoeHasi bsu3ocmb, YecmHOCMb, 83auMHasi Moo-
OepKKa.
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AHHOTaumsA. B naHHONM cTaTbe NpeacTaBreH KOPMNyCHbIM aHanu3 nepudpas B Hay4YHOM
OVCKYpCe C aKLEHTOM Ha MCMONb30BaHUE CIOXHbIX JIMHIBUCTUYECKUX KOHCTPYKUMIA Ans ne-
pefadn TOYHbIX 3HAYEHUN U HayYHbIX KOHLenuuin. Onnpascb Ha OOLUMPHBIA Kopnyc akage-
MUWYECKMX TEKCTOB, B MCCNEAOBaHNM paccMaTpuBalTCA YacToTa U yHKUMK nepudpactu-
YECKUX BbIPAXEHMWIN B KOHTEKCTE HAay4YHOro MMCbMa C LeNbl BbISIBUTb 3aKOHOMEPHOCTU Yro-
TpebneHns 1 NPoNUTb CBET Ha UX PUTOPUYECKOE N KOMMYHMKATMBHOE 3Ha4yeHne. B aHanunse
NCNonb3yeTcs CoveTaHMe KONMMYECTBEHHbIX M KaYeCTBEHHbIX METOAOB AN BbISABIEHUS NO-
BTOPSIIOLLMXCS NepucpacTUHecknx CTPYKTYp U aHanmsa MX CeMaHTMYeCKMX M nparmaTtuye-
CkMx cBoWcTB. Kpome TOro, B MccnegoBaHUy U3ydaroTcs NoTeHuuansHble NocneacTems ne-
pucpas Ans Hay4dyHOM KOMMYHUKaLMKW, OCOBEHHO C TOYKM 3PEHWs] MOBbILEHUS TOYHOCTMH,
SICHOCTM U CBA3HOCTW akafieMuyeckoro nucbMa. lMonydeHHble pesynbTaTbl AAKOT LIEHHYHO
UHdopMauuio o ponu nepudpa3 B Hay4HOM [UCKYpPCE W CMNOCOOCTBYKT MOHUMaHWUIO
WX NIMHIBUCTUYECKUX U PUTOPUYECKMX (PYHKLMI B KOHTEKCTE Hay4yHOW KOMMyHUKauuu. [aH-
HOe uccrnefoBaHve UMEET 3HaYeHne Ans NpernofaBaHns A3blka U akageMnyYeckoro nucbma,
MOCKOMbKY OHO MOAYEPKMBAET HHOAHCHI MCMONb30BaHMS fA3blka B HAay4YHOW KOMMYHMKaLUn
M NOTEeHUMan MCMorb30BaHuUs NepudpacTUHECKUX BbIPAXEHUA ANl MOBLILEHUS] SICHOCTU
1 TOYHOCTM aKaJeMMU4YecKoro anckypca.

KnioueBble crnoBa: aHanu3, KOpMyCHbI aHanus, nepudpasa, nepedpasvmpoBaHue,
Hay4HbI OUCKYPC, akageMNYeCKUA TEKCT

Onsa yntnpoBaHus: becnanosa 0. E., Tactemuposa 3. K., Bonkosa M. B. KopnycHblii
aHanu3 nepedpasnpoBaHna B Hay4YHOM AMCKypCe: 3aKOHOMEPHOCTMW, CTpaTerMn u nocnea-
CTBMSA AN ynydweHus nucbMa n obLieHnst B akagemmnyeckux kpyrax // l'ymaHutapHbsle mc-
cnepoBaHus. 2024. Ne 1 (89). C. 23-29.

Original article

CORPUS-BASED ANALYSIS OF PARAPHRASING IN SCIENTIFIC DISCOURSE:
PATTERNS, STRATEGIES, AND IMPLICATIONS FOR IMPROVING WRITING
AND COMMUNICATION IN ACADEMIC TEXTS

Yulia E. Bespalova'™, Zulfia K. Tastemirova2, Maria V. Volkova®
-8Astrakhan Tatishchev State University, Astrakhan, Russia
ljuliamyazina@yandex.ru®

2zulfiyatastemirova@mail.ru
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Abstract. This article presents a corpus-based analysis of periphrases in scientific
discourse, focusing on the use of complex linguistic constructions to convey precise
meanings and scientific concepts. Drawing on an extensive corpus of academic texts, the
study examines the frequency and functions of periphrastic expressions in the context of

© becnanosa tO. E., TactemupoBa 3. K., Bonkosa M. B., 2024.
23


mailto:juliamyazina@yandex.ru
mailto:zulfiyatastemirova@mail.ru
mailto:juliamyazina@yandex.ru

T'ymaHumapHbie uccnedoeaHusi. 2024. Ne 1 (89)

scholarly writing, aiming to uncover patterns of usage and shed light on their rhetorical and
communicative significance. The analysis employs a combination of quantitative and
qualitative methods to identify recurrent periphrastic structures and analyze their semantic
and pragmatic properties. Additionally, the study explores the potential implications of
periphrases for scientific communication, particularly in terms of enhancing precision, clarity,
and cohesion in academic writing. The findings offer valuable insights into the role of
periphrases in scientific discourse and contribute to understanding of their linguistic and
rhetorical functions in the context of scholarly communication. This research has
implications for language teaching and academic writing as it highlights the nuanced use of
language in scientific communication and the potential for leveraging periphrastic
expressions to enhance clarity and precision in academic discourse.

Keywords: analysis, corpus analysis, periphrasis, paraphrasing, scientific discourse,
academic text

For citation: Bespalova Yu. E., Tastemirova Z. K., Volkova M. V. Corpus-based
analysis of paraphrasing in scientific discourse: patterns, strategies, and implications for
improving writing and communication in academic texts. Gumanitarnyye issledovaniya =
Humanitarian Researches. 2024;1(89):23-29 (In Russ.).

Vcnonb3oBaHne nepudpas B Hay4HOM KOMMYHUKauuu nMeet Gombluoe 3Ha-
YeHne Mn3-3a MX CNOCOBHOCTU MOBbLIWATb SCHOCTb, TOYHOCTb WM YKUTabenbHOCTb
B TEXHWYECKOM U CNOXHOM Auckypce. lNepudpasbl, Takke U3BECTHbIE KaK MHOCKa-
3aHWS, BKMOYAKOT MCMNONb30BaHNE HECKONbKUX CMOB AN BblPaXEHUS OOHOMN KOH-
uenumMn unn ngeuw, 4acto 3ameHsis ogHO crnosBo Honee nogpobHbIM unNKM onuca-
TenbHbLIM BblpaxeHnem [4, c. 32].

B KoHTEKCTe Hay4HOW KOMMYyHMKauum nepudpasbl UrpaloT peLlatoLLylo ponb
B o6ecneyeHMn TOYHOTO M BCECTOPOHHEr0 M300paXkeHWst Hay4YHbIX SBMEHWI, Teo-
pvn 1 KoHuenuui. OHM MNO3BOMAIOT YYEHBIM W WCCNefoBaTenaMm nepeaaBaTb
CroxHble ngen B 6onee AOCTYNHOM M MOHATHOW hopMe AN pasfnuyHbIX ayauTo-
pvIA, BKNIOYas APYrmx 9KCMepTOB B 3TOM 06NacTv, CTYOEHTOB M LUMPOKYHO ObLue-
CTBEHHOCTb. Paclumpssa v npefoctaBnas AONOMHUTENBHYIO MHAOPMAaLMIO O KOH-
KPeTHbIX TepMMUHAX UMM KoHLenuuax, nepmdpasbl MOryT nomoys B 3dPEKTUBHOM
nepegave Hay4HbIX 3HaHWN.

Kpome Toro, ncnonb3oBaHve nepmudpas B Hay4HbIX TpyAax U AUCKYCCUSX MO3-
BOMSIET NOBLICUTb TOYHOCTb W KOHKPETHOCTb MpuW Nepedaye HaHCOB Hay4YHOMW WH-
dopmaumun. BmecTto Toro, 4Tobbl NnonaraTbCs UCKIMHOYUTENBHO Ha (PUKCMPOBAHHYIO
TEPMUHOMOMN0, Nepudpasbl NO3BONAT NUcaTendam M AOKNagyukam npegocTas-
NATb AONONMHUTENbHBIN KOHTEKCT, YTOYHATb 3HAa4YeHWs U npeanaratb anbTepHaTuB-
Hble OOBbSACHEHMWS, TEM CaMblM YMeHblUas BEPOATHOCTb ABYCMbICIIEHHOCTU U He-
NpaBubHOro TOMNKOBaHUS B HAy4YHOM AUCKYpCeE.

Tarke nepudpasbl MOryT 6bITb NOME3Hbl Ans y4€Ta A3bIKOBOro pasHoobpasus
N yCTpaHeHWs A3blKOBbIX OapbepoB B Hay4yHOM obuieHun. Mpu obCcyxaeHun Hayu-
HbIX KOHLEenuuin B rnobanbHOM KOHTEKCTEe MCMofb3oBaHue nepudpas MoxeT no-
MOYb MpeoaoneTb A3blKOBble pasnuuns, obecneuyuBas addekTnBHoe obLieHwue,
npeogonesas pa3nnyHble A3bIKOBbIE U KyNbTYPHbIE FPaHnLb.

Bonee TOro, nepndpasbl MOryT NMOMOYb B CO34aHum Bornee MHTepecHbIX 1 Ao-
CTYNHbIX Hay4HbIX TEKCTOB, 0COBEHHO npu O6LieHNN C HecrneunanM3MpoBaHHON
ayguTopuen. Bknoyas onucartenbHble Y NOSACHUTENbHbIE 3NEeMeHThl, nepudpasbl
MOTyT cAenaTb Hay4HbI KOHTEHT Boree MHTEePEeCHbIM W MOHATHLIM, TEM CaMbiM
cnocobcTBys GoMblUEMY MHTEPECY M MOHMMaHWIO cpean unutaTenen unm cnyware-
nen, KOTopble MOryT He 06naaaTh cneunanbHbIMU 3HaHUSIMU B 3ToW obnacTu.

B LenomM BaXXHOCTb UCMONb30BaHMA nepudpas B HAy4HOW KOMMYHUKaLUn 3a-
KMtovaeTcs B MX CNOCOBGHOCTU MOBBICUTb SICHOCTb, TOMHOCTb, AOCTYMHOCTb U WH-
KMO3UBHOCTb MPU pacnpocTpaHEHUN Hay4YHbIX 3HaHWA, YTO B KOHEYHOM MTOre Cro-
CcoOCTBYET MOBLILEHUIO HAy4YHOW FPamMOTHOCTM K copencTByeT 3ddeKTUBHOMY
06LLEeHMI0 BHYTPY Hay4YHOro coobLiecTsa u 3a ero npegenamu.

3agadya nepeBoga OCTa€Tcs CTUMCTMYECKOW Npu BCEM MHOroobpasmu
nepeBOAMMOro MaTepuarna: COCTOMT M3 BblbOpa MEeKCUMKM W rpamMaTUy4ecKux
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0COobOeHHOCTEN, KOTOpble ONpeaensioT, ¢ OAHOW CTOPOHLI, 06Lne OeNcTBUs, opu-
€HTUPOBAaHHbIE Ha OpPUrMHaI M XaHp, WU, C APYroln CTOPOHbI, rAPMOHUPYIOT C 3TOW
HOPMOW, NpY 3TOM NPUCYTCTBYIOT COOTBETCTBYHOLLME PA3HOBUOHOCTU TEKCTOB ne-
peBoaHoro A3blka [1, c. 1233].

PaccmoTpum KonnuecTBeHHbIe M KayeCTBEHHble METOAbl aHanu3a nepecdpa-
31MpOBaHMs.

KonuuecTtBeHHble MeTOAbl aHanu3a nepudpas npeanonaraloT cuctemaTude-
cknun cbop M cTaTMCTUYEeCKMn aHanmn3 OonbliMx O0OBLEMOB AaHHbLIX, CBA3AHHbLIX
¢ nepudpasamm. ATO MOXET BKINOYaTb NOACHET YacTOTbl Nepndpas B KOHKPETHOM
TEeKCTe Unu Kopryce, BbiSiBNeHWe 3aKOHOMEpPHOCTEN U TeHAEHUNA B UX UCMOMb30-
BaHWMW, a TaKke NpoBefeHne CTaTUCTUYECKUX TECTOB ANA onpeaeneHus 3Hauyumo-
cTn nmobbix Habnogaembix B3anmmocBsa3en. KonmuecTBeHHble MeTodbl MONe3Hb
ANst NoNy4YeHnss OO BEKTUBHBIX U HAAEXHbBIX AaHHBIX O YacToTe U pacnpeneneHum
nepudpas B AaHHOM TEKCTE UMK A3blKe.

C popyrow CTOpOHbI, Ka4eCTBEHHbIE METOAbl aHanu3a nepudpas npegnonara-
10T Gonee MHTepnpeTaTUBHbINA U YrNyOGneHHbIN NoAX04 K MOHUMaHUIO UX NCMOMNb30-
BaHus. KayecTBeHHbI aHanmM3 MOXeT BKMo4YaTb BHMMATENbHOE YTeHuEe U Tuia-
TENbHYIO MHTEPNPETALMIO OTAENbHbLIX CrlydaeB nepudpas, a Takke pacCMoTpeHne
bonee WMPOKUX KOHTEKCTYyanbHbIX (0aKTOPOB, KOTOPbIE MOTYT NOBNUATbL HA MX UC-
nonb3oBaHne. ATO MOXET BKIOYaTbh U3yYeHMEe CEMaHTUYECKNX U NparMaTUyYecKmx
dyHKUMIA Nnepudpas, nsydyeHne ux NCnonb3oBaHUS B PasfuyHbIX XXaHpax AncKypca
UM coumarnbHbIX KOHTEKCTax, a Takke U3ydeHue OTHOLLIEHUSA U BOCTPUATUSA MOMb-
30BaTeneun sa3bika K nepudpasam.

Kak konunuyecTBeHHble, Tak M KavyeCTBEHHble MeToAbl UMEKT CBOU CUMbHblE
1 cnabble CTOPOHbI, KOoraa Aerno kacaeTcsi aHanu3a nepudpas. KonnyectBeHHble
mMeToabl obecneymnBatoT 6onee OOGBHEKTUBHBIE U CUCTEMATUYECKNE CPEeaCcTBa U3yde-
HWS1 YacTOThbl U pacnpegeneHns nepudpas, Torga Kak kKayecTBEHHbIe MeToAbl Npea-
naratot 6onee rnybokoe n getanbHOE MOHNUMAHWE MX UCMONb30BAHMSA B KOHKPETHBIX
KOHTekcTax. Micnonb3oBaHne KoMmOrHauum 06oux noaxoaoB MoxeT obecneunts 60-
rnee nonHoe u LenocTHoe NoHNMMaHue nepudpas B Hay4HOM KOMMYHUKaLWK.

B koHTekcTe Hay4yHOro guckypca nepudpasbl 4acTo UCNONb3YTCA ANs nepe-
Jauun CroXHbIX naen unu npefocTaBneHns AONOMNHUTENbHbIX AeTanen, 4To gena-
€T NX BaXKHOM 06nacTbio U3y4eHns IMHIBUCTOB U nccnegoBaTenen.

Y noHaAtTust «nepudopasa» ecTb OonblUOe KONMMYEecTBO €€ pasHOBUOHOCTEN
[2, c. 12]. TloHMmaHWe BUOOB M 4YacTOTbl UCMONb30BaHUA nepudpas B Hay4HOM
AVCKypce MOXET AaTb LIEHHYI0 MHdopmaumio 06 ncnonb3oBaHMKM A3bika U nepega-
Yye Hay4yHbIX KOHLIENLUMNA.

KonuyecTtBeHHble MeTOoAbl aHanu3a TMNoB nepudpas B Hay4yHOM AMCKYpcCe
OObIYHO BKIOYAKT UCMONb30BaHNE KOPMYCHOM JTMHIBUCTUKMK, KOTOpas npeacTas-
nseT cobon muccnegoBaHue fA3blka HA OCHOBE OOMbLUMX KOMMEKUU TEKCTOB, W3-
BECTHbIX Kak Kopriyca. AHanM3mpys KOpnyc HaydHbIX TEKCTOB, uccrnegoBaTenm mMo-
ryT BbIABUTb YaCcTOTY pasnuyHbIX TUMOB Nepudpas n onpesenuTb 3aKOHOMEPHOCTH
UX MCMOMb30BaHUSA. TO MOXET BKMNoYaTb MOACYHET BCTPeYaeMOoCTH onpeaenéHHbIX
nepudpas unu aHanua ux pacnpefeneHnss B pasfuuyHbIX HayyHbIX 0bnacTsax
Unu gMcumnimHax.

KauecTBeHHble MeTOAblI aHanu3a nepudpas B Hay4HOM OMCKypce npegnona-
ratoT 6onee rnybokoe M3yvyeHNe KOHKPETHbIX CriydaeB nepudpas anst NoHMMaHus
UX PYHKUUA N 3HAYEHUA. DTO MOXET BKMNOYaTb BHUMATENbHOE YTEHNE N NUHIBU-
CTUYECKUA aHaNu3 Hay4HbIX TEKCTOB AN ONpeaesieHnss KOHTEKCTOB, B KOTOPbIX
ncnonb3ytTcsa nepudpasbl, U BbISBNEHUS KOMMYHUKATUBHbIX LieNen, KOTOPbIM OHU
cnyxaT. KaueCTBEeHHbIV aHanmM3 MOXeT TaKkKe BKIYaTh M3YYEeHNEe CUHTAKCUYECKNX
N CEMaHTU4YEeCKUX CBOWCTB MepudpacTnyecknx BblpaXeHWn, 4YToObl MONy4YnUTb
npeacTaeneHne 06 Mx NCNONb30BaHMM U MHTEpPNpeTaLmn.

Uto kacaetca TuNoB nepudppas, BCTPeYalLMXCA B Hay4HOM [AUCKYpCe,
TO OHM MOTYT LUMPOKO BapbMpOBaTLCSA B 3aBUCMMOCTM OT KOHKPETHOM obnactu uc-
crnefoBaHMSA U Xapaktepa obcyxgaemblXx HayudHbIX KoHuenuui. HekoTopbie
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pacnpocTpaHéHHble TUNbl Nepngpas B Hay4HOM OUCKYPCe BKIOYAT Te, KOTopble
NCNONbL3YTCA A8 BbIPaXXEHUS CNOXHOW TEXHUYECKON TEPMUHONOMNN, MHOCKa3a-
HVS, ncnonb3yemble Ans obecnevyeHns AOMONHUTENLHOrO KOHTeKCTa unn obbsc-
HeHUs, a Takke HOMMHanu3auumu, KOTopble NpeBpalalT rrarofbl unu npunara-
TenbHble B cylecTButenbHble. Kpome Toro, nepudpasbl MOryT UCnosb3oBaTbCs
ANns nepefayn TOYHOCTU, n3beraHms OBYCMbICIIEHHOCTU UNN Pa3bACHEHUS B Hay4-
HbIX TEKCTaXx.

YacTtoTa nepudpas B HAy4HOM OMCKYpPCE Takke MOXeT BapbMpoBaTbCH B 3a-
BMCMMOCTM OT NIMHIBUCTUYECKMX OCODEHHOCTEN NCMONb3YyEMOro A3bika. Hanpumep,
B aHIMMINCKOM A3blke nepudpas 4acTo UCnonb3yeTcsa Anst 0603Ha4YeHNs BpeMEHW,
BMAA M MOOANbHOCTU, TOrga Kak B Apyrux A3bikax nepudpas moxet ObiTb Gonee
pacnpocTpaHéH A58 BblpaXeHUs Opyrux rpammMaTuyecknx kaTteropui unu nepena-
4 onpeaenéHHbIX 3Ha4YeHUN.

AHanma TMnoB 1 YacToTbl Nnepudpas B HAYy4YHOM AMCKYpCe NMOMOraeT NoHSATb,
Kak s13blK MCNONb3yeTCca ANa nepefadn CroXHbIX HayYHbIX KOHUENLUWUA, U NonyyYnTb
npeacTaBneHMe 0 KOMMYHMKATUBHbBIX CTpaTerusax, MCnonb3yemMbiX Y4EHbIMU U UC-
cneposatenamn. Kak KOnmMyecTBeHHble, TaK U Ka4yeCTBEHHble MeToAbl MOryT uC-
nonb30BaTbCA AN BCECTOPOHHEro MOHUMaHMSA Nepudpas’oB B 9TOM KOHTEKCTeE,
YTO BHOCUT Li€HHbIN BKMag B 06nactu NUHrBUCTMKN, aHanm3a guckypca u Hay4YHon
KOMMYHMKaLN.

MepedpasnpoBaHne UrpaeT peLlaroLLyto porib B NOBbILLEHUM YuTabensHOCTH
N MOHATHOCTWN Hay4YHbIX TEKCTOB 3a CYET YNPOLLEHWS CAOXHbLIX MAEN U KOHLENLUMNA.

OpHa 13 OCHOBHbIX (PyHKLUMIA NepedpasnpoBaHis B Hay4HOM OUCKypce — ne-
pegatb nHopmaumo B 6onee sicHo u goctynHon dopme. MNepedpasupys cnox-
Hble Hay4YHble TEPMUHbI UMW XaproHn3mbl 6ornee NPoCcTbIM A3bIKOM, NUCaTEN Mo-
ryT cgenatb cBot paboty 6onee gocTynHow ana ©Gonee WMpPOKOW ayauTopun.
OTO 0COBEHHO BaXKHO B HAY4YHOW KOMMYHMKALMMW, NOCKOSbKY NO3BONSAET UCCneno-
BaTENsiM pacnpoCcTpaHAaTb CBOW pe3ynbTaThl cpean 6onee WmpoKor YntaTensCckon
ayguTopuun, B TOM YMCre CPeau Tex, KTO He MMeeT crneuuanbHoro obpasoBaHus
B 3TOM obnactu.

Hanpumep, B uccnegoBatenbCKkon ctaTbe, MOCBALLEHHOW reHeTuKe, UCXOAHoe
yTBepxaeHne «3k3oreHHast [JHK Obina BBegeHa B opraHu3Mm Xxo3siHa 4Yepes Bu-
PYCHbIA BEKTOP» MOXHO Obino Obl nepedpasvpoBath kak «BHewHsa OHK Gbina
BBEJEHA B OPraHM3m X03siMHa C MOMOLLbI0 BUPYCHOIO HOCUTENSA», YTO obnerynno
Obl 3a4a4y NOHMMaHUsA HecneunanucTy.

MepedpasnposaHue Takke NOMoOraeT ynyylnTb NOTOK U CBA3HOCTb HaY4HbIX
TEeKCTOB. OTO NO3BONSET aBTopaM Nerko MHTerpupoBaTtb MHpopMauuo U3 pasnuy-
HbIX MCTOYHMKOB, COXpPaHsas Mpuv 3TOM NepBOHAYarnbHbIN CMbICH. OTO MOMOraeT yu-
TaTento cneauTb 3a NOrMYECKUM pasBUTUEM MAEW, He yBs3as B 3anyTaHHOM S3blke
UM TEXHUYECKON TepmuHonorun. Hanpmumep, B 0630pHON CTaTbe, B KOTOPOW LUTU-
PYIOTCA MHOFOYMCIEHHbIE UCCNEAOBaHUS MO KOHKPETHOW Teme, nepedpasvpoBaH-
HOe pe3loMe OCHOBHbIX BbIBOAOB KaXXOOr0 MCCNeAoBaHUs MOXET NOMOYb YATATENo
NMOHATbL OCHOBHbIE TEMbI, HE Neperpyascb TEXHNYECKUMN AeTansaMmun.

Kpome Toro, nepedpasmpoBaHve MOXeT NOMOYb COXpaHWTb WHOpMaLMIo,
3aKpenuB KntoveBble MOMEHTbl. 34eCb BaXHO YMNOMSAHYTb Krnaccudukauumo
B. . MockBuMHa, KOTOpbIN noapasgenser nepudpasbl MO Mepe HOMUHATUBHOWN
a[eKBaTHOCTU Ha: 1) TOYHble, (PUKCUPYIOLLNE CYLLLECTBEHHbIE NMPU3HAKM 0OBLEKTOB
(modHsimbCs 8 8030yX — «B3neTeTby, MOOHAMbBCS Ha HO2U — «BCTaTb»); 2) HETOY-
Hble, PUKCHPYIOLLME HECYLLEeCTBEHHbIE NMPU3HaKM OOBEKTOB («Uapb 3Bepewn, nec-
Hasa cnenTta, ocTtpoB cBoboapi») [3, ¢. 35]. OaHHble Tunbl nepudpas 0CoBEHHO
BaXKHbl B HAY4YHOM [AMCKYpCe, TaK Kak nepedpasnpoBaHue B AaHHON PYyHKUUN Ya-
CTO UCMONb3yeTCs AN MOSACHEHUS CIOXHbBIX HayYHbIX KOHLUENUMRn, 4To obnerdyaet
yyalwmmcs usydyeHue n ycsoeHue npegcrasngemMon uHdopmauuun. Korga asTopsl
nepedpasnpyoT CrioXHble ngen 6onee NPoOCTbIM A3bIKOM, 3TO MOXET MOMOYb K-
TaTensam nyylle NoHATb U 3anOMHUTL CoAepXKaHue.
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30ecb He0bBX0AMMO OTMETUTL, YTO hyHKLMM N 3 deKTbI NepedpasnpoBaHnst
B Hay4HbIX TEKCTax 3aKroyalTCs B YMPOLLEHUN CITOXHbBIX MAEN, yny4YlleHun Ynta-
€MOCTU, MOBbILLEHNN CBSA3HOCTM M NMOMOLLW B COXpaHeHUM MHdopmauun. ddek-
TMBHO UCNonb3ysa nepedpasvpoBaHue, aBTopbl MOryT 6oree AOCTYMHO OOHECTU
CBOW BbIBOAbI A0 Honee LMPOKON ayauMTopuM, COXpaHsAs Mpu 3TOM LENOCTHOCTb
nucxogHoro copgepxaHus. HaydHoe nucbMo npeanonaraeT nepegavy CroXHOW WH-
dopmauum B ACHOM U KpaTkon dhopme, U NocneacTBust pesynbTaTtoB uccnenosa-
HWI MOTYT CMMbHO NOBMMATL HA TO, KaK 3TO JOCTUraeTcs.

OpHum u3 cnencTBuin ABMAsieTCS HeobXoOMMOCTb TOYHOCTU UM aKKypaTHOCTM
B Hay4HbIX Tpydax. ViccnegoBaTtenu AOMKHbI rapaHTUPOBaTh, YTO UX BbIBOAbI TOY-
HO MpeACTaBreHbl U SICHO OOBeAEeHbl A0 ayautopun. OTO MOXET BKMYaTb TLia-
TenbHbIV BbIOOP S3blka, MpegocTaBieHNe KOHKPETHbBIX AeTanen n Ucnonb3oBaHne
COOTBETCTBYIOLLEN TepMuHOMorm Ans 3pdeKTUBHON nepefayn pesynbTaTos.
Hanpumep, B nccnegoBaHny BO3AENCTBUSA UBMEHEHUS KNMMAaTa Ha MOPCKYHO XU3Hb
cneayeT MCMONb30BaTh TOYHbIE U TOYHbIE (HOPMYNUPOBKM ANSA OMUCAHWUS KOHKpeT-
HbIX HabnogaeMbIX NOCNeACTBUN, @ He 0bLLME Unn ABYCMbICNIEHHbIE TEPMUHbI.

Ewé ogHum cneactenem siIBNSETCS BaXXHOCTb MHOPMUPOBaHMS 06 akTyanb-
HOCTM M 3HAYMMOCTWU pesynbTaToB. MccnegoBatenn OOMmMKHbI 3dEKTMBHO CO06-
LWaTb O NPaKTU4eCKMX NOCNEACTBUAX CBOEN paboTbl, AEMOHCTPUPYS, KakK X pe3ynb-
TaTbl CMNOCODOCTBYIOT CYLLECTBYHOLLEMY OOBbEMY 3HAHUIM UIN KaK MX MOXHO Npume-
HWUTb B pearnbHbIX cleHapusax. Hanpumep, uccriegoBaHve noTeHLMansHOro HOBOTO
MeTo[a NeYeHust KOHKpeTHoro 3aboneBaHuns OOIMPKHO YETKO 0003HauMTb nocneg-
CTBMS MOJNyYEHHbIX Pe3ynbTaToB ANs OyQyLlmMX MeOULMHCKMX BMeLLaTeNbCTB.

Kpome TOro, uccrnegoBsaTtensim HeobXoAMMO Yy4YWUTbIBaTb ayguTOPMUIO MpU CO-
o6LLeHnn cBorx BbIBOAOB. [MoOHMMaHWe ypoBHSA OnbiTa U 3HaHUI ayguTopun umeeT
pellaroLee 3Ha4yeHe ans npaBunbHOW aganTaumm CTUns M A3bika nucbma. Hayu-
Hble NUcaTenu AO0MKHbI CTPEMUTBLCH HanTn 6anaHc mexagy npeaocTaBneHnem Tex-
Hu4eckmx nogpobHocTen n obecnevyeHmem JOCTYMHOCTM KOHTEHTa ang Gonee wu-
pokon ayautopuun. Hanpumep, ctatbs O nepenoBbiX (PU3MYECKMX KOHLENUUSAX
anga obuieHayyHon nybnukaumm OormkHa OblTb npeacraBrieHa TakuM 06pasom,
yTOObl €€ cofepxaHue ObINo MOHSTHO Hecneuuanuctam, Ho 6e3 4Ype3mepHOoro
YNPOLLEHNsI pe3ynbTaToB.

Takum obpasom, nepudpasbl UrpatT peLuatoLLyto posflb B MOBbLILLEHUN ACHO-
CTM M CBA3HOCTU Hay4HOro avckypca. B Hay4yHon nutepaTtype nepudpasbl MCNonb-
3yl0TCS A1 KOCBEHHOro 0603Ha4YeHUs NOHATUI, UAEN UM OOBEKTOB MYTEM KX 6O-
rfiee OKOJIbHOTO OMUCaHUsA. 3TO MOXET NOMOYb M3bexaTb NOBTOPOB MMM ABYCMbIC-
NeHHOCTN, obecneyvnTb AOMOMHUTENbHBIA KOHTEKCT M yNydlWnTb OOLLMIA NOTOK TEK-
cta. BoT HeckonbkO MpuMMepoB TOro, Kak nepudpasbl MOXHO WCMONb30BaTb
ONSA yNyylWeHns Hay4YHOro Nucbma:

1. U3beeaHue nosmopos. MNepudpasbl MOryT NOMOYb Y4EHBIM N3bexaTb no-
BTOPHOrO MCMNOMNb30BaHWS OQHOW U TOW e TePMUHOMOrnnM, KoTopas MOXeT CTaTb
MOHOTOHHON Ansa yuTatens. Hanpumep, BMecTto Toro, 4tobbl HEOAHOKPATHO MC-
nonb3oBaTb TEPMUH «rnobanbHoe noTenfieHne» B Hay4HOM OTYéTe, uccrnenoBsa-
Tenb MOXeT UCMomnb3oBaThb Takue nepudpasbl, Kak «MnoBblUEHWE cpefHewn rno-
DOanbHOM TemnepaTypbl» UMM «NPOAOIHKaloLWanca TeHOAEHUMA U3MEHEHNS KnMMa-
Ta». OTO He TONbKO He AAaET yMTaTensam 3ackydaTb, HO U MPeaoCcTaBnseT anbTep-
HaTMBHbIE ONUCAHWS, KOTOPbIE MOTYT MOMOYb YKPENUTbL MOHUMAaHUE.

2. [lobasneHue koHmekcma. Nepudpasbl MoryT obecneunTb OOMNONHUTENb-
HbI KOHTEKCT UNWN onucaTterbHble AeTanu, YTo 0COOEeHHO nonesHo npu obeyxae-
HUWM CNOXHBIX HAaY4HbIX KOHLEeNuuin. Hanpumep, B Hay4HOW cTaTbe O pefakTupoBa-
HWW FEHOB MOTYT MCMOMb30BaTbCA Nepndpasbl, Takne Kak « MaHunyrnmpoBaHue re-
HETMYECKMM MaTepuarioMm Ha MOMEKYNSAPHOM YPOBHE» WIn «uenesas mMoauduka-
umsa nocrnegoBatensHocTern [HK», yTobbl 06ecneunTb 6onee yetkoe n nogpobHoe
0ObsiCHEHNE NpeaMeTa.

3. [losbiweHue ces3Hocmu. [lepudpasbl MOryT cBA3blBaTb KOHUENuun
nngeun, ynydwas obLlyl CBSI3HOCTb Hay4yHoro amckypca. OHM MOryT CRyXuTb
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CBA3YOLNMN 3BEHbSMY MEXAY pasnuMyHbiMKM 4acTaMKU TeKCTa, nomoras co3gaTb
bonee cBA3HOE WM MnaBHOE MOBECTBOBaHWe. Hampumep, B uccrnegoBaTenbCKoN
paboTte, B KOTOpOW 0BCyKaaeTcst BNusiHME BblpyOkn necos Ha GuopasHoobpasue,
Takue nepudpasbl, Kak «paspyLleHne eCTECTBEHHON cpedbl OBUTaHUS» UK «Bbl-
pybka necoB AN CenbCKOXO3ANCTBEHHbIX Lienen», MOryT noMoyb CBsi3aTb Boeau-
HO pasnunyHble acnekTbl UCCrefoBaHus.

4. ToyHocmb U sicHocmb. Ncnonb3ya nepudpasbl, y4EHbIE MOTYT TOYHEE ne-
pefatb KOHKPETHble 3HayYeHus. B HekoTopbix criydyasx nepudpasbl MOryT NOMOYb
NPOSICHNTL abCTPaKTHbIE UMW CIOXHbIE KOHLEeNnuu1, npegoctasnss bonblwe geta-
Nen N KOHKPETUKMU.

3aecb HeOOX0AMMO OTMETUTB, YTO Nepudpasbl 0YEHb LiEHHbI B HAY4YHOW -
TepaTtype, MOCKOSIbKY OHW CMOCOGCTBYIOT SICHOCTW, CBA3HOCTU M TOYHOCTU COOO-
weHusa. Onn npegoTBpallaT aybnupoBaHve, obecneunBaloT OOMOMHUTENbHbIV
KOHTEKCT, yny4llalT NOTOK MHOpMaLUM U B KOHEYHOM UTOre yrydwarT obLLyto
4nTabenbHOCTb U MOHMMaHue HayydHoro Aauckypca. IdeKTUBHO UCNOonb3ys ne-
pudpasbl, y4€Hble MOryT co3faBaTb YETKME M CBA3HbIE NOBECTBOBAHMWSA, KOTOpbIE
3(PPHEKTUBHO JOHOCAT CNOXHbIE MAEN N OTKPLITUS 4O CBOEN ayanTOpUN.

MoTeHumanbHble NpMMeHeHMs nepudgpas B NnpenogasaHnm A3blka U akagemu-
YECKOM MUCbME MHOTFOYUCIIEHHbI, MOCKOMbKY AaHHble 0brnacTu TeCHO CBS3aHb
M yacTo [OMonHAT Apyr Apyra. BoT HekoTopble M3 Kh4veBbix obnacTen,
rae MOXHo HabngaTe NoTeHUUansHoe NPUMEHEHNE:

1. OBby4eHue A3bIKY:

o [lpenogaBaHue fA3blka MOXHO 3HAYUTENBHO YMYYLWMWTb 32 CYET UCMOMb30-
BaHWS TEXHOMOIMIA, B TOM YMCMEe UCKYCCTBEHHOrO MHTEnmekTa, 4yaT-60ToB 1 npu-
NOXEHUN AN N3y4eHUs A3bIKOB. OTU MHCTPYMEHTbI MOryT obecneymTb nepcoHa-
NM3MpOBaHHY0 OOpaTHY CBA3b M MOMOLLb Yy4YallMMCs, MOMOoras UM ynyywmnTb
CBOW SA3bIKOBbIE HABbIKW, BKIKOYas rpaMMaTurKy, ClOBapHbI 3anac u nncbmo.

¢ BupTyansHasa peanbHOCTb M AOMONHEHHAsA peanbHOCTb MOryT co3aaThb 3a-
XBaTbIBAKOLMUA OMbIT M3Y4YEHUS A3blKa, MO3BOMASA yyaluMcs B3avMOAENCTBOBATb
B peanbHbIX XXU3HEHHbIX CUTYaLMsAX U NPAKTUKOBATb CBOM S3bIKOBbIE HaBbIKW B OU-
HaMW4YHOM U MHTEPAKTMBHOWN cpeae.

o OHnaiH-nnaTopmMbl U coumnanbHble ceTU MOTyT OblTb LEHHLIMU pecypca-
MU NS M3yYaloLWmxX A3blK, NPeAoCTaBnss ayTeHTUYHbIe MaTepuanbsl 1 BO3MOXHO-
CTV Ansi O0LWEeHUsa C HOCUTENAMMU A3bIKa.

2. AkagemMmyeckoe NUCbMO:

e TexHOoMnorMm Takke MOXXHO UCMOMb30BaTh AN NOAAEPXKKMA aKageMMUYeCcKoro
nMcbmMa C MOMOLLbIO TaKMX MHCTPYMEHTOB, Kak cpeAcTBa MPOBEPKU rpamMmaTtuki,
OeTeKTopbl nnarvata v nporpamMmHoe obecnevyeHne Ans ynpaBfeHust LMTUPOBa-
HMEM, KOTOpble MOMOraltT CTyAeHTam W UCCrnefoBaTensm YhyylWwuTb KavyecTBO
M LEenOCTHOCTb CBOEN paboThl.

e MOXHO NpeanoXumTb CEMUHApPbl U KYpCbl MO akageMU4Yeckomy MucbMy,
4TO6bI NMOMOYL CTYAEHTAM PasBUTb KPUTUYECKOE MbILLIIEHUE, UCCneaoBaTenbckme
HaBblkW N 3(PPEKTUBHOE OOLLEHME, YKPENNAS UX YBEPEHHOCTb M KOMMNETEHTHOCTb
KaK Hay4HbIX nucartenen.

o [MnaTdpopMbl Ans COTPYOHNYECTBA M 3KCMEPTHOM OLIEHKM MOTyT 06nerdymTb
obMeH ugesiMmy, OT3bIBaMU U pecypcamun Mexay akageMUYecKuMy nucaTensiMu,
co3gaBasl MoAAepXKuBaloLLEee N KOHCTPYKTMBHOE COOobLEecTBO ANS pacnpocTpaHe-
HUSA 3HaAHWUA.

B 3aknioyeHve oTMeTUM, YTO MOTeHuManbHOe MPUMEHEeHue npenogaBaHus
A3blka U akageMmnyecKkoro nnucbMa pasHoobpasHbl M pa3BMBalOTCS, NPU 3TOM TEX-
Honornm urpatot Bcé 6onee BaxHyto pornb B hopMmmpoBaHum byayuiero obpasoBa-
HAS WU Hay4yHOM KOMMYHMKauuMu. Mcnonb3yst 9TV MNPUNOXeHWsi, npenogasatenu
N CTYOEHTbI MOTYT YNYYLUUTbL CBOU SI3bIKOBbIE HaBbIKWU, HaBbIKM MMCbMa U NOBLICUTb
BKIag B HayKy.
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MonyyeHHble B x04e aHanusa pesynbTaTbl 40T LEHHY MHAOPMaLmMio O po-
nv nepugpas B Hay4HOM AUCKYPCE M CMOCOOCTBYIOT NOHUMAHUIO X NIMHIBUCTUYE-
CKUX (PYHKUUI B KOHTEKCTE Hay4YHOW KOMMYHUKauun. [laHHoe uccnegosaHve umeet
3HayeHve Ang npenofaBaHUsA A3blka M akageMU4eckoro nucbMa, MOCKOMbKY
OHO NOAYEPKMBAET HI0AHCHI WCMONb30BaHUSA £3blka B Hay4yHOW KOMMYHUKaLMK
W NOTeHUMan MCnonb3oBaHUSA NepugpacTUYecknx BbIPAXEHUA ONA MNOBbILEHUS
SICHOCTW M TOYHOCTU akageMu4eckoro amckypca.
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AHHOTaums. B crtatbe onucaHoO pa3BUTME U CTAHOBIIEHWE aHTPOMOHUMWUYECKOW CU-
CTEMbI B HEMELKOM $13bIKOBOM MpocTpaHcTBe. CoBpeMEHHas aHTPOMOHMMMYECKas cuctema
HEMELIKOro i3blka HaxoaAuTCS B pa3BUTUKN, OOHAKO OCHOBHbIE 3aKOHbI U MOTUBbI UMsSIHapeYe-
HUS1 YETKO oYepYeHbl U chopMMpoBaHbl. AHTPOMOHNMbI 3aHUMAalOT UCKIIOUYNTENBHOE NOJIo-
XeHne B Kaxaom sa3blke. OTAenbHble MMeHa, oTvyecTBa, haMunum CocTaBnsAlT ocobyto
YacTb NEKCUYECKON CUCTEMbI, B pamMKax KOTOPOM OHU DYHKLMOHWUPYIOT, HO B TO Xe BpeMs
noABepXXeHbl N3MEHEHNSIM, NPOMCXOAALLMM B obLiecTBe. B aHTponoHMMUYeCkux eamnHmLax
OTpaXarTCsi HE TONbKO U3MEHEHUA B S3bIKE, HO U UCTOPUKO-KYNbTYPHOE pa3BuUTUE U Xapak-
Tep Hapoga. CoBpeMEHHbIN COCTaB aHTPOMOHUMMKOHA HEMELLKOrO sidblka COCTOUT U3 MHO-
KecTBa OHMMOB, KOTOpble MOMyT paccka3aTb 06 McTopuu u KynbType Hapoga. VIMeHHo no-
3TOMY U3YYEHWNE NUYHBIX UMEH He TepsieT CBOEW akTyanbHOCTU. Bce nameHeHus, npovcxo-
aswme B obwecTBe AeCATUNETUSIMU, COXPAHUITUCL B KOHHOTATMBHOM MOTEHLMane fM4YHoro
UMeHU. AKTyanbHOCTb [OaHHOIo MCCrnefoBaHWUs OnpefensieTcsi MOCTOSIHHbIM MHTEPECOM
CBSA3MN NUYHbIX UMEH M coumanbHbIX U3MEHeHun. lNpakTnyeckass 3HAYMMOCTb HACTOSALLEN
paboTbl 3akn4aeTcs B TOM, YTO MOMy4YeHHas WHopMauusa mMoxeT ObiTb MCMONb3oBaHa
KaK OCHOBa 4118 AanbHENLero ConoCTaBUTENbHOIO M3yYeHUsi aHTPOMOHUMUYECKOTO MaTe-
puana unu B y4ebHOM NpakTuke B CBA3N C NpobnemMammn HEMELLKOW aHTPOMOHUMUKM.

KnioueBble crnoBa: nM4HOE MMsi, OHUM, KOHHOTAUWS, UCTOPWUS, aHTPOMOHWMWKOH,
HeMeLKUI A3bIK, coumanbHble N3MEeHeHNs
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Abstract. The article describes the development and formation of the anthroponymic
system in the German language space. The modern German anthroponymic system is in
development, but the basic laws and motives for naming are clearly outlined and formed.
Anthroponyms occupy an exceptional position in every language. Individual names,
patronymics, and surnames constitute a special part of the lexical system, in which they
function, but at the same time are subject to changes occurring in society. Anthroponymic
units reflect not only language changes, but also the historical and cultural development and
character of the people. The modern composition of the German anthroponymicon consists
of many onyms that can talk about people history and culture. That is why the study of
personal names does not lose its relevance. All the changes that have been taking place in
society for decades have been preserved in the connotative potential of a personal name.
The relevance of the study is determined by the constant interest in the connection between
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personal names and social changes. The practical significance of the work lies in the fact
that the information obtained can be used as a basis for further comparative study of
anthroponymic material or in educational practice in connection with the problems of
German anthroponymy.

Keywords: personal name, onym, connotation, history, anthroponymicon, German,
social changes
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BeepeHue. Knaccudukauusa nvéH npeacraenseTr cobon 0CoO6EHHO CNOXHYH0
npobrnemMy OHOMAaCTUYECKUX WUCCNedOBaHUN, ofHako yHAaMeHTanbHasi AUXOTO-
MU, OCHOBaHHAas Ha pasnuyHbIX PYHKUMAX, B 3HAUUTENbHOW cTeneHn beccnopHa.
370 6bINO NakoHUYHO cchopmynumpoBaHo JpHCTOM [MaH3akom: «Mmsa crnyxut obo-
3Ha4YeHMeM Ona MHAMBUAYYMA, B OTNMYME OT anennsatuBa, KOTOpbIA OYHKLMOHU-
pyeT kak obo3HauyeHune knacca» [7, c. 51]. Bonpoc o knaccucdmkauum HapulaTens-
HbIX U COBCTBEHHbIX UMEH ABMSETCA OCHOBOW OHOMAaCTU4YeCKoW Teopuwn. [aHHbIn
akT cBsA3aH C npoueccamu OHUMM3ALMM HapuuaTenbHbIX CIOB U AEOHUMKU3a-
LN — COBCTBEHHbIX UMEH.

«JIn4yHOE UMSA (NMNYHBIV OHUM) OTNNYAEeTCs OT APYrMX MMEH COBCTBEHHbIX Xa-
pakTepoM MHOuBMAyanu3auum obbekTa. JIdHble MMeHa MOBTOPAKTCA, YTO 3a-
CTaBnsieT AaBaTb AOMNOMHUTENbHbIE UMEHOBaHMWS, Hanpumep amMunmm u otye-
CTBa, XapaKkTepHble Ans pyccKoro uMeHHuka (AsepkuH AHOpel MeaHosud, Agdo-
mbeea AepunnuHa BacunbegHa), nnun xe ncnonb3oBaTtb MHOFOKOMMOHEHTHbIE aH-
TPOMOHUMBI, KaKk B HemeukoMm aHTponoHumukoHe (Wolfgang Franz Albert Miiller),
U1 NMYHOE U cpefHee MMeHa B aHrNosA3bIYHbIX aHTponoHuMax (Reginalg Kenneth
Dwight, Norma Jean Backer)» [2, c. 16—-17].

[Ona 3noxu CTaHOBMEHUS WMMEHHMKA fA3blka XapakTepHa OAHOMMEHHOCTb,
TO €CTb YenoBeKy Npu UMsHapeYeHun gasancsa nub OAMH OHMM. [lo3xe cnoxwu-
nacb ABYYnEeHHas aHTPONOHUMUYEeCcKas cucTema.

JIn4HbIE MMEHA repMaHCKOro NPOUCXOXAEHMS UMEIOT JOMTY0 UCToputo. Takne
umeHa, kak Catumer wnu Segimund, 3acBnaeTenbCTBOBaHbI aBTOPaMU OKOJO
100 r. H.3. PyHuyeckume Hagnucum TakkKe SABMASKOTCA BaXHbIM CBUOETENbCTBOM
WUMEH, KaK U cTapble MMeHa Ha MOHEeTax U B repMaHCKOW Mo33un Unn Apyrux Tek-
CTOBbIX NaMATHUKaxX. «epMaHcKkne NUYHbIE NMEHa, TpaauLnsa KOTOPbIX HaYMHaeT-
Csl C PUMCKMX nucaTtenen, Mopdonormieckn Oensitca Ha Ba OCHOBHbIX Kracca:
AaBycocTtaBHble (Fried-rich) n ogHococTaBHble (Fried, Frieda, Fritz)» [6].

HeycocmaeHbie 2zepmaHCcKue umeHa u ux ocobeHHocmu. Bo MHormx nmve-
Hax ApPEeBHErepMaHCKoOro npoucxoxaeHnss obHapyknBaeTcs ABa 3NemMeHTa B 9Tu-
MOSOrM4eckon ocHoBe. [IBYXOCHOBHble JIMYHble MMeHa nosisunnce B IV B,
npuv 3TOM UMATBOPYECTBO AAHHOIO 3Tana CTaHOBMEHUS MUMEHHUKA XapaKTepuayeT-
Csl coeMHEHNEM ABYX HapuuaTenbHbIX CMoB, Hanpumep Regiswinde: ragin «Kpbi-
ca» + swind «cunbHbll, npasbiliy. Hemeukun oHomact Apgonbd bax npwuso-
OWT cregylolmne KombuHauum, xapakTepHble O5s OpeBHErepMaHCcKoro aHTporno-
HUMWKOHa:

e cywecTBUTenbHoe + cywecTtsuTtensHoe: Helm-ger, Wolf-ram;

e cylulecTBUTENbLHOE + npunaratensHoe: Gund-berhat, Diet-mar;

e npunaratenbHoe + cylwecTButensHoe: Bald-win, Berht-ram;,

e npunarartenbHoe + npunaratensHoe: Hart-lieb, Bald-hart [5].

dopma OBYCOCTaBHbIX JNIMYHLIX MMEH Oblna CnoXHa Kak Anisi NPOU3HOLLEHMS,
Tak 1 ons BOCNPUSITUSA B NOBCEAHEBHOM HeodULManNbHOM OOLLEHMM, NO3TOMY CTa-
N NOABNATLCA AEPUBATHI JIMYHBIX UMEH C Pa3NMYHON KOHHOTATUBHOW Harpy3KOM.
CyLecTBOBanm HECKOJSIbKO BapMaHTOB yCeYEHNSI UMEHM:

e Kopomkue ¢hopmbi, codepxkawjue mosnbKko 00Hy ux dacmel O8YKXKOMIIO-
HEeHmMHo20 umeHu. B aTnx opmax B kKa4yecTBe MMEHU UCMONb3YETCA TONbKO OAMH
yneH nonHon opmbl. B aToM cnyyae npu ycevyeHun nonHom oopMbl OHUMA MOXET
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ucnons3oBaTtbca nuMbo kak nepsbit uneH (Wolf — nonHaa dopma Wolf-braht)
unu xe Btopon (Brand — nonHas ¢opma Hilde-brand, Her-brand).

Moryt HabnogaTbCs U apyrme, BEpOSTHO, 9KCNPECCUBHO KOHHOTUPOBAHHbLIE
dopMbl: yOBOEHME KOHEYHOro cornacHoro (Hanpumep, Friddo — Frid-o — nonHas
dopma Frid-rich), yaBoeHue cornacHbIX U 3amMeHa rIyXmx COrfacHbIX Ha 3BOHKMWE
(Fritto Ha Friddo).

e YceyeHue repgozo U 8mMopo2o KOMMNOHEeHmMOo8. [laHHble OHUMbI Bbinn co-
30aHbl MYTEM COKpalleHusa obenx vacten umeHW. PasnuyaloT foXHble KpaTkue
dopmbl (Hanpumep, ot Gerhart 0o Gert) n HacTosawme KpaTkne (PopMbl, KOTOpbIE
OTBEYAKT CregywlyM npasBunam: MepBas YacTb OCTaéTcsl HEU3MEHHOW,
a OT BTOPOro KOMMOHEHTa OCTaéTcs ToNbko ogHa OykBa, kpome Toro, fobaBnsT-
ca cneumdmyeckme ang ykasaHus nona MopgeMbl: My>XCKOW pog -0 UMK >KEHCKUI
pog -a (Hanpumep, Thiot-burg B Thio-b+a, Sigi-beraht 8 Si-b+0).

o Kpamkue ¢bopmbi ¢ ucrosib3ogaHueM cyghghukcos. HacTto ncnonb3oBanmcb
cyhdmKChbl nnn Npon3BoaHbIe OT KpaTkMx dOpM, 0OCOBEHHO AN YMEHbLUNTENbHO-
nackatenbHbIX (hOPM MMEHMU:

-i(n) (Kuon-i fiir Kuon);

-z- (Friedrich zu Fritz, Kuonrat zu Kunz);

-k-, -(i)ko / -(i)ka (Rein-iko);

-I-, -(lo / -(i)la (Gund-ila zu Gundel);

-ing / -ung (Bald-ung, Brun-ing).

CnegyeT OTMETUTb, YTO KOMOUHALMMN 3NIEMEHTOB C OOHWM M TEM Xe Havarb-
HbIM 3BYKOM (Hanpumep, Mann+Mut) 6binn B 3Ha4YMTENBHOW CTEMNEHN HEOObIYHbI-
MU, ¢ pudmMoBaHHbIMK (Hanpumep, Wald+Bald) n Ha4anbHbIMK rnacHeIMM UMeHa-
Mu (Hanpumep, Eberhart) BcTpedanucb pegko.

CyuwlecTtByeT Takke bonee Monoaon cro OHUMOB, Ha3bIBAEMbI BTOPUYHLIMMW
obpa3oBaHMAMKU, B KOTOPbIX fiexallee B WX OCHOBE IeKCUYecKoe 3HadeHue
He CTOIb NMOHSITHO.

MiccnegoBatenn ApeBHErepMaHCKOro aHTponoHuMukoHa [1; 3] Bblgenstor
cnepywLine ceMaHTUYeCKMe rpynnbi:

® 10 BTOPOMY KOMMOHEHTY:

— ceMa «BoMWHax»: Argi-bad (baduz, 6opbba);

— cema «HasBaHusa nnemeHun»: Ker-wentil (wentil — saHgansl);

— cema «npasuTenb»: Gund-oald (-wald) (waldaz — npuHu, waltan — npaBuTb);

— cema «cnyrax»: Gott-schalk (-skalkaz — cnyra);

— ceMa «BHeLLHoCTby»: Ago-bard (bart — 6opoga);

— cema «kupotHoex: Atha-ulf (ahd. Wolf — Bonk);

e [0 NEPBOMY KOMMOHEHTY:

— cemMa «npocTpaHcTBO»: Land-wald (3emns);

— cema «npaso»: Dom-frith (cyn);

— cema «Hapoga»: Folk-mar (Hapog) [9].

OmpaxeHue 2eHdepa 8 JIUYHbIX UMeHax. ['eHaep ApeBHErepMaHCcKmx nny-
HbIX UMEH ObIN BblpaXeH NocpeacTBOM BTOPOro KOMMOHEHTa UMeHW. [epBbIi KOM-
MOHEHT MMEHW BbICTyNan B ponu onpegeneHus. Bropon komnoHeHT 6bin reHaep-
HoonpeaensLWmm:

— MY>XCKMEe umeHa: -bald, -bert / -brecht, -hart, -mar,;

— XXEeHCcKMe nmena: -swind [8].

B kayecTBe NepBOro aneMeHTa OOHU W Te XEe CYLIeCTBUTENbHbIE MOryT
BCTPEYaTbCs B MYXCKUX U XXEHCKUX umeHax (Siegwart — myxckoe nws, Sieglinde —
XKEHCKOEe 1MS).

XpucmuaHckue umeHa u umeHa cessmsbix. B X|-Xl| BB. B EBpony npuxogut
XPUCTUAHCTBO, M aHTPOMOHNMNKOH CpeaHeBekoBbsl oborawaeTcs 6onbwmnm Konm-
YeCTBOM MMEH CBATbIX. MIMsiHapeyeHne B YacTb CBATbIX ObINI0O OCHOBAHO Ha CBS3M
C KpecToBbIMW NoxoAamu, nountaHum ceateix [10].

Cpeaun uMeH MHOCTPaHHOIO NPOMCXOXAEeHUs Npeobragany MMeHa CBATbIX rpe-
YeCKOro, NaTMHCKOrO M eBPENCKOro NpouCXoXaeHus. MossBunmnce 1 MHOrOCIOXHbIE
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MMEHa, KOTOpble CYLUIECTBEHHO OTMMYanuCb OT MCKOHHbIX [ABYXKOMMOHEHTHbIX
OHUMOB, NOHa4vany aTo 6bIN0 0COBEHHO 3aMeTHO B XXEHCKUX nmeHax (Magdalena,
Christina).

CambIi opeBHUIA CrOWM COCTOUT M3 BUBNENCKNX MMEH, KOTOopble ObinM OYeHb
nonynspHbl cpean ropoACKOro CpefHero knacca v onuueTBOPSANM MOCTOSIHCTBO
penvruu, — aTo MeHa u3 Betxoro n Hosoro 3aseToB. B kadectse ocobo nonynsp-
HbIX MOXHO Ha3BaTb Takue UMeHa, kak Daniel, Samuel, David, Elisabeth n3 BeTtxo-
ro 3aBeTa. PacnpocTpaHeHuto Takmx MMeH, BEPOSITHO, Takke cnocobcTeoBanu mp-
NaHOCKME N aHrNo-CakCOHCKMe MUccMoHepbl. EgnHcTBEHHOE nms 3 Hoeoro 3aee-
Ta, 6onblias NonynaApHOCTb KOTOPOro AOKYMEHTanbHO MOATBEPXAEHA B PaHHEM
CpenHeBekoBbe, — 3TO OHUM Stephan. 3To cBsA3aHo ¢ Tem, 4YTo lNana CtedaH no-
cetvn ®panHuuto B 753 r. C Tex nop 310 MMs ObINIo O4EeHb pacnpoCTpaHeHO cpean
3anagHo-gopaHKCKOM 3HaTW, a 3aTeM MPOHUKIIO OTTyAa B HEMELKOSI3blYHble 06na-
ctn. CneayeTt Takke OTMETUTb, YTO MMeHa TakuxX M3BECTHbIX arnocTonos, kak a-
Ben n Matdgen, He Obinn Tak pacnpocTpaHeHsl, kak Phillipus vnn Paulus [11].

B nepuog nosgHero CpegHeBeEKOBLSA BCE 4alle NpucBanBanvCb MMeHa CBSi-
TbIX U MIHOCTPaHHble UMeHa. OAHMMU N3 CaMbIX PACMNPOCTPAHEHHBIX XXEHCKUX UMEH
Toro nepmopa cumtanuce Margareta, Katharina, Elisabeth, a MyXckumn nmeHamu —
Nikolaus, Johannes.

B Hauane XVI B. nponsownun pasnnyHble N3MEHEHUS1 B HApeYeHnn MMeHaMm
CBATbIX, B YACTHOCTU 3TO CBSI3aHO C MOTMBaMM BblOOpa MMEHM Yy NMPOTECTAHTOB
n kaTonukoB. B npotectaHTcknx parioHax [epmaHum (CeBepHas, LleHTpanb-
Hasi u 3anagHasa epmaHus) BeTX03aBETHblIE MMEHa CTann OCHOBHbLIMU MpU UMS-
Hape4yeHuu.

Takke cnegyeT yTouHUTb, 4TOo ¢ XVII no XIX B. OblnM xapakTepHbl OHUMbI,
B COCTaB KOTOPbIX BXOAMM KOMMOHEHT -goft. [Ipu4yém 3aTo Mor ObiTb Kak NepBbIf,
TaK U BTOPOW KOMMOHEHT aHTponoHuma: Gottlieb, Traugott.

MonHble opMbl OHMMOB, OTKa3 OT BETXO3aBETHbIX WUMEH, Monynapusaums
XPUCTUAHCKNX UMEH Obinn TUNU4YHbI Ans katonukoB. Kpome Toro, Bblgensinuch
UMEHa CBSTbIX, KaHOHW3MPOBAHHLIX MOCne KoHTppedopmauun (Ignatius von
Loyola, Theresia von Avila) [13].

BONbLWNMHCTBO MHOCTPAHHLIX UMEH, He MPUHaANexallnx UCKOHHbIM HeMLUamM,
ABNAOTCA MMEHaMW [OPEBHEEBPENCKOrO W TPEKO-NTATUHCKOrO MPOUCXOXAEHUS.
B uenomM gpeBHerpeyeckMe MMeHa UMEKT CTPYKTYPY, CPaBHUMYKO C repMaHCKMMU
UmMeHamMmu. Yalle BCEro OHM COCTaBHbIE M UMEKDT ABYXUIIEHHYIO CTPYKTYpY. MHorne
repmMaHckne MMeHa MMeT COOTBETCTBME B MPEYECKMX MMEHaX U OTHOCATCS K pas-
HbIM obnacTam, HanpumMep, k cnaee, 6opbbe n nobene, xpabpoctu, penurun u T. 4.

CerogHsi ocobeHHO nonynspHel B 'epMaHvMu criegyolime nmeHa rpevyeckoro
npoucxoxaeHusa: Sebastian, Alexander, Elena, Sophie.

OcCHOBHOE OTNMYME NATUHCKUX MMEH OT FEePMaHCKUX U FPEeYeCKMX COCTOUT
B TOM, YTO Yy pMMMsH ObINo He o4HO, a Tpu umenun: Publius Ovidius Naso (Hapog-
HbI, M3 poga OBuaus, ¢ 6OMbLLIMM HOCOM).

OHUMBbI UHOCMPAaHHO20 MPOUCX0XOeHuUsi. BrnvsiHne NMHOCTpaHHOIo s3blka
cbirpano 6onbLy ponb B hOPMUPOBAHUM COBPEMEHHOIO HEMELIKOTO OHOMAaCTW-
koHa. B XVIII-XIX BB. npeBocxoAcTBO paHLy3CKOM W aHTIIMNCKON KyNbTypbl Npu-
BENO K 3auMMCTBOBaHMIO Takux OHMMOB, Kak: Eduard, Emil, Louis, Babette,
Charlotte, Henriette, Luise; Alfred, Edgar, Harry, Betty, Edith, Fanny.

B XIX B. aHTPOMOHMMMKOH HEMELKOrO si3blka MOMOMHUIICS MMEHaMW CriaBsiH-
ckoro npoucxoxaeHus: Feodor, Olga, Wanda, Ludmilla, Sonja.

[lBorHble dopMmbl, Takue Kak Anneliese, Annemarie, Hannelore, Heidelinde,
Marlies, Rosemarie, Karlheinz, noasunucb B ABaauatbIX 1 TpuguaTtbix rogax XX B. [4].

PocT HaunoHanbHOro camoco3HaHms B TedeHue XIX B., 0cobeHHO nocne oc-
HoBaHuA Penxa B 1871 r., a Takke cuTyaums B nepuof NepBoi MMPOBOW BOWHHLI,
cnocobcTBOBanu obpalleHnto K cTapblM HeMeukuMm mmeHam (Dieter, Eberhard,
Friederich, Gerhard, Gliint(h)er, Hartmut, Heinrich, Helmut, Horst, Rainer,
Reinhard, Reinhold, Siegfried, Ulrich, Volker, Winfried, Wilfried, Wilhelm,
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Wolfgang, Almut, Dietlind, Elfriede, Gerlinde, Gertrud, Gisela, Gudrun, Hildegard,
Irmgard, Sieglinde, Ulrike, Ute, Waltraud) [8].

Eweé po okoHuyaHus BTopoii mmpoBow BOWHbLI Obino ob6bsaBneHo o6 nameHe-
HUW, KOTOpOe cTano o4yeBuaHbiM nocne 1945 r. n cdhopmupoBano HemeLKuin
UMEHHOW (POHA, OO HACTOSALLEro BPEMEHU: peakTMBaLUA XPUCTUAHCKNX U OPEBHMUX
UméH, Takux kak Alexander, Claudia, Andreas, Christian, Michael, Peter, Stefan,
Thomas; Andrea, Barbara, Gabriele, Martina, Monika, Petra [12].

3akntoyeHue. VimeHa cobcTBEHHbIE 06pa3yoT cneumpunyecknii Com NTEKCUKN
Ka)Kgoro OTAeNbHOro A3bika U B ONPeAeriéHHON CTEeNEeHN BOMIOLWAT BaXHble Xa-
PaKTEPUCTUKM S3blKa MITM 3THUYECKOW OBLLHOCTM B €€ UCTOPMYECKOWN 3akpennéH-
HOCTWU. MHOrMe n3 HMX B TOW MM UHOW CTeNneHu nepefarT HauMOHamnbHbIN KOMo-
puT A3bIKa, a Takke cBoeobpasHble B3rnsgbl Ha XN3Hb HAapoAa UIu onpegenéHHble
OCOBOEHHOCTM €ero MeHTanuTeTa U HauMOHaNbHOr0 CaMOCO3HaHus. [epmaHckue
NYHbIE MMEHa NpuHaAnexaTt K ApeBHenweMy knaccy uméH. CoctaB aHTPOMNOHU-
MUKOHa $BMSETCA OTPaKeHWeM KapTWHbl MWpa OpeBHErepMaHCcKoro couuyma,
a 3HauuT, ABNATCHA NpeaAMEeTOM UCCNefoBaHUsA He TOMbKO NIMHIBUCTUKU, HO TaKkKe
CoUMOmnorMm, UICTOPUKN, apxXMBOBEAEHUS.
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Hay4yHas ctatba
YOK 81

KOMOHUMbI B LEHHOCTHO-CMbICNIOBOM NMPOCTPAHCTBE A3bIKA

Beknuy MapuHa BnagumuposHa®
AcTpaxaHcKkuii rocygapcTBeHHbIN yH1BepceuTeT nmenmn B. H. Tatuwesa, ActpaxaHb,
Poccusa, mveklich@mail.ru

AHHomauyusi. KOMOHVMBI, SIBNSISICb Pa3HOBWAHOCTbIO TOMOHWMOB, OTPaXalT A3bIKO-
BYI KapTUHY MMpa HapoOoB, COCYLLECTBYIOLIMX BEKAMU Ha OOHOW Tepputopuu. Tema uc-
crnefoBaHusa — MECTO KOMOHVMMOB B MOJIMKYNbTYPHOM NpocTpaHcTBe Bonogapckoro pavoHa
ActpaxaHckon obnactu. Llenb paboTbl — onucaHue NWMHIBOKYMbTYPHBIX OCOBEHHOCTEWN
1 cnocoboB HOMUHaLMKN HacenéHHbIX NyHKTOB. MNpeaMeT uccneaoBaHus — U3yvyeHne cemaH-
TUKW, CTPYKTYpbl W KyNbTYpHOrO KOMMOHEHTa KOMOHMMWKOHa Ha TeppuTOpuM parnoHa.
[ns gocTkeHnsa uenn uccnegoBaHus UCNONb30BanNmnch onncaTenbHbIN, 3TUMOMOMMYECKUI,
KOMMOHEHTHbIN MeTOoAbl NPOoBeAeHUst paboTbl, KOTOpPblE MO3BOMWNW cAenaTth crnepyroLime
BbIBOAbI: KOMOHUMMYECKas cuctema Bonopapckoro panoHa AcTpaxaHckoi obnactu oTpa-
aeT KapTUHY MMpa HapoOB, 3acCeENsILWMX 3Ty TEPPUTOPUIO HA NPOTSHKEHUN BEKOB; CBOE-
obpasne HoMMHaLMK HacenéHHbIX MYHKTOB UCCeO0BaHHOro pernoHa COCTOUT B COBMELLEe-
HWM MPU3HAKOB TUMONOrMYECKN N FreHEeTUYECKN pasHbIX A3bIKOB; BOMOAAPCKUE KOMOHUMbI,
OEMOHCTpUPYS, C OOHON CTOPOHbI, NOMNWKYNbTYPHYO nanutpy AobpococencTsa, a ¢ Apy-
rov — ceoeobpasme MEeCTHOW peyn, NO3BOMSOT YCTAaHOBUTL CNeumMduKy STHO- U FMOTTOreHe-
3a gaHHoM Tepputopun. PesynbTaTtbl paboTbl MOryT ObiTb NOME3Hbl IMHIBUCTaM, OSbKITO-
puctam, uctopvkam, Kkpaeesegam, reorpadam, aTHorpadam, KynbTyporioram npu cosgaHum
TOMOHUMUYECKNX, NCTOPUYECKMX CITOBapEN, CrIPaBOYHUKOB.

Knroqeenie crioea: TONOHWMbI, KOMOHUMbI, KOMOHUMUWKOH, SI3bIKOBasi KapTuHa Mupa,
3THOreHes, rMoTToreHe3, TUMONOors A3bIKOB

Ana yumupoeaHusi: Beknny M. B. KOMOHWMbBI Ha NonukynbTypHOW nanuTtpe Bono-
Aapckoro panoHa ActpaxaHckon obnactu // F'ymaHuTapHble uccnegosanHuna. 2024. Ne 1 (89).
C. 36-45.

Original article
COMONYMS IN THE VALUE-SEMANTIC SPACE OF LANGUAGE

MarinaV. Veklich
Astrakhan Tatishchev State University, Astrakhan, Russia, mveklich@mail.ru

Abstract. Comonyms, being a type of toponyms, reflect the linguistic picture of the
world of peoples coexisting for centuries on the same territory. The topic of the study is the
place of comonyms in the multicultural space of the Volodarsky district of the Astrakhan
region. The purpose of the work is to describe the linguistic and cultural features and
methods of nominating settlements. The subject of the research is the study of the
semantics, structure and cultural component of the comonimicon in the region. To achieve
the goal of the study, descriptive, etymological, component methods of work were used,
which allowed us to draw the following conclusions: the comonymic system of the
Volodarsky district of the Astrakhan region reflects the picture of the world of the peoples
inhabiting this territory for centuries; the uniqueness of the nomination of settlements in the
studied region lies in the combination of features of typologically and genetically different
languages; Volodar comonyms, demonstrating, on the one hand, the multicultural palette of
good neighborliness, and on the other, the originality of local speech, make it possible to
establish the specifics of the ethno- and glottogenesis of this territory. The results of the
work may be useful to linguists, folklorists, historians, local historians, geographers,
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ethnographers, and cultural experts when creating toponymic and historical dictionaries and
reference books.

Keywords: toponyms, comonyms, comonymicon, linguistic picture of the world, ethno-
genesis, glottogenesis, language typology

For citation: Veklich M. V. Comonyms in the value-semantic space of language.
Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches. 2024;1(89):36—45 (In Russ.).

Hemanbii nHtepec B TonoHMMmMM AcTpaxaHckon obnactv npeacTaBnsitoT Ko-
MOHUMbI — Ha3BaHWS HACENEHHbIX MYHKTOB (CEeNbCKUX MOCENEHUI), KOTOpble AatoT
HarnAgHyo 1 SPKY0 TOMOHUMUYECKYHO KapTUHY UCTOPMM 3aceneHus Kpas pasnuy-
HbIMW HapojamMmuM C caMblX [ApeBHeuwux BpemeH. Bonpocam wucTopuko-
NVHIBMCTMYECKOTO KpaeBedeHusi Bonogapckoro parvioHa AcTpaxaHckon obnactu
ObInM NocBsALWEeHbl, Hanpumep, pabotel M. A. KupokocbksiHa [4; 5].

XapakTepHOo OCOBEHHOCTBIO KOMOHMMOB panioHa SABISIETCS MX CYLLECTBEH-
HOe OTNn4YMe oT Ha3BaHuW reorpaduydecknx obbekToB. Tak, B GONbLUMHCTBE Chy-
YaeB Ha3BaHWS HACENEHHbIX MYHKTOB MOSIOXe, YeM Ha3BaHWA pek, NMPOTOKOB, epu-
KoB 1 OyrpoB. epBble noceneHubl U3 GernbiX Kas3akoB U KPECTbsIH, KOYEBHUKOB-
CKOTOBOJOB B OCHOBHOM 3acensinuncb Ha Geperax pek, Ha ocTpoBax u Byrpax, Ko-
TOpblE YK€ UMENU OPEeBHME Ha3BaHWUsS UMW Nofy4vany HaMMeHOBaHUA paHee camux
nocenenun [3, c. 21].

Kpome TOro, ecnu HasBaHusa NpupoaHbIX OOBEKTOB, Kak NpaBuno, cknagoisa-
NNCb CTUXWUIAHO, TO Ha3BaHUS HaCENéHHbIX MYHKTOB 4alle BCEro noasepranvcb
oduumnansHoMmy Bosgencteno. B Poccumn Bce nsmeHeHns B HaumeHoBaHUAX noce-
neHui B 3aKkoHoaaTtenbHoM nopsigke ctanu npoxoauTb ¢ XVIII B., a B XIX B. 6binun
nsgaHbl «Cnvckn HacenéHHbIX MECT, COCTaBfiEHHble MO rybepHuam». Mo Actpa-
XaHCcKoW rybepHMmM Takne Cnmncky nosiBunmuck nuwb B 1861 r. [4, c. 15].

Llenb gaHHon paboTbl — ONUCaHWE NMHIBOKYNbTYPHBIX OCOOEHHOCTEN U Crno-
coboB HOMMHALUM BONOAAPCKNX HACENEHHbIX MYHKTOB. [peaMeT nccnegoBaHns —
CEMaHTMKa, CTPYKTypa U KyNbTYPHbIA KOMMNOHEHT KOMOHUMMWKOHA Ha TEppUTOpUU
pawvoHa.

McTouHMKOM nccnenoBaTenbCKoro Matepmana noCnyXunu: MHTepHEeT-pecypc
«basa HacenéHHbix nyHKTOB P®» [2], UCTOPUKO-TOMOHUMUYECKUA CMPaBOYHMK
M. A. KupokocbsiHa «HacenéHHble nyHkTbl Bonogapckoro pavioHa AcTpaxaHCKowm
obnactu» [5], cnoBapb I'. A. JloceBa n M. A. KupokocbsiHa «AcTpaxaHckue cro-
BeYKn» [6].

B BonogapckoM panoHe HaxoauTcs 75 Hacen&HHbIX NYHKTOB, Ha TeppUTOpUn
KOTOPbIX NPOXMBaOT NpeactaButenu bonee 24 HauuoHanbHOCTEN, NpeobnagaroT
Kasaxu u pycckue [1]. STHMYeCKaa nanuTpa 4aHHOro permMoHa MHOMOKOMMOHEHTHa,
YTO CBSA3@HO CO CNEeLUMUKON 3aceneHusi, UCTOpUen U 3BOMIOLMNEN KYNbTYPHLIX
cBsA3eM.

KOMOHUMBI C TOYKM 3pEHUS MPOUCXOXOAEHUS HEe ABMSITCA OLHOPOOHBbIMM,
npeacTaBneHbl HECKONbKMMKU rpynnamu. Ux BblaeneHne obbscHseTca coumanb-
HBIMW 1 NONUTUYECKNMU TpaHCcopMaumsimm B obLiecTse.

1. KOMOHUMbI pyCCKOro NpoucxoXxaeHuUs. 3TV KOMOHUMbI COCTaBNSAT ca-
MY MHOroumcneHHyto rpynny — 80 % ot obwero unucna. Ecnun npocnegnts ncro-
puto 3aceneHus JaHHOW MEeCTHOCTU, TO MOXHO YCTaHOBMUTb, YTO pyCCKue cTanu
cenntbes 34ecb Tonbko ¢ cepeauHbl XVI B. No ykasy ViBaHa ["po3Horo nocrne npu-
coeanHeHusa AcTtpaxaHun. C 3aToro BpeMeHu HauduMHaeT PopMMPOBATLCA PYCCKUN
TOMOHMMUWYECKUIA Nnact. ATo 0BCTOATENLCTBO CTaNo MPUYMHOW TOrO, YTO MPOU3-
BOASLLME OCHOBbI AN CO3[4aHUs KOMOHUMOB NpuHaanexaT K pa3HblM S3bIKOBbIM
rpynnam: TIOPKCKue (Ka3axcKuin si3blK), CriaBsHCKME (PYCCKUI A3blK), MOHIOMNbCKUE
(kanMblLkun A3bIK) U Op. HekoTopble KOMOHMMbI PYCCKOIO MPOUCXOXAEHUS pac-
CMOTpeHbI B Tabnuue 1.
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Ta6nuua 1 — MpousBogHblE KOMOHMMbI PYCCKOTO MPOUCXOXAEHMS

B KoHUe XIX B.

TonoHumuye-
ByksansHoe o
Pycckuin CKOe 3HayeHue
(3aTmonoruyeckoe /
KomoHum STmumonorus Tono- (npsmoe
OOTOMOHUMUYECKOE)
copmaHT reorpacuye-
3HayveHune
CKOe 3HayeHue)
MpunaratenbHoe MpunaratenbHoe
bepezosoll ykasbl- | bepez2ogol  yKasbl- Cv6eTan Mocénok, pac-
Gepezosoli | BaeT Ha beperoBoe | BaeT Ha Geperosoe T%Bau.vm NNOXEHHbIA Ha
pacnonoxeHue pacnonoxeHue no- Gepery
noceneHus cenexus
HasBanue ot Ho- Momeck OT pyccKoro
ravickoro 6asnobipb p)_/
N KanMmblYKU: MHO-
bondbipeso | 1 KanmbILKOro -eB0 Ceno
KECTBO CMELLaHHbIX
6andp — «nony-
OpakoB B cene
KpOBKa, METUCY
B ocHoBe Ha3BaHusi
— TIOPKCKWI TEPMUH
BpemeHHas 3umHas
KowesaHka | kow (koc) — «Bpe- -ka Ceno
i CTOSIHKa KOYEBHMKOB
MEHHOE XUIbEY,
«KOYEBKAY
Ceno, OCHO-
HassaHue no nwve-
BaHHOE NepBoO-
HY 6as CapmaHTas, | NMepBonoceneHel
CapmakH- o N nocerneHuem no
roe kas. capa — MaHTaim cBeTnomn -eBka =
maeska ~ nMeHn MaHTtan
«CBETNbINY U MaH- BHELLIHOCTMU .
- CBETMNON BHELU-
mau — NI4HoEe UMSI
HOCTU
HasBaHue oT Tiopk- | 3alWMTHbIN Wem —
CKOro myrnea, my- | pogoBasi Tamra Ho-
TynyeaHos- V. y= | poA
«a nyeza — wrnemM, 3a- | raiuesB, OCHOBHbIX -0BKa Ceno
WUMHBILU 20/108HOU | XUTEeNen  [aHHOro
y6op cena
mewowmn oTHoLle-
HasgaHo no pac- | HUe ki napom — ..
Mocénok, pac-
NONOXEHWIO Ha | «nNnaBcpeacTBo, 9
NMONOXEHHbIN
_ | MecTe nepenpaBbl | NpegHa3Ha4YeHHoe
TMapomHbit -H- Ha MecTe ne-
yepes NPOTOKY | ANsi NepeBO3KU Ito-
z penpaBbl Yepes
Uypka, OT pycckoro | gem u TpaHCnopT- HDOTOK
TepMuHa napom HbIX CpeacTB yepes P y
BOZHYIO nperpagy»
Ha3saHo no umeHm
- Ceno, OCHO-
nomewmubl Mapdbl | MNpuHagnexaiwmn
BaHHoe  Map-
MapgpuHo BacunbeBHbl bank, | Mapde Bacunb- -UHO dboit  Bacunb-
OocHOBaBlUelN ceno | eBHe bank _
eBHon bank

Kak Bmamm, npomsBogsilime OCHOBbI MOTYT ObiTb Pa3HOro MPOUCXOXOAEHUSI
(TrOPKCKOTrO, CMaBAHCKOrO, MOHIOMbCKOro), HO obpa3sysi TOMOHUM BMeCTe C TOomMo-
NpoM3BO4HOE CMOBO MNpMoOBpeTaeT TOMOHUMUYECKOE 3HadeHue
N «OTpbIBAeTCA OT CBOEro npexHero 3Ha4veHua», 3TUMoriorna npu 3TOM nuéo
OCTaéTcs «npo3payHony [7, c. 58], Tnbo NONHOCTLIO racuTcs.

2. KOMOHUMbI WHOA3LIYHOIO NPOUCXOXAEHUA. [laHHas rpynna MeHee
npegcraeutTernibHa, T. K. BKIO4YaeT 10 % aHannM3npoBaHHbIX A3bIKOBbIX €4UHUL,.
HasBaHuss MHormx cén Bomnogapckoro pamoHa cBsi3aHbl C THOPKCKUMMW, MOHIOJflb-
CKUMU A3bIKaMW. KOpeHHbIM HaceleHneM permoHa ABnAnnCb KoyeBble HapoAHO-
CTW — Ka3axu, TaTapbl, HOranubl, KaNMbIKWM, MOCTENEHHO NEPEXOAMBLUNE K OCEA1O0-
My 06pasy Xu3Hu. 3Ha4MTENbHYI0 YacTb BONOL4APCKOr0O KOMOHUMUKOHA COCTaBMs-
lOT NeKCeMbl THOPKCKOTO NMPOUCXOXAEHMS (NMPUMEpPbLI U3 APYrnX A3bIKOB €AWHUYHbI,
OTOEeNbHO HE paccMaTpMBatoTCsl), HEKOTOPbIE U3 HUX NPeACTaBneHbl B Tabnuue 2.

dopMaHTOM,
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Tabnuua 2 — KoMOHMMBbI THOPKCKOTO MPOUCXOXAEHUS

bykBanbHoe TonoHnummyeckoe
TUMOSIOTNYECK! HayeHue (Npsim
KomoHunm STnmonorus (eTumonorudeckoe /| aHavenue (npsimoe
O0TONOHNMUNYECKOE) reorpacguyeckoe
3HayeHune 3Ha4veHune)
B ocHoBe Ha3BaHus
TIOPKCKME CrioBa aK — .
AKm .
1o6e «Benbii» 1 mobe (mrobe) benei yrop Ceno
— «xonm, byrop»
B ocHoBe Ha3BaHus 3onoTon Geper; cBs-
TIOPKCKME CroBa ajimbiH "
AnmbiHKap IOPKCKMeE CrioBa a 3aHO C HaxoAKod B | ~ .o
— «30510TOW» U Xap — KypraHe OpeBHUX
«0BpbIBY, «Ap» 30M0TbIX M3enun
B ocHoBe Ha3BaHus Beroe pepeBo —
Axmepek TIOpKCKOE aK — «benbiii», | Tononb, xapaktep- | Ceno
mepek — «4epeBO» HOe Ans 3TUX MecT
HasBaHue oT ka3. eauH —
2 Mocenexnne pacte-
Eeun-Ayn «MOCEeBBbI, ypOXan» un I Ceno
TIOPK. @y/1 — «CeneHvme»
HasBaHue oT guanekTHo- U&pHbiiA BOMK-
ro TIOpKCKOro crnosa bu- . .
Kapa-Buprok OAMHoYKa; TUNu4HbIA | Ceno
PIOK — «BONK-OAMHOYKa»
M o obuTenb 3TMX MecT
N Kapa — «4EPHBINY
B ocHoBe Ha3BaHus
TIOPKCKME CrOBa KbI3bi1 Kpachan 3apa Kak
K3bin-TaH _ sapkas npumeta | Ceno
(K3b1/T) — KKpaCHbIA» U MECTHOCTH
maH — «YTPEHHSIA 3apsi»
HasBaHo OT ka3. Koc —
«BPEMEHHOE XUINbe» BpemeHHas cTosiHK .
Kocmiobe PEMEHHOEe © PEMEHHas CTOAHKA | a6k
N TIOpPK. mobe — «XOonmMm, Ka3axoB-KOYEBHUKOB
6yrop»
HasBaHune oT THOPKCKOro
Caxma cakma — «Tpona», «ao- MyTb Ceno
pOXKa»
. YcTbe, HA30BbE:
Tymak Ha3saHue ot Horaiickoro HaxoauTcs 3a yCTb- Ceno
mamak — «rnoTka»
eM (B yCTbe) peku

ObpalwaeTt Ha cebsa BHUMaHWE TOT (PaKT, YTO MHOSA3BIYHOE CrOBO, CTaB TOMO-

HUMOM, TOXe MpuobpeTaeT TOMOHMMUYECKOE 3HAYeEHVE M B AaHHOM Cryyae «OT-
pbiBaeTCA» OT CBOEro MPEeXHero, 3TMMONorM4eckoro, AOTOMNOHUMNYECKOrO, 3HaYe-
Hua [7, c. 58]. [Ina HeHocuTenen TIOPKCKNX, MOHIOSIbCKUX SI3bIKOB 3TUMOMOrnye-
CKOe 3HaYyeHme TakMx TOMOHUMOB «MOMHOCTBIO noraweHoy [7, c. 60].

3. KoMOHUMBI, Npon3BOAHbIE OT HAapOAHbIX reorpacuyecknx TepMUHOB (peru-
OHann3MoB).

B HebGonbLyto rpynny o6beanHeHbl Ha3BaHWS CenbCKUX MoceneHnii, obpaso-
BaHHble OT pernoHanuamos (5 %):

e Bamaska: OT pycCKOro HapoaHOro TepMmMHa eamaaa — «npomeicern Ha be-
pery Bogoéma, poibaLkas apTernb, NOCTpoOrKa Ha mecTax nosay [6, c. 35];

e BepxHue Kornku: OT pycCcKOro HapogHOro reorpacmMyeckoro TepMuUHa Ko-
JIOK, KOJIKU — «KaMbILLOBbIE 3apOCnu, pacTylime oTaeNbHbIMU OCTPOBKaMu B Mope
WM Ha NMecYdaHblX Kocax; Menv B MOpPe, MOPOCLUME KaMbILLOM; JTOXOUHBLI U MOHWXE-
HUA penbeda B nonme, 3apoclume Kambiwom» [6, c. 98]. OnpeneneHne sepxHue
yKasbiBaeT Ha pacrnonoXeHne noceneHns OTHOCUTENBHO cena ¢ HasBaHnem Hux-
Hue Kornku;

e Pa3zdop: oT pycckoro HapoAHOro reorpaguyeckoro TepmuHa pas3dop —
«MeCTO, rge BragaeT B peKky MPOTOK UMW MPOTOK; MECTO pPa3BETBEHUS] pPeku
Ha pykaBsa, NpoToku» [6, c. 186—187];

o CosoHey: OT MECTHOrO HapOAHOro reorpadnyeckoro TEpMUHa COSTOHe,
— «OCTPOB Ha B3MOpbe, 3aTannMBaembil BOOOW BO BPeMS CUIIbHbIX BETPOBY»; MOcCre
OTCTYNMEHMS MOPCKON BOAbLI OCTPOB OKa3blBasics Kak bbl «noconeHHbIm» [6, ¢. 207];
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e SIMHOE: OT pYyCCKOro HapoOHOro reorpadmMyeckoro TepMuHa sma — «yrny6-
neHve oHa BOOOEMA, rae 3UMYLOT KOCSKM pbib» [6, c. 254].

4. KomoH/MbI, 06pa3oBaHHbIe B pe3ynbTaTe ouLmanbHOro nepenmMeHoBaHus.

Ota rpynna Takke HemMHoroumcrieHHa — 4 %. MNocnepeBontoLMOHHbIE COBLITUSA
N BaXHble N3MEHEHUS!, CBA3aHHbIE C MEPEeYCTPONCTBOM CTpaHbl B XX B., Bbi3Banu
nepenMmeHoBaHMs HacenéHHbIX MyHKTOB Ha Tepputopuy Bonogapckoro parioHa.
[Mpn 3TOM HOBbIE HAa3BaHWsi COOTBETCTBOBANW MPUHLMNAM NEPBUYHON HOMUHALUN
reorpacu4ecknx o6 bEKTOB:

e [0c3anosedHuK: Ha3BaHNe NOCErnka BbidaBaHO nukeungaumen B 1970 r. Kop-
aoHa Ne 1 — ctaynoHapHoro nocta oxpaHbl O6X0pOBCKOro yyactka ACTpaxaHCKoro
3anoBeaHVKa, Hay4YHast AesTeNbHOCTb KOTOPOro nocrne obmeneHusa aenstbl Obina
nepeHeceHa Ha [JaMUYMKCKMIA y4aCTOK;

e Hoebil PbivaH: nepBas 4yacTb Ha3BaHWUS HOBbIU MOSIBUNOCH Y MpoMbICHa
PblyaHCKMn BO BpeMs MacCOBbLIX TOMOHUMMYECKMX nNpeobpasoBaHun 1917—
1919 rr., nogpasymeBas HOBblE YCOBMS Tpyda Npu HOBOW COBETCKOW BMacTu;

e ®opnocm CmaposamaxeHcKul: nepeumeHoBaHue cena (paHee Cmapo-
samaykeHckull) B 1965 r. HOCUNO NAEONOrNYECKUIA XapakTep: popnocTt — «nepeno-
Basi yKpennéHHasi no3numnsa» o3Havarno «Hadarno v onsfoT B pasBuTUNY.

5. KomoHumbI, 06pa3oBaHHble B pe3dynbTate MECTHOro nepeceneHusl, agmm-
HUCTpPaTUBHbBIX NPeobpa3oBaHNi.

HekoTopble Ha3BaHua (1 %), Kak 1 NOCENeHns, UMET BUTUEBATYIO UCTOPUIO.
BO3HWKHYB Kak MeCTHOe Ha3BaHMe, KOMOHMM CO BPEMEHEM MCYe3aeT C KapThbl
Mo NPUYUHE NEPECENEHUST XKUTENEN, KOTOPbIE CO BPEMEHEM BO3BpALLAIOT NpeXHee
NCTOPMYECKOE Ha3BaHNE HOBOMY MOCENEHNIO;

e Hososykul: nepeumeHoBaHue ayna Aykut B 1960 r.; B 1980-e rr. nepece-
NeHue xutenenm B xytop Kapamamop, KOTOpbIA Nony4yaeT HOBOe Ha3BaHue Ho-
80sIUKUL.

CeMaHTU4YeCKUM aHanm3 KOMOHMMOB WCCregyemMoro panoHa AcTpaxaHCKON
obrnacTtu BbisBMIT MHOroobpasne cemaHTU4YecKux rpynmn, (oopMmpoBaHmMe KOTOPbIX
obycnosneHo oTpaxeHvem naHgwadTa, propsl n dayHbl gaHHoro pernoHa. Pac-
cMOTpuUM noapobHee chopMUpPOBaHHbIE rPYMMbI.

I. KomoHuMBI, oTpaxatrolwme 0Co6eHHOCTU OKpYyXKaloLwwen cpeabl

1. KOMOHUMBI, MNMAOCTpUpYIOLWME pacrnorfioxeHne obbekTa, npexae BCero
Ha BO3BbILLEHHOCTU, BONN3N peyHbIX BOOoToKoB (14 %).

o  OmpaxeHue pacrionoXeHUs1 Ha 8038bIUWEHHbIX, HE3amOrIgeMbIX Mecmax
3aKperneHo 8 Ha3gaHUsIX makux rioceneHudl, kak Akmiobe, Kocmiwobe, AnmeiHxap,
Gepezosol nocénok, Kpymoe, lNapomHbil nocénok, Pasbyzopee:

e Kocmiwbe (BTOopass 4YacTb cCrioBa THOPKCKOE miwobe — «xonMm, Oyrop»):
Ha3BaHMWe Ka3axcKoro cena, pacnosioKeHHOro Ha BO3BbILLEHHOCTY;

e Kpymoe: Ha3BaHO NO PacnosIoXKEHMIO Ha KPYTOM CKIOHe 63poBckoro 6yrpa;

e Pasbyezopbe: Ha3BaHME OTpaXaeT XapakTep XONIMUCTOM MECTHOCTU: pas-
by20opbe — «KMHOXECTBO OYrpoB»;

e CyOouyul 5Ip: Ha3BaHO MO PacnosIoXKEHUIO Ha KpyTOM obpbIBUCTOM Oepery;
no obunuio B AaHHOM MecCTe cygaka — KPYMHOW XWLIHOW pbiObl, MECTHOE Ha3Ba-
HVe — cyOoK.

2. KOMOHUMBI, Npon3BoaHble OT rMapoHUMOB (18 %), T. €. Ha3BaHUN BOAHbIX
0OBbEKTOB (EpUK, MPOTOK, peka), BOMU3M KOTOPbIX ObIIM OCHOBaHbI MOCENEHUS.
K HUm oTHocaTcsa: BuHHbIU — No epuky BunHbil; KamapdaH — no npotoke Kamap-
OaH; KoHHbIl Mozol — nepBasi YacTb Ha3BaHUsl KOHHbLIU No npoToke KoHHasi; Kop-
HU — no npotoke KopHeesasi; Jlebsixxbe — N0 Ha3BaHuO pekn JlebskuHka; Hoebil
PbiyaH — BTOpasi YacTb Ha3BaHWUs cena Mno pacrnosioXeHuto Ha peke Psiya; lMnomo-
8UHKa — no epuky [llnymosuHka; Caxma — no npotoke Caxma; TamosuHka —
Mo pacrnonoXeHuto y NpoTokn Tanoeas (HblHe KopHesas); TpybHbIl — MO epuky
Tpyba; nocénok YypkuH — N0 Ha3BaHWIO NPOTOKM Yypka.
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3. KomoHMMBI, Mpon3BogHbie OT OPOHMMOB (Ha3BaHui 6yrpos) (19 %):

e 3eneHeza: no HasBaHuio Oyrpa 3enéHbili U YKpaAMHCKOro TepMuHa 2al
(3pech B 3HaYeHUM «3anmnBHOM Nyr»);

e KaséHHnbIl byaop: no 6apoBckomy Oyrpy KaséHHbil;

o Ko3rnoso: no Kosnogckomy Byrpy, Ha KOTOPOM BbINO PacnonoxXeHo;

e nocénok KpacHsil: no 6yrpy KpacHbiu;

e KydpuHo: no HasBaHuo KydpuH 6yrop;

e Makoeo: no Ha3BaHuto Makos Byrop BBugy obunusi gukopacTyllen Maka;

o Maneili Mozot: no 6yrpy Mansiti Mozod;

e Hoeosacuribego: No HaMMeHoBaHuo byrpa Bacunbes;

e HoeoKpacHoe: MO Ha3BaHWIO MNHAHOTO, KpacHoBaToro 0yrpa KpacHsiu;

o HoeomasyHoe: no mecTy ocHoBaHus y ByrpoB Marbiti n bonbwol MaswHbld,

e PasuHo: no PasuH 6yrpy, Ha kKoTOpoM Koraa-To 6bin CtenaH Pasuh;

e [lgemHoe (LisemHosckoe): No Ha3BaHuto LjeemHou Byrop.

4. KoMOHUMBI, Npon3BoAHble OT (PUTOHMMOB U 300HMMOB (10 %). K HUM OTHO-

e Ha3BaHWS HaCenéHHbIX NMYHKTOB C 300HUMamu: KoHHbin Moeodl: BTOpas
YacTb Moz2ol OT KanMbILKOrO CrioBa MO20 — «3Mesl», XapakTepuaylollee MecCT-
HOCTb KaK «3meuHoex; Copoybe: No obunuio B JaHHON MECTHOCTW COPOK — MTul
CeMencTBa BpaHoOBbIX;

e HasBaHWA HaCenéHHbIX MYHKTOB, KOTOpble codepXaT PUTOHUMBL: Axme-
PEK: C THOPKCKOro 03HavaeT «benbi TOMOMby», YTO yKa3blBaeT Ha TUMMYHOE AN TEX
MeCT fepeBo — Tononb; Makoeo: Ha3BaHue cerna oT obunma B TeX MecTax OUKO-
pactywero maka; SH6rnoHka (paHee HasBaHue cena 56noHessili Byzop): BBUay
pa3BedEéHHOro Ha byrpe nepeonocerneHuamy o6LwmrpHoro s6noHeBoro caga.

5. KOMOHUMBI, OTpaxatoLme xapakTepHble 0CO6EHHOCTU hOpMbl, LiBETa 06b-
€KTa, psiAoM C KOTOpbIM / Ha KOTOPOM pacnonoxeHo nocenenue (8 %). K Hum ot-
HOCATCSA, HanpuMep, COCTaBHble KONTOPUCTUYECKUE KOMOHUMBbI:

e Cus3blli byzop: nepBasi YacTb Ha3BaHWA yKasblBaeT Ha LBETOBOW, CU3bIN
OT MOnbIHW, KONopuT Byrpa, rae pacnonoXunoch CeneHune;

o YépHbil Byzop: nepBas 4acTb Ha3BaHWUs OTpaXkaeT TEMHbIA UBeT Oyrpa,
roe HaxoguTcs ceno;

e 3enénbiti Ocmpos: nepBas YacTb Ha3BaHUSA yKasblBaeT Ha XapaKTepHYIo
0COBGEHHOCTb MECTHOCTU — 0BunNue pacTUTenbHOCTY.

ll. KomoHUMBI, cBAi3aHHbIE C YeNTOBEKOM U ero AeATeNbHOCThLIO

1. KomMoHUMBbI, npou3godHbie OT aHTPONOHUMOB, T. €. UMEH, bamMunmin nepBo-
nocerneHues nnv BnagensLes BOAHbIX yroaui (11 %):

e bapaHoska: no damunum nognonkoBHuka bapaHoBa, BRagesLlero
OKPECTHbIMW BOAHLIMU YroAbsMK B Havane XX B.;

e UnbuHKka: MO MMeHW nepBonocerneHua Wnbw, XvBwero B 3TOM MecTe B
Ha4vane XIX B.;

o MeHeway: npegnonoXuTensHO OT aHTPONoOHWMa, B [daHHOM chnydae
OT Ka3axcKoro MMeHu Unu Npo3BuLLLa NepBonoceneHLa;

o Mewkogo — npegnonoxutenbHo oT damunuu nepsonoceneHua (Mew-
KO8 — 0Ha 13 ApeBHEeNLINX PYCCKUX hamnnni, nge€T oT MMPCKOro nmexHn Mewok);

e MynmaHogo No hamunmm u3BecTHbIX B Havyane XIX B. acTpaxaHCKUX Kyn-
uoB MeaHa n AHgpes MynTaHoBbIX, apeHAaTOPOB MECTHbIX BOAHBLIX Yroauni;

o HuxHss CynmaHoska: NpeanonoXnTernsHO, OT Kazaxckoro nmenn CyntaH
(c apabckoro — «BnacTby, «NpaBUTENb»), B JAHHOM criydae B YecTb Hekoero Cyr-
TaHa, aBTOPUTETHOIO Cpeau XuTenew, unu nepBoro npeacenatens cenbcoBeTa
CyntaHa YTereHoBa. [MpunaratenbHOe HUXHSAS OOBSACHAETCS pacrnofioKeHUem
OTHOCUTENBHO OPYrMX OOHOUMEHHBLIX ceneHun (CpedHsas n BepxHsas CynmaHos-
Ka), NOSIBUBLUNXCS NO3JHEE;
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e TiopuHoO: noceneHne ocHoBaHO B Havane XX B. pbl6ONPOMBbILLNEHHUKOM
TropuHbBIM, KOTOPbIM CAaBan 3eMro B apeHay Ka3axam-CKOTOBOAaM.

2. KOMOHVMBI, MNnlCTpupyoLLMe NaMaTb YBEKOBEYMBAHNUS UMEH PEBOSIOLM-
OHHbIX U NapTUhHbIX AesTenen COBETCKOro rocygapcrBa, M3BECTHbIX AeAaTenen
uckyccrtea (9 %):

e Bonodapckut (1931 r.): nocénok (paHee pbiGHbIN NpombIcen Ha peke Yyp-
Ka, YypkuHckul y4dye, C NpUXoOOM COBETCKOW BRacTy Oblfl HALUWMOHaNM3npoBaH),
ObIn omunanbHO NepenMeHoBaH B YeCcTb PEBONOLMOHHOIO AeaTtenst B. Bomo-
napckoro (1891-1918), ¢ 1965 r. — 3T0 paloHHbLIN LUEHTP; B peYN MECTHbIX XUTe-
nemn, B HEKOTOpbIX  odhmumanbHbIX UCTOYHMKaxX —  Bornodaposka
(https://rusarchives.ru/state/astrahanskaya-oblast/volodarskiy-rayon);

e [luaHoeka (OCHOBaHO B Hayarne XX B.): MO UMEHN yvyeHuubl KypmaHrasbl
CarbipbaeBa, ka3axckon AOMOPUCTKM 1 koMno3uTopa duHbl HypnencoBon, npoxu-
BaBLUen B nocénke B 1920-1930 rr;

e KanuHuHo: nepBoHa4anbHO Ha3BaHue noceneHus B 1897 r. ToneHOeeska
no umeHun ocHoBaTens — 6as Epranu Tonengeesa. B 1930 r. ceno nepenmeHoBa-
HO B YeCTb rocygapcTBeHHOro v naptumHoro geatens M. WU. KanunnHa (1875-
1946);

e HapumaHogo: noceneHue B Hadarne XX B. MOMy4ynsio Ha3BaHWE B 4eCTb
rocygapCTBeHHOro 1 naptunHoro aesatensa H. Hapumanosa (1870-1925);

e Camodursnogckul: NOCENOK BO3HUK Ha MecTe pblbHOro 3asBoga v B 1924 r.
ObINn NepenMeHoBaH B YeCTb PEBOSIOLMOHEPKMN, AEATENS XXEHCKOro NporeTapckoro
asmxeHus B Poccum K. H. Camonnosoi (1876—1924).

3. KoMOHWMBI, NpOM3BOAHbIE OT 3THOHUMOB (3 %) — HAMMEHOBaHUIN NNeMeHu,
HapogHocTu, Hanpumep CapmaHmaeska: MO nepeceneHuam B AenbTy Bonrm
N3 Ka3axCcKoro poga capmaHmal — NremMeHHoro obbeanHeHns aproiHoB CpeaHero
Kysa.

4. KOMOHVMBI, CBA3aHHbIE C BUOOM TPYAOBOW aeatensHocTn noaen (5 %):

e Koposbe: no NpeumyLlecTBEHHOMY BUAY XO3SWCTBEHHOW AeATENbHOCTU
XUTEnew noceneHns — pa3Be4eHNo KOpoB, T. €. KPYMHOro poraToro CKoTa;

e FE2uH-Ayn: BBUOY OCHOBHOM OEATENbHOCTU XUTENen nocerieHne nepeso-
ONTCA C TIOPKCKOrO Kak «MoceneHne pacTeHMeBOA0BY.

lll. KomoHumbi-meTadopbl (3 %): Cmonbosol: Ha3BaHWe NOCEnka cBA3bl-
BalOT CO CITOBOM €mMosi6, CUMBOSM3UPYIOLLUM U ONULIETBOPSIOLLMM HEYTO MPOYHOE,
NOCTOSIHHOE.

CTpykTypa BOO4apCcknx KOMOHUMOB NPeACcTaBreHa ABYMSA TUNAMU: NPOCTble
(oAHOCNOBHbLIE) U COCTaBHbIE (ABYXCIOBHbIE).

OpHocrnoBHble KOMOHUMBI (cocTaBnaT 85 % oT obuiero Yncna aHanuMaupo-
BaHHbIX A3bIKOBbIX €4MHUL) 06pa3oBaHsbI:

1) B pesynbTare 3aMMCTBOBAHWS MPOCTbIX U CMOXHbIX HA3BaHUA M3 OpYrux
a3bikoB (Caxma, Tymak, MeHeway, Akmiwobe, AnmbiHxap, Axmepek, 3eneHza, Ko-
cmiobe, Eaun-Ayn, Kapa-buprok, K3bin-TaH);

2) cyddukcaumennr ot MHOA3bIYHBIX (TynysaHoeka, CapmaHmaeeka, Kouwe-
eaHka) n pycckux (MapgpuHo, bnuHoso, KanuHuHo, Jlebsixbe) OCHOB;

3) cydhcukcaumen, conpoBoxaaroLLEn CMOXEHNE TOMOOCHOB PYCCKOro Npounc-
xoxpaeHus (Hoesosacunbeso, HogomasiyHoe);

4) cnoxeHneM TONOOCHOB PYCCKOro npoucxoxaeHus (HogokpacHoe);

5) cnoxeHnem TONOOCHOB pa3HbiX A3bIKOB (3eneHea, LllazaHo-KoHOakoeka);

6) ncnone3oaHue pluralia tantum: KopHu;

7) Kak pe3ynbTaT OHMMM3auUMM — Nepexon anennstmea (UMeHn HecobCTBEH-
Horo) B paspsg MMEH cobcTBeHHbIx: 1) KpacHsilt, Kpymoe, LlsemHoe: Hapwuua-
TenbHble NpunaratenbHble (anennaTmMBbl) KpacHbIl, Kpymoe, ugemHoe nepexogat
B MMeHa COOCTBEHHble B pe3yrnbTaTe cybcTtaHTuBaumn; 2) oc3anoeedHuk, ®Pop-
nocm CmapogsamakeHCKuUl — HapvuaTerbHble CYLLEeCTBUTENbHbIE (anennsiTuBhbl),
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reorpaduyeckne TepMUHbI 20c3ano8edHUK, ¢hoprnocm CTaHOBATCS KOMOHMMamu
(nmeHammn cobCTBEHHBIMN).

lMony4yeHHble AaHHbIE noaTBepxaaT MHeHne B. A. HukoHoBa o npeumylue-
CTBEHHO cyddmkcanbHOM 0bpa3oBaHMM PYCCKMX TOMOHMMOB [7, c. 68]. lNpocTbie
Npon3BOAHbIE KOMOHMMbI 06pPa30BaHbl C MOMOLLBHO:

e cypdPUKCOB CO 3HA4YEHNEM NPUHAATIEKHOCTU:

-08- (-ee8-): briuHoeo, bondbipeso, Kosnoso, Tuwkoeo;

-UH-: KanuHuHo, KydpuHo, MapguHo, Pa3uHo, THopuHo;

- ck-: Camodtinosckud;

e Cy(PUKCOB CYOBEKTUBHO OLIEHOYHOro 3Ha4eHUA Manoro obbéma,
pa3mepa, OTHOCUTENIbHOCTH:

-k-: Bamasxka, bapaHoeka, Anekceeska;

-08K- (-e8K-). CapmaHmaeska, TyrnyeaHoeka, [JuaHo8Ka;

-UHK-: HosuHka, NnbuHka,

o CcydhdUKCOB OTHOCUTENBHOCTMU:

-08- (-ee-): bepezosol, Makoeo;

-j-: Jlebsixxbe, Koposbe, Copoybe;

-H-: BuHHbIl, Tpy6HbIl, [NapomHbil, SmHoe;

-UH-: YypKUH.

Mo Tuny u Bugy cyddukcanbHbiX TOMO(POPMaAHTOB MOXHO YTBEpPXAaTb,
YTO NEPBOE 3acerieHne 3TOro y4acTka BOMMKCKOM AeNnbThl WO BbIXOALAMU C CEeBe-
po-BOCTOKa U toro-soctoka MockoBckoro rocygapctea ¢ XVI B. Ha tepputopun
Bonopgapckoro paoHa B 3noxy OCBOEHUS cHavana He 6bIno NoMeLLMYbMX 3EMESb,
He ObINO MPOMBILIMEHHBIX, JTOBELIKMX 30H, MO3TOMY 304€Cb M He BCTPEYaTCs KO-
MOHMMbI C TakuMn popmaHTamu [7, c. 68—84]:

-WuHa, 0bblYHO 0003Ha4YaBLNA OOLLMPHBIE 3eMIEBNaAEHNS;

-uwe, 0603HavYaBLINN MECTO, rae YTOo-NMbo HaxoaMnoCk UK NPONCXOLMUNO;

-u4u, -o8ubl (-UHYbI), -UKU, -aHe (-aHbl), -Ama, 0603Ha4YaBLLUME NMOTOMKOB, XU-
Tenen no TeppuTopranbHoOMy NpU3HaKy;

-UKU (-HUKU), -apu, -08Uu (-uHyuU), 0603Ha4YaBLUNE 3aHATUS XUTENEN, KOTopbIe
cenunuce cnobogamu; KPenoCTHbIX, MPUHAANEXaLIMX NOMeLLMKaM.

OTMeTuM, 4YTO cpean KOMOHMMOB OTCYTCTBYIOT Takke NpuMepbl ¢ CydPdUKCOM
-ux-, xoTs B ViBaHOoBCKOM [MoBomkbe, B Cnbupun, Ha Antae go Tuxoro okeaHa no-
AoOHble obpa3oBaHWs MakCMMarnbHO CryuwleHbl, a B CpegHem [loBomkbe npea-
CTaBrieHbl, HO yXe MYHKTUpHO. B TonoHumuu, no yreepxaeHuo B. A. HukoHoBa,
3TOT hOpPMaHT «O3Ha4yan MpPUHaLANEXHOCTb ... UK CBOWCTBA ..., Yalle Bcero oT-
puylaTtenbHble: HW OauH Apyron dopmaHT He obpa3oBbiBan CTONbKO NeopaTuB-
HbIX TOMOHMMOB, 3a4acTyl0 HEMNPUCTOMHLIX: MO-BUOUMOMY, -UXa OYEHb paHO Mpu-
06peno yHUUMXKXUTENbHBIA OTTEHOK» [7, C. 75]. MOXHO NpeanonoXutb, YTO OTCYT-
CTBME KOMOHUMOB C POPMaHTOM -Uxa 1 NOAOOHLIX B UCCregyeMOM TONMOHMMUKOHE
CBUAOETENLCTBYET O KOMOPTHOCTU MPOXMBaAHUSA MEPBOMOCENIEHLEB Ha 3eMIsX,
COOTBETCTBYIOLLNX TEPPUTOPMM COBpPEMEHHOro Bonoaapckoro panoHa (OH pacno-
MNOXEeH Ha ro-sBocToke AcTtpaxaHckonm obnacTtu, B genbTe Bonrm — ogHOM U3 yHU-
KanbHbIX MecT Poccun).

Co BTopon nonosuHbl XVIII B. Hayanca BTopon atan 3aceneHus MoHM30BbS,
korga Obina paspelleHa npojaxa rocygapCTBEHHbIX 3eMenb ABopsiHaM. Ha Bbl-
KyMNmneHHbIe 3eMNu MOMELLMKM Mepecensiniu HECKOMbKO CBOWMX KPEMOCTHBIX Kpe-
CTbSIHCKMX CEMeW, co3aBasi HOBblE MOCENEHNs C Ha3BaHMSAMN ObIBLUMX MECTOXM-
TENbCTB NepecerieHueB (Hanpumep, «nepecenéHHoe» Ha3BaHue [mumpuesckoe,
cemnyac ato Makoeo).

CocTtaBHble KOMOHUMBI (15 % OT 06LLero Yncna aHanM3npoBaHHbIX A3bIKOBbIX
€[VHNL) — OBYXCIOBHblE 06pa3oBaHUs aTpMbYTMBHOIO TUNa, co3aaHbl N0 MOAENU
«rnpunaratenbHoe + CyLleCcTBUTENbHOE», rae npunaraTenbHble — dakynbTaTue-
Hble TOMOOCHOBbLI — TUMOBbLIE onpeaeneHuns (BepxHue Kornku, 3enéHbiti Ocmpos,
KaséHHbili bByeop, YépHbil Bysop, Cmapbiti AnmeiHxap) [8, c. 103]. YacTb onpene-
NUTENbHBLIX KOMMOHEHTOB BbICTYMaeT B ponv auddepeHumMaTopoB, YTo yeunmeaet
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NX KOMOHUMMYeCKyo dyHKumo (bonbwol Moeol — Marnbsiti Mozod, HuxHsis Cyn-
maHoeka — CpedHsss Cynmaroska). lHoraa napHOCTb OMKOHMMOB HapylleHa, cTe-
NeHb HapylWeHus pasnuuHa: HenonHas ( - AambiHxap — Cmapbit AnmbiHxap),
nonHasi (-- — BepxHue Konku, -- — Hoebili PbidaH). OObsCHUTL Takoe sIBIeHue
MOXHO W3MEHEHWEM naHawadTa, coumnanbHbiMM U aagMUHUCTPATUMBHLIMU MPUYK-
HaMun: U3MeHeHneM unu obMeneHnem pycna peku, NPOTOoKa, COKpalleHNeM 1 ne-
pecerneHnem Xnutenen, nepeHeceHneM LUKObI U T. M.

Takum obpasom, KOMOHMMUYecKas cuctema Bonopgapckoro parioHa AcTpa-
XaHCKOW obnacTtn oTpaxkaeT KapTWUHy Mypa HapoAoB, 3acensiowmx 3Ty Tepputo-
puo Ha NpoTsXeHun BekoB. CBoeobOpasve HOMUHAUMM HacenéHHbIX MYHKTOB UC-
CNefoBaHHOIO permoHa COCTOMT B COBMELLEHUWN MPU3HAKOB TUMOJIOIMYECKM U re-
HeTM4eckn pasHbix A3blKOB. Bornogapcknme KOMOHMMbI, AEMOHCTPUPYs,, C OOHOW
CTOPOHbI, MONWKYNbTYPHYKO NanuTpy AobpococencTsa, a ¢ Apyron — cBoeobpasme
MECTHOWN peyun, NO3BONSAT YCTaHOBUTb Ccneunduky 3THO- U rMOTTOoreHesa gaHHON
Tepputopun. Nogsoasa utor (tabn. 3), oTMeTUM, YTO BeayLLMiA MOTMB AN co3aa-
HUSA Ha3BaHUN CeNbCKUX MOCeneHnn — 0COBEeHHOCTM OKpyxKatwLwen cpedbl (69 %
HaMMEHOBaHUN), Koraa BaXkHbIM 4118 noceneHues 6bino: 1) ykazaHme Ha pacnono-
XeHne obbekta — 14 %; 2) ykasaHne Ha KOHKPETHbIN BOAHbIA 006bekT — 18 %;
3) ykasaHne Ha KOHKPETHYH BO3BbIWEHHOCTb — 19 %. [lpuy4ém B MECTHOCTH,
OOUNBHO MCNELWPEHHON peKkaMu, pedkamu, MNPOTOKaMW W epukamu, HYXXHbIMM
ONsl CyLLecTBOBaHMWs, bonee 3Ha4YMMbIM 45151 NPOXMBAHKA CTano ykasaHue Ha BO3-
BbILLEHHOCTMK (63poBCKMe Oyrpbl), HA KOTOPbIX UMK PSAOM C KOTOPbIMU MOXHO Obl-
no 6e3onacHoO CTPOUTL XWMbE, 3aNLLATECS Kak OT HABOAHEHUI, TaK U HanageHun
Bparos.

Tabnuua 3

Mpynna | %
Mpoucxoxaenune (100 %)

Pycckoro nponcxoxgeHus 80
MHOS13bIYHOrO NPONCXOXAEHUS 10
HapogHble Ha3BaHus 5
OdmumanbHoe neperMeHoBaHne 4
AOMUHUCTpATUMBHOE NepecenieHne + nepeMMmeHoBaHme 1
CemaHTmka (100 %)
OcobeHHoCTM okpyxatoLlen cpeabl 69 %)
PacnonoxeHne obbekTa 14
OT rngpoHumoB 18
OT opoHMMOB 19
OT PUTOHNMMOB M 300HMMOB 10
OcobeHHOCTN 06BbEeKTa 8
YernoBek 1 ero geatenbHocTb (28 %)
OT aHTpOnoHMMOa 11
MemopuanbHble 9
OT 3THOHMMOB 3
Bug TpygoBon oesiTensHOCTU niogen 5

MeTtadpops! (3 %)
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JIMHIBUCTUYECKUE CTPATErMM OECKPUNTUBHOIO
U ®AMUIbHOIO BPEHAHENMWHIA
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AHHOTaums. HassaHvne GpeHOOB BO MHOIOM OTNMYAKTCA OT TPAAWULMOHHBIX Npeame-
TOB OHOMAacTUYeCKMX uccriefoBaHuin. OYHKUMM UMEH B 3KOHOMWYECKOW cpefe SABNSTCS
OCHOBHbIMW, @ CEMaHTUYECKME OCODEHHOCTU UMENT 3aMeTHOE KOHHOTATMBHOE 3HayeHue.
Kpome Toro, cTpykTypa HasBaHWI TOpProBbix 6peHoB oTnuyaeTcs Gonblior BapuaTUBHO-
CTbIO U CINOXHOCTbIO. Llenb AaHHom paboTbl — ONpeaennTb, YTo Takoe OpeHOHEMUHT, Kakne
OHOMAaCTU4eCcKkue cTpaTernm UCnonb3yTca Ans ux co3gaHus. B ctatbe paccmartpuBatoTcs
Ha3BaHns 6peHAoB kak ocobas kaTeropus oHUMMOB. ABTOpbI yaensieT ocoboe BHUMaHWe
BOMpOCaM MX CEMAHTUYECKON CTPYKTYpPbl, 8 MMEHHO KOHHOTaTUBHOMY acnekTy. bpeHa wH-
OuBMayanuManpyeT NPOAYKT, OTAENsS ero oT ApYrvx Bellen v npexae Bcero npuaaét emy
coumanbHylo 3Ha4YMMOCTb. VIMA He TONbKO HEOTHLEMIEMO ANSA MPoAyKTa, HO 3ayacTylo sB-
nsieTcst OTNPaBHOM TOYKOM MpY CO3hgaHUM ero nmmuaxka. TepMuH «bpeHa» cerogHst 6onblue
He 1Cnonb3yeTcs TOMNbKO AN 0603HaYEHNSA KOHKPETHOWM NIMHEVKN NPOAYKTOB UMW KOMMNaHUW,
KOTOpasi ero NPoOM3BOAUT, OH SAABMSIETCS COCTABHOW YacTblo COLMANbHOIO MMUOKA, KOTOPbI
KOMMaHWSA XO4eT co3aaTh, NO3NLMOHMPYSA cebs 1 CBOWM NPOAYKTbl Ha PbiHKE. YAavyHoe UMs
OpeHaa no3eonsieT HagenNUTb TOBap UMM YCNyry OTAMYUTENbHLIM XapakTepOM U BblAenuTb
ero, npuaaTe emy MHAUBMAYANbHOCTb. JIMHrBUCTMYECKME cTpaTernn 6peHaHeMMUHra OCHO-
BbIBAKOTCA Ha KOHHOTATMBHOM MOTEHLMane CnoB, Tak Kak NpoayKTbl co3gatTcst Ha dabpu-
Ke, a OpeHabl co30alTCH B yMe.

KnioueBble cnoBa: 6peHa, ToproBasi Mapka, KOHHOTaUMS, NIMHIBUCTMYECKas cTpaTe-
rMsi, ceMaHTuka, 6peHaHe AMUHT

Onsa untnpoBanua: Kucens O. B., Bytos K. C. JluHreuctnyeckme ctpaterum geckpun-
TUBHOIO 1 chbamunbHoro 6peHaHenmMuHra // FN'ymaHuTapHble uccnegoBanus. 2024. Ne 1 (89).
C. 46-52.
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LINGUISTIC STRATEGIES FOR DESCRIPTIVE AND FAMILIAL BRAND NAMING
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Abstarct. Brand names differ in many ways from traditional subjects of onomastic
research. The functions of names in the economic environment are basic, and semantic
features have a notable connotative value. In addition, the structure of trade brand names is
characterized by great variability and complexity. The purpose of this paper is to determine
what brand naming is, what onomastic strategies are used to create them. The article
considers brand names as a special category of onyms. The author pays special attention to
the issues of their semantic structure, namely the connotative aspect. A brand individualizes
a product, separating it from other things and, above all, gives it social significance. The
name is not only integral to the product, but is often the starting point in creating its image.
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The term “brand” is no longer used today only to refer to a specific product line, or to the
company that produces it, it is an integral part of the social image that a company wants to
create when positioning itself and its products on the market. A successful brand name
helps to endow a product or service with a distinctive character and make it stand out, giving
it a personality. Linguistic strategies of brand naming are based on the connotative potential
of words, as products are created in a factory and brands are created in the mind.

Keywords: brand, trade mark, connotation, linguistic strategy, semantics, brand naming

For citation: Kisel O. V., Butov K. S. Linguistic strategies for descriptive and familial
brand naming. Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches. 2024;1(89):46-52
(In Russ.).

CoBpeMeHHOEe COCTOSIHME MapKEeTMHIOBbIX PaboT, CBA3AHHLIX C pa3BUTUEM
HOBbIX TEXHOMOMMI MPUBENO K NepeopueHTauun NIMHIBUCTUYECKUX UCCrefoBaHUN
OpeHaHenmuHra [7]. NccnepgoBaHnnst B ob6nactu MapkeTUHIOBOWM OHOMAacCTUMKM CBO-
AUIUCb K OMUCaHUI0 BO3HUKHOBEHUSI TOW UMW MHOW TOproBon mapku. CemaHTu4e-
CKOMY aHanu3y camoro Ha3BaHusl yaensnocb OOBOMbHO Mano BHMMaHus [1; 2].
lMepeHachbIWeHHOCTb pblHKA OOHOTUMHLIMKM TOBapamMu NpuBeria K ToOMy, YTO BO3-
HWKNN HOBbIE NNHIBUCTUYECKME CTPaTErMN HEVMMUHTA.

«CemaHTuka OpeHpa dopmupyeTcss B CO3HAHWM 4YernoBeka, obecneymBas
3MOUMOHAnNbHY CBA3b MexXAy IMHIBUCTUYECKUM BOCMpusTuemMm OpeHaa m ero
CMbICNOBOW (PYHKLMOHANbHOCTLI0. TakMuM 06pa3oM, NMUHIBUCTUYECKUA BpeHa — 3To
Habop peanbHbIX N BUPTYyamnbHbIX MHEHWIA, KOTOPbIE BblpaXalTcs B onpenenéH-
HOM NpoaykTe, a uMsa bpeHaa HecéT B cebe CMbICIOBYIO HarpysKy, npuBnekasi no-
TpebuTteneny [8, c. 65].

HasBaHus OpeHOoB Tak Xe y3HaBaeMbl, KaK U1 UMeHa 3HaMeHUToCTeln. Takne
OpeHabl, kak Apple, «MupaTopr», Chanel, Natura Siberica u um nogo6Hble, ctanu
noucTnHe n GykBaneHO HapuuaTenbHbIMU. Takon BbICOKUI YPOBEHb Y3HABAEMOCTU
Obln 6bl HEBO3MOXEH, ecnn Obl MX MPOCTO Ha3biBaNM Kpemamu Ansi pyK, KOMMbHo-
Tepamu, gyxamum u T. O. OTW TOProBble MapkM MMEKT peluarolee 3HayeHue
ANSA co3faHns y3HaBaeMoCTW NPOOYKTOB.

ToproBas Mmapka ctana HaCTOMNbKO BaXXHOMW ANsl MMpa MapkeTUHra, 4to Tenepb
SIPOCTHO OXpaHsAeTcsa 3akoHoM [4]. J1toGon, KTO MCNonb3yeT TOBAPHbLIA 3HAK UMK
TOProBytd Mapky, noriydyaet 3akOHHOE MpaBo 3anpellatb APYrMM MCNOoNb3oBaTb
aHarnoru4HbIn ToBap.

ToproBasi Mmapka no3BofsieT NoTpeduTensam naeHTndnunMpoBaTb onpeaenéx-
Hble NPOAYKTbl U OTAMYaTb UX OT APYrnX NOXOXMX. [ns MapkeTonoros 1 nNpou3Bo-
anTenen «npvaymbiBaHvey noaxondwero HaseaHus GpeHpa siBNSieTCA NepBbiM
BaXXHbIM LLUArom B NnpeobpasoBaHmmn NpoayKTa B HAacTosALWmMIA OpeHs.

«HemmuHr — aTo0 MHOrorpaHHbIV Npouece, BKMYawwmn B cebsa uensin psg
TBOPYECKMX U TEXHOMOMMYECKMUX acneKkToB, OH npeanonaraeT co3gaHne MMeHU op-
raHM3aumm unm TOProBov Mapku U UMMANLUTHO COAEPXKUT Kak NMpaBuUIlbHOE Mo3u-
LMOHMPOBaHME, Tak U 3hPEKTUBHYIO KOMMYHUKauuoy» [3, c. 260].

BpeHa nopoxgaeTt obpasbl, CBA3aHHbIE C TOBAPOM WMWK ycrnyron. Tak, Hanpu-
Mep, Tydhnn oT ApMaHu — 3TO He MPOCTO XeHckasi 0OyBb Ha BbICOKOM Kabrnyke.
HasBaHue npounsBoauTens no3sonseT naeHtuduynposate obyBb Kak AeHOTaTUB-
HO OTIIMYHYIO OT ApYrMx OOyBHbIX Mapok. B co3HaHMu nokynartens gaHHas mMapka
00yBW Bbi3bIBAeT 006pa3sbl apTMCTU3Ma, MacTepcTBa U NPEBOCXOAHONO kavecTsa [9;
12]. HasBaHne Armani® npeBpallaeT M3genve B «aBTOPCKOE» Mpou3BeaeHue
06YBHOIO NCKYCCTBA, a HEe NPOCTO B KOHBEWEPHbLIN NPOAYKT, KOTOPLIA HOCAT BCE.

HasBaHune OpeHOoB ogexabl n 00yBW, a Takke camMy MMEHA AU3aNHEPOB Bbl-
3bIBalOT y noTpebutens accoumauumn ¢ npegmeTamu UCKycCTBa. HbO-MOPKCKMIA
ansanHep Panbd NMudpwmy cmeHnn nvs Ha Panbdg Jlopen (Ralph Lauren) no ton
NpUYMHe, YTO OHO 3BYy4Yarno 6onee npuaTHO. TOYHO Tak ke ausariHep lNbeTpo Kap-
AVHO n3MeHun cBoé mms Ha lNbep KapgeH (Pierre Cardin), ytobbl npugate emy
bonee nogxopsee «dpaHuy3ckoe 3BydaHuey» [13; 19].

Ha3BaHus HEKOTOpLIX BPEHAOB HACTOMBbKO CUMbHO BOLLMKM B 06uxod, 4To no-
Tpebutenu vMHoraa MCMonb3ylT MX B Ka4eCTBE METOHWMAa AN BCEX MPOLYKTOB
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OaHHon KaTeropuu [22]. Takne Ha3BaHWA, HaNpUMep, Kak acnupuH, CKOTY, Lienmno-
haH, ackanaTtop yTpaTunu puanveckuin ctaTyC TOBapHbIX 3HAKOB W nepeLunu
13 paspsga cOBCTBEHHbIX UMEH B MMEHa HapuuaTenbHbIe.

UcTopusa ctaHoBneHus 6peHpHeWMuHra. [Npaktuka OpeHOHENMUHra BO3-
Hukna B CLUA B 80-e rr. XIX B., KOorga npomMsBoguTeENM MbiNa Hayanu AaBaTb
Ha3BaHUA CBOMM NPOAyKTam, YTOObl MX MOXHO ObINO OTAMYUTL OT aHanOrMYHbIX
B MarasuHax.

Cpepau nepsbIxX UCNOMNb30BaHHbLIX MMeH Bbinn Ivory, Pears, Sapolio n Colgate.
KTo 13 Hux GbIn nepBbIM, HensBecTHO. HaseaHue lvory Bocxoaut k 1882 r. u cum-
TaeTcs BONbLUMHCTBOM UCTOPMKOB MapKeTUHra Hamboree BepOSiTHbIM KaHAMAaTOM
[19]. meHHO Xapnu MpokTop pelunn nepenmeHoBaTb CBOE 0bbl4HOE MbInio White
Soap B lvory Soap® — nges, kotopas, no-BugumMomy, npuviina emy B rofioBy, Korga
OH YuTan rncanom B LiEpKBN.

Mpuaymae noaxofdiuimMe HasBaHUA ONA CBOEW MpoAyKLMK, Npou3BoauTenu
ObICTPO OBHAPYXKUIK, YTO MPOAAXM 3HAYUTENBHO POCnu. B HeKoTopbIX cnyyasax
caM TOBapHbI 3HAK WUCNONb30Barcss B kadectBe (UPMEHHOrO HaMMeHOBaHUs
npoaykTa. Tak 6bino un ¢ Parker Pen® — ogHO 13 nepBbIX Ha3BaHMM, KOTOPOe BbINo
npeobpasoBaHo B ToproByto Mapky B 1888 r. B [bxenHceunne, wrtat BUCKOHCUH,
xopopxkem Cadpdpopaom MNapkepom. MNapkep NpoOCTO peLumnn HasBaTb KXY pyd-
Ky, NPOU3BEOEHHYI0 ero KoMnaHuewn, CBoMM uMmeHeM. B pesynbrate komnaHus
Parker Pen® crana KpynHeiwum B MUPE MPOU3BOAUTENEM MEPbEBLIX PyYeK
BO BTOpow nonosuHe XIX B. [14].

K Havany 1920-x rr. cTano o4eBnaHo, 4To GpeHanHr 6bin He NPoCTo cTpaTte-
rmen guddepeHunauumn NpoaykTa, a CeMMOTUYECKMM 3HaKoOM, KOTOpbIA Npoasuran
KOprnopaTMBHYIO MAEHTMYHOCTb. Kak nuwet Haomu KnswmH: «KOHKYpEHTHbIN BpeH-
OVHT cTan Heob6XOAMMOCTbIO BEKA MaLUMH», MOTOMY YTO PbIHOK Ha4an HaBOAHSTb-
€S OQHOPOAHbBIMM NPOAYKTaMU MaccoBOro nponssogcTaa [16].

B 1O Xe Bpemsi cemmoTuyeckas cuna camoro HassaHus cTana Becbma 3aMeT-
Hon, Becco3HaTenbHO BHEApsi NPOAYKT B OOLLECTBEHHYK XWM3Hb. Takue HasBa-
Hug, kak Nike®, Apple®, Body Shop®, Calvin Klein®, Levi's® 1 1. a., dhaktnyecku
cTanu KynbTOBbIMW CUMBONamMu Ae-akto, NpU3HaHHbIMKU MPaKTUYECKU BCEMMU,
KTO XXMBET B COBPEMEHHOM 00LLeCTBE NOTPEONEHUs.

Cpasy cTano o4eBMOHO, YTO NPOAYKT C MMEHEM Nony4un ocoboe npusHaHwue,
YTO MPUBENO K YBENUYEHMIO Npodax. [laxe B anoxy cTaHoBMNeHusa bpeHgHenMumHra
ObINO MHOrO CTpaTernii n NPUEMOB NPUBIIEYEHUSS BHUMaHNS (MCNONb30BaHNE pas-
MNYHBIX WPUEPTOB, LBETHON peknamMbl U T. A.), KOTOpble NPOM3BOAUTENN Hayanu
cucTeMaTMyeckn MCNonb3oBaTh ANS NPOABMKEHUA cBoer npoaykuum [16]. Ho 6e3
Ha3BaHWsA NpoayKTa BCE 3TO MO0 OCTaTbCA HEAMPEKTUBHBIM.

Takum o6pasom, 6bin cchopMmpoBaH OGLLKMIA 3aKOH MapKkeTuHra — notTpebuTe-
N BOCMPMHMMAIOT TOBAp Kak HEYTO YHUKarbHOe 1M obnagatollee onpeaenéHHbIMm
(>xenaembiMn) Ka4yecTBamMM Yepes Ha3BaHWE, KOTOPOE OH HOCUT.

JenctBntenbHO, TepMUH «OpeHa» Ha caMOM fene SBfseTcs CUHOHMMOM
Ha3BaHWsA NPoAyKTa.

WNTak, «bpeHn 3To He NpocTo HAabop COCTaBMALWMX — UMSI, CIIOraH, JIoroTun,
(bVPMEHHBIA CTWUMb, PEKNaMHBIN MepCcoHax, OpeHA-Oyk, 3TMkeTka W YMNaKoBKa,
npegcraBuTenbckas npogykuma u np. bpena (brend) obnagaet cunon BnusiHUS
Ha PbIHOK» [5].

OHomacmuyveckue cmpameauu. M. JlyHMH B CBOEM MccneaoBaHUM NpUBOLUT
OCHOBHbIE KpUTEPUN, KOTOPLIM OOJPKHO COOTBETCTBOBAThL Ha3BaHue OpeHpaa: opu-
TMHanNbHOCTb, 3aNOMMHAEMOCTb, EMKOCTb, Bnaro3By4dne, NONMCEMaHTUYHOCTL [6].

UmeHHOU u hamunbHbIl HelimuHe. HasaHua OpeHOoB, Oyayum Tak Xe, Kak
N COGCTBEHHbIE MMEHA, OHOMACTUYECKMMM eaNHNLLAMW, COAEPXaT B CBOEN CEMaH-
TUYECKOW CTPYKTYpPE KOHHOTATUBHLIN acnekT. [laHHbIA acnekT cBA3aH C OLLYLLEeHU-
eM Tpaauumu, HaaéxHOCTH, oBEepUS U MacTepcTBa (B 3aBUCUMOCTU OT NPOAYKTa).
Takve umeHa, kak Armani®, Folgers®, Calvin Klein®, Gucci® u T. f., 9BnsatoTcs
npumMepamm MMEH, KOTopble BbI3blBalOT AaHHble accoumaunn [10].
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VIMEHHON HEWMUHI BCTpeYyaeTCs B Ha3BaHWAX BCEX BWOOB MNPOAYKTOB —
ot chipa (Kraft®) n kode (Folgers®) no astomobunen (Lamborghini®, Maserati®),
ansariHepckon ogexabl 1 kocmeTukn (Armani®, Gucci®, Calvin Klein®, Prada®,
LWaHens®).

B cnyyae Takmx npoaykToB, Kak Cbip Unn Kode, nMsa SBNAETCHA rapaHTuen Ka-
YyecTBa M TPaAML MK, MOCKOMNbKY NPOU3BOANTENS MOXHO NErko naeHTuuumposaThb.

My3blkanbHble MHCTPYMEHTbI, TakMe Kak ckpunku Stradivarius unu cdoptenua-
Ho Steinway, sBnaoTca GpeHaamu, NpeanonararoLnMm NPeBOCXoOACTBO U HAOEX-
HocTb. KOoHHOTaTMBHasi cocTaBnsiloliasi B JaHHOM CIlydae OCHOBaHa Ha 3KcTpa-
NIVHIBUCTMYECKUX (DAaKTOpPax, a UMEHHO, Ha TOM, YTO JaHHble BpeHabl CyLeCcTBYOT
AOBOJBHO AaBHO, U UX Ka4eCTBO NMPOBEPEHO BPEMEHEM.

B cnyyae ¢ gmsanHepcKon oaexnon, IoBENMPHbIMU n3gennamu, napgromepu-
en, a Takke OpyrMmu npegmetamu obuxopa, kak npasuno, 6peHa cBA3biBaeTCA
C MMEHeM AusanHepa unv cosgaTtens, YTo, B CBOK o4yepeb, Bbi3blBaeT accouma-
LUUM C apTUCTU3MOM, 3MEraHTHOCTbLIO. TO Xe caMoe OTHOCUTCS W K HasBaHWAM aB-
Tomobunewn, Takum kak Ferrari® nnn Maserati® [22]. Korga ntogn nokynatoT npo-
aykumo Armani® unu Ferrari®, oHM 4yBCTBYIOT, YTO MOKYNalOT Npov3BeSEeHne nc-
KyccTBa.

Ctparterms MMeHHOro mnu aMmmnbHOro HEMMMKHIa C JIMHIBUCTUYECKON TOYKM
3peHns paccMaTpuBaeT Ha3BaHMe GpPeHJ0B Kak 3MOHUMbI, MOCKOJIbKY OHW accoLm-
MPYIOTCS C YENOBEKOM, Yb€ MMS yKa3aHO Ha NpoaykTe u, Takum obpasom, Bocnpu-
HMUMaIOTCA Kak aBTOpCKnin Nnpoaykt [13].

MapKkeTuHroBble MUCCregoBaHWst MoOKasbliBalOT, YTO MNpPeAMeTbl  POCKOLLM,
Ha3BaHHble B YeCTb NPOW3BOAWTENS, CO34al0T, TaK CcKas3aTb, «KyNnbT 3HATOKOBY,
a bpeHp SBNSeTCS CUMBOITMYECKUM CPEACTBOM, C MOMOLLBbI KOTOPOro notpebure-
nn nepegarwT UHANBMAYANU3M N COOTBETCTBYOLLMI 06pa3 xun3Hm [16; 18; 22]. Ce-
rogHs 6GpeHabl NO3BOMSOT MPOCTLIM NIOAAM CTaTh YAaCTbio TOrO, YTO hpaHLy3CKUI
dunocod n cemuotuk XaH bogpuiap Hassan «runeppeanbHbIM» MUPOM dne-
raHTHocTM u 6naropoacTea, BoobpaxaembiM MWPOM, CO34aHHbIM CpeacTBamu
MaccoBOW MHdOPMaL MK U NOTPebUTENLCKON peknamon, KOTOPbIA MHOTUE cYMTaoT
ero 6ornee peanbHbIM, YeM peanbHbIn Mup [12].

OnucamenbHbIl HelMuHe (OeckpunmueHbil HelmuHe). CTpaterns geckpun-
TMBHOIMO HEMMWHI OCHOBBLIBAETCA Ha OMUCaHWWM MNPOAyKTa (HanpuMep, TOro, 4To
NPOAYKT MO3BOMSAET nonb3oBaTtensam genatb ¢ HUM). OavH TUN OECKPUMTOPHOrO
UMeHU yKasblBaeT cocTaB npoaykTa: Frogurt (= 3amopoxeHHbIn + norypT), Go-Gurt
(= Go + Yogurt).

Opyrum Tvnom sBNAETCA TOMOHUMUYECKUA OECKPUNTOp, onpeaensiowmin me-
CTO, OTKyZa NPOUCXOAMT NPOAYKT UMW rae Haxoautcs komnaHusa: American Bell®,
Bank America®, Western Union® u T. A.

OpHako 6OMbLIMHCTBO HasBaHW oOnucaTenbHOr0 Xapakrepa YyKasbliBaloT
Ha To, 4To MOryT Agenatb npoaykTbl: Air Fresh® (ocsexuTtens Bo3gyxa), Bug Off®
(cpeactBo oT Hacekombix), Close-Up Toothpaste® (3ybHasa nacta), Drip-Dry®
(cnpen), Easy Wipe® (candetka ana ouuctkn), Easy-Clean® (ounctutens),
Kleenex® (candetku), Lestoil® (6biToBoe unctswee cpenctso), Light 'N Easy®
(weabpa), One Wipe® (rurmeHudeckas candetka) [6]. Jaxe npu nepenave, kasa-
nock 6bl, NPOCTON MHGOPMAaLMM OECKPUNTOPHbIE Ha3BaHWs OpPeHOoB, TEM He Me-
Hee, BbI3bIBAOT CMbICIOBLIE accoumaumn. OHM NOEHTUULMPYIOT NPOOYKT HE Kak
NPOCTON MPOJYKT, @ Kak HeYyTo, YTO MNPUHAOMEXUT KOMY-TO, KEM-TO CO3[4aHo
UNn MOXeT genaTtb pasHble Belwu. VM yacTo HasBaHvWe MOACO3HATENbHO CBSA3aHO
C onpenenéHHbIMU HanpaBNeHUAMN XN3HMU.

Hanpumep, B 1998 r. amepukaHckas kopriopauus «[xeHepan Munnc» npeg-
cTaBuIia KaTeropuo noryptoB nog HasBaHnem Go-Gurt®. MNMpogykt 6bin opueHTmnpo-
BaH Ha MOAPOCTKOBYIO ayguTOPWIO, @ Ha3BaHWe ngeansHO NoOXo4Wmno MoA AaHHYHO
KoHuenuuto. Kak otmeutot T. Wnuwens, k. Kodpdun u I'. JIEBUHITOH, Takne Ha3Ba-
Husa, kak Berry Blue Blast 1 Rad Raspberry, Hanpsamyio coobianu nogpocTtkam,
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YTO OHW MOTYT €CTb MOTYpT «Ha XO4y», W Takum 0O6pa3oM 3aHMManucb CropToM,
KaTanucb Ha ckentbopae n Tomy nogobHoe [21].

JInHreucTuyeckas cocraensioLlas onucaTtenbHON cTpaTernm cosgaHus 6pex-
[a OCHOBbLIBAE€TCHA Ha OTKPbLITOM CeMaHTMKM MmeHU. C OQHOW CTOPOHbI, AAHHbIN
hakT nokasblBaeT MHOPMAaLUIO O MPOAYKTE, TeM caMbiM pacnonarasi NoTeHLu-
anbHoro nokynatens. C opyron CTOpPOHbI, UCNOMb30BaHWE CTpaTerMm onucaTerb-
HOro HeMMMHra He NokKasbiBaeT UHAUBMAYANbHOCTb NPOAYKTA, HE MOXET BblAENUTb
ero u3 psga noxoxmx. [laHHasa ctparerus MOXeT OblTb NPUMEHEHa NULLb ANs Y3KOo-
ro Kpyra NpoayKTOB W YCHyr.

Beibop crtpaternm GpeHAHENMUHra — 3TO MHOrOrpaHHbIA NPOLIECC, KOTOPbIN
BKIHOYaET B cebsi Kak NUHIBUCTMYECKUE, TaK U 9KCTPaNMHIBUCTUYECKNE COCTaBMs-
oLme.

«msa aBnseTca BaXXHENLWINM KOMMYHUKaTOpoM BpeHaa, MHTErpupyowmum Bce
rmaBHble MAEW W MOMOXEHWSs, KPATKO BblpaXKalLlMM ero cyTb, NepefaloLlmnm 3Kc-
NPeCcCcUBHOCTb, HEOBXOAUMOCTb, ONpeaenéHHbIN CMbICH, Npucywmne emy. B gonro-
CPOYHOM Mepuoae OHO opMupyeT cTpaTermdyeckuin noteHunan 6peHga, a ero
NIMHIBUCTUYECKME acneKTbl MO3BONAT NpuaaBaTb MMEHU HOBbIN CEMAHTUYECKUN
OTTEHOK» [8, c. 65].

JInHreuctuyeckne crpatermm OpeHOHENMUHra [OOBOJSbHbI  Pa3HOOOpasHbI.
BpeHa n npoaykums NoA ero Ha3BaHMEM TECHO B3aMMOCBSA3aHbl. YgavyHoe Ha3Ba-
HME MOXET KaK MpOABWMHYTb MPOAYKUMIO KOMMaHWW, Tak U HaobopoT, HagenuTb
He TONbKO Ha3BaHWe, HO M camy MPOAYKUMIO OTpuUaTENbHBIMA KOHHOTATUBHBLIMMU
XapaKkTepucTukamm.

Kak nokasan aHanu3 npuBefEHHbIX MPUMEPOB, TOProBble Mapku AenarT ro-
pa3go Oonblue, YeM NPOCTO MAEHTUUUMPYIOT NpoaykT. HasbiBas npogykT, npo-
N3BOAMTENb, MO CYTU, «OYENTOBEYEBLIBAETY €rO0.

UcTtopum BpeHgHenMuHra, gu3anHa noroTunoB M MapKeTMHra BO MHOIOM ne-
pecekatoTcs. [puunHa NpocTta — peknamupoBaTb U Npoasuratb «6e3bIMAHHbLIEY
NPOAYKTbl HEBO3MOXHO C Kakom-nmbo cteneHbto achdekTMBHOCTU. Toprosble Map-
KM — 9TO 3HaKW, BnvsaloWmne Ha GeccosHaTenbHOe BOCMpPUATUE NIOObMU OOBEKTOB
Kak HeobxoaumbIx pedepeHTOB NOBCEAHEBHOM XNU3HMW.

Llenb nUHrBuCTMYECKNX cTpaternin bpeHgHenMmnHra coctout B ToM, 4YTobbl 3a-
CTaBWTb NIOOEV pearMpoBaTb Ha Ha3BaHUS, accouUMPOBaATb €ro C KayeCTBOM
1 BOOPOTHOCTLIO, YTO NPUBEAET K BLICOKOW MOKYMNaTENbCKON CNOCOOHOCTH.
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OBPA3, MbICJIb U CNTIOBO: TEXHONOIUS PA3BUTUS KOMMYHUKATUBHO-PEYEBbBIX
YMEHUIA HA MATEPUATE NMPOU3BEOEHUI XXUBOMUCU

Hatanbsa NeHHagbeBHa Monoguosa®
MockoBCKkuiA negarormyecknini rocyaapcTBeHHbIn yHuBepcuteT, Mockea, Poccus,
n201270@mail.ru

AHHOTauma. B cratbe paccmaTpuBaeTcs npobnema pasBUTUS KOMMYHUKATUBHO-
peyeBbIX YMEHUIN oBy4valoWmxca MeToaoM acunnTMpOBaHHOM AWCKYCCUMM Ha maTtepuane
NpousBedeHni XNBOMUCKU B MpoLiecce peanusaumy aBTopckon obpasoBaTenbHON TEXHOMO-
mn «O6pas, MbICrib U CMOBO», B KOTOPOW Hawna sonnoweHne maes K. O. YwmHckoro
0 pa3BMTWUM fapa CroBa y AeTen Ha OCHoBe HarnsaHbix obpa3os. BoigensatoTca aTansl pe-
YeBOro pa3BUTUS AeTel B MpoLecce rpynnoBoro paccMaTpuBaHus 1 06CyXaeHNs KapTuH.

KnioyeBble cnoBa: dacunmtmpoBaHHas AUCKYCCKs, NMPON3BEAEHUS XKUBOMUCK, Kyrb-
Typa peyun, KOMMYHUKaTUBHO-peYeBble YyMeHNs, napadpas, obyyatolimecs, pa3sutne

[Ana umtupoBaHusa: Monoauosa H. I'. O6pas, MbICnb U CMOBO: TEXHOMOMMSA PasBUTUSA
KOMMYHUKaTVBHO-PEYEBbIX YMEHUI Ha mMaTepuane npousseneHun xmsonucy // N'ymanmTap-
Hble uccnegosanus. 2024. Ne 1 (89). C. 53-57.
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IMAGE, THOUGHT AND WORD: TECHNOLOGY FOR THE DEVELOPMENT OF COMMUNICATIVE
AND SPEECH SKILLS BASED ON THE MATERIAL OF PAINTINGS

Natalia G. Molodtsova
Moscow State Pedagogical University, Moscow, Russia, n201270@mail.ru

Abstract. The article deals with the problem of development of communicative and
speech skills of students by the method of facilitated discussion on the material of paintings
in the process of the author's educational technology “Image, Thought and Word”, in which
the idea of K. D. Ushinsky about the development of children's gift of words based on visual
images is realized. The stages of children's speech development in the process of group
viewing and discussion of paintings are emphasized.

Keywords: facilitated discussion, paintings, culture of speech, communicative and
speech skills, paraphrase, students, development

For citation: Molodtsova N. G. Image, thought and word: technology for the
development of communicative and speech skills based on the material of paintings.
Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches. 2024;1(89):53-57 (In Russ.).

B anoxy umdposmnsauun obpasoBaHus, korga MeXNMYHOCTHAs KOMMYHMKaLMS
BO MHOIOM OMOCpefoBaHa TEXHWYECKMMU CPeACTBaMU WM OCYLLECTBMSETCH 3ada-
CTYIO OHITalH, OCTPO CTOMT NpobremMa pas3BUTUsi HABLIKOB XXMBOTO HEMOCPEACTBEH-
HOro OBLLEHNST N KyNbTypbl peyn 06y4atoLLMXCS.

AHanus ncmxororo-negarorM4eckon nNuTepaTypbl No gaHHOM NpobremaTuike
nokasars, 4To B Ka4eCTBE OCHOBHbIX KPUTEPUEB PEYEBOW KyMbTypbl CNeunanucTbl
paccMmaTpuBaloT TakuMe MokasaTenu, Kak: MpaBUITbHOCTb (COrracoBaHWe peun
C rpaMMaTU4eCKUMM U CTUNTUCTMYECKMMIN HOPMaMn 5i3blka), KOMMYHUKATUBHAs Lie-
necoobpasHOCTb, TOYHOCTb BbICKa3blBaHUN (TOYHOCTb BbIPAXXEHUST MbICIN), OrNY-
HOCTb W3MNOXEHWUs, SICHOCTb M AOCTYMHOCTb M3MOXEHMWS, YNCTOTa peyun, Bbipasu-
TENbHOCTb peyn, pasHoobpasve cpeacTB peyn (CUHOHUMBI U Mp.), CTETUYHOCTb
peyn, ymecTHOCTb (Noabop cpeAcTB A3bika Anst OCTUXKEHMS Leny oblieHus) [4].

© Monopguosa H. I., 2024.
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C Hawew TOYKM 3pEHMs, OCHOBHbIMW 3aa4aMu B acnekte pasBUTUS KOMMY-
HUKaTMBHBIX KOMMETEHUWUA W, KaK CreacTBue, KynbTypbl Peyun yqaluxcs MOXKHO
cuuTaTb:

e oborauieHne crioBapHOro 3anaca geren;

e pasBUTUE HaBbLIKOB PedIEKCUBHOrO CryllaHus (cnywaTtb M chbllWwaTtb Co-
beceaHuka);

e repexod C No3vuum 3aroueHTpauun B 06LEHMN Ha NO3NLNI0 AeueHTpaumm
(pa3BuTME IMNATUAHOCTU U TONEPAHTHOCTN);

e pasBuTUE Yy AeTen yMEHWU 0pOPMNSATL CBOM MbICIM U ObITb YOeauTenbHbIM;

e o0by4eHne yMEeHMIO BECTM AManor U NONunor, AUCKyTMpoBaTh.

B cBA3M c atum TpebyiwoTcA cneumanbHble obpasoBaTefibHble MPaKTUKW,
HanpaBfeHHble Ha aKTUBM3aUWO pasBUTUS peyn ydeHuKoB. [pnobpetaeT ocobyto
aktyanbHocTb ngea K. [. YwwuHckoro o pasButum gapa CroBa, Bblpaxarollascs
B TOM, YTO B Aene pasBUTUS peyun AeTen OCHOBHOWM aKkLEHT HYXHO dernaTb Ha pas-
BUTME MbICNUTENbHbBIX CMNOCOBHOCTEN, a HEOBXoANMbIM yCroBMEM ANs pas3BUTUSA
MOHATUIHOIO MbILLNEHUS U peun pebéHka ABnseTcs oropa Ha Haznsi0HOCMb, KO-
Topas umeeT ODOOLLEHHBIN XapakTep 1 oTpaxaeT KrntoveBble 0COBEHHOCTN U Co-
JepxXaHne paccmaTpuBaemMblXx 0O bEKTOB.

OpHon 13 Takmx obpasoBaTenbHbIX NPAKTUK ABMAsSeTCA pa3paboTaHHas Hamu
TexHonorusa «O0bpas, Mbicnb 1 croBo» [3; 5], rae B Ka4ecTBe HarnsiAHOro CTUMYIb-
HOro mMaTepwvarna Ans pa3BuUTUst pedn obyyaloLLMXCst UCMONb3YTCA NPOM3BEAEHNS
XMBOMUCU. XyOoXKeCTBEHHble 00pa3bl KAPTUH MHOrO3HaYHbI MO CBOEW WHTepnpe-
Tauum u coaepxat 3MOLMOHarbHbIA MOCbIN ANst pasBUTUS MbILMEHUS U peyn.
MHOronnaHoBOCTb MPOU3BEOEHMS >KUBOMWUCK, BKMoYawwass B cebs rnaBHyto
MbICIb aBTOPA, XapakTEPUCTUKN XyAOXECTBEHHbIX 0OPa30oB, AenatloT ero CroXHbIM
1 npobnemMaTuyHbIM OOBHLEKTOM MOHUMAaHWS, akTUBU3MPYIOT NOTPEBHOCTL AOHECTU
CBOI MbICMb, Bepbann3oBaTb CMbICI BOCMPUHATOrO, ObiTb TOYHBbIM K yoeautens-
HbIM B CBOMX PEYEBbIX CY)XOAEHUSIX.

B npouecce pas3Butua KynbTypbl peyn ydalimxcs B pamkax TexHonorum «O6-
pa3, MbICfb 1 CNOBO» Nedaror 3aHnmaeT 0cobyo No3uumMl — Nnosuumio acunnta-
TOpa, MUPOBO33PEHNE KOTOPOro Onpenensercss OCHOBHbIM MOMOXEHNEM TyMaHU-
CTMYECKOW MCUXOSIOrMN O TOM, YTO PECYpPC pasBUTUS YeroBeKa 3arnoXeH B HEM ca-
MOM, a negaror npexgie BCero JOIPKEH nomoratb, nogaepxmeaTtb pebéHka B npo-
Lecce pasBuTUs.

OCHOBHbIMK KayecTBaMK Takoro negarora siBNATCA JOBEPUE K YYEHUKY, €ro
6e3ycrnoBHOE MPUHSITUE, TONEPaHTHOCTb K MHAKOMbICIINIO, OTKPLITOCTb K MbICIISIM,
YyBCTBaM, NEPEXUBAHNSM, SMMATUSI.

Ero kntoyeBble 3agayn B y4ebBHOM mpouecce COCTOAT B TOM, 4TObObl CnoOco6-
CTBOBaTb aKTMBM3aLMU MNO3HABATENbHOW [OEATENbHOCTM y4yaluxcs, Mnomoratb
UM NEPEBOAUTb WHOPMALMIO B NUYHbIE 3HAHUA, obecneuvBaTbh MOLAEPXKMBAIO-
LiMe yCcroBus anga nx camopasBuTms.

OCHOBHbIM METOOOM Pa3BUTUS KOMMYHUKATMBHO-PEYEBBLIX YMEHUI YYaCTHU-
KoB 0bpasoBaTesfibHbIX OTHOLIEHUI TexHonorun «O6pas, MbICib U CIOBO» SABMNSAET-
ca hacunutnpoBaHHas (nogaepxuBatolwlas) auckyccus (®L), npegcrasndoLLas
cobon rpynnoBoe obCyXaeHne Npon3BedeHUI XXMBONUCU B MpoLEecce KOSSeKTuB-
HOro paccMaTpvBaHus LWeAeBPOB MUPOBOro uckycctea. Ctpyktypa ®[1 BkniovaeT
B cebs yeTbipe KOMMNOHEHTA:

1. pynna — ntogn, obnagawwne OLHOPOAHBLIM YPOBHEM KOMMETEHTHOCTU
B paccMaTpuBaemMon 00nacTu, HO Mpu 3TOM MMEIOLLME Pa3HbIA XXU3HEHHBIV ONbIT,
NINYHOCTHbIE OCOBEHHOCTU.

2. Bepywun — negaror B no3uuum cacmnmtatopa, CnocobHbI co3gaTtb bna-
rONPUSATHYIO ANS rpynnoBoro obcyxaeHnss obctaHoBKy, obecneunTb «HanpaBnsto-
Liee y4actmey.

3. CTumMyn — Tembl, MHTEPECHbIE A1 BCEX YYACTHUKOB (B paMKax TEXHOMOIMM
«O6pas, MbICIb U CITOBO» — 3TO NPOU3BELEHUS XKUBOMMUCK).
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4. Ctpaterus obcyxaeHuss — onpenenéHHbli Nopsaaok B3aMMOOENCTBUS, KO-
TOPbIA rapaHTUpyeT KaXaoMy BO3MOXHOCTb BbiCKa3aTb CBOK MbICIb U ObiTb
YCIbILLAHHbIM.

Crtpaterua ®[1 coctouT n3 ocobon TexHuku napadpasa n OTKPbITbIX BOMPO-
coB. Tak, ®[] HaumMHaeTcsa ¢ Bonpoca, HanpaBfieHHOro Ha aKkTUBM3aLUMIo AeTannsu-
pPOBaHHOIO BOCMPUATMS 00pas3oB KapTuHbl: «YTo Bbl 3gecb Buante?» lNo mepe
HaKOMMEeHUsA AaHHbIX Y4aCTHUKU AUCKYCCUM HaYyMHalOT yCTaHaBnMBaTh B3aMMOCBS-
31 Mexay HarnagHbIMu obpasamu, AaBaTb COBCTBEHHbIE MHTEPNpeTaL MM Ha OCHO-
BE NNYHbIX accouuauni 1 npeactaeneHni. MosBnsaTca BONPOCkl, OTBETbI HA KOTO-
pble npegnonaralT yMeHWe NpoBOAUTb COAepKaTernbHOo-obpasHoe o606LueHue:
«YTO NMpoucxoguT Ha KapTuHe?», «KTo aTOT yenoBek?», «[oe 3TO NpoucxoanT?y,
«Korga ato nponcxoant?», «'[ae Haxoamncs XyaoXkHWK, Korga nucan aTy KapTuHy?»,
«YTO ocTanoch 3a kagpom?», «YTO 3anMHTEpecoBarno XygoXHMKa B 3TOM CHOXKETE?»,
«YTO X0TEN cKasaTb XyAOXKHMK?» U T. M., NPOABNATbL 06pa3Hyto rmMbkoCcTb, BapnaTme-
HOCTb, apryMeHTUPOBAHHOCTb, pa3paboTaHHOCTb. UTOObLI obecneunTb CBSA3b 4YyB-
CTBEHHbIX U paLMoHanbHbIX POPM MO3HaHWS, 3a4aéTcs Bonpoc, TpebytoLwwmin apry-
MeHTaummn: «4To Bbl 30€Cb BUANTE TAKOTO, YTO NO3BOSSET TakK cKasaTb?»

Ocobasi ponb B KOHTEKCTE Pa3BUTMSA KYNbTYpbl PeYM yyalLMXCs NPUHAONexXuT
napacdpady — TeXHUKe OT3epKanuBaHWs UM MOBTOPEHMSI CKA3aHHOIO YYEHUKOM
C KOppeKUMeNn rpamoTHOro OohOpPMIIEHUSI PEYEBOro BbiCKasbliBaHUs, HO 6e3 npu-
BHECEHWSI CBOErO CMbICna.

BaxxHbIMn hyHKUMAMK Napadpasa aBnaTcs:

® KOHKpEeTM3auUsi U YTOYHEHME MbBICITN YYEHNKA;

e [EeMOHCTpauus NpuHATUA Noboro MHeHWs, npuaaHne emy 3HaveHus,

e HanpaBneHue auckyccuu (mapadpas yBoguT OT 3auUKNMBaHMSA Ha OT-
AenbHbIX AeTansix KapTuHbl);

® MpUBMEYEHNE BHUMAHMS Y4aCTHUKOB K JAHHOMY BbICKa3bIBaHMIO;

o 0606LieHME HECKOMBKNX TOYEK 3pEHMS MPU MHTEpNpeTaLmMmM OgHOro 1 TOro
Xe HarnsgHoro obpasa (obobwatoLwmii napadpas — «IMHKUHY);

e omoLlb B Bepbanusaumm xygoxxecTBeHHOro obpasa (paclumpsieT crioBap-
HbI 3anac y4aluxcs, MOMoraeT «BbIBOAWNTb MbICITM HA NOBEPXHOCTbY);

e [PaAMOTHOE CTUIIMCTUYECKOE U fekcudeckoe odopMIIEHME PEYEBOro Bbl-
CKa3bIBaHUS y4yeHMKa.

OCo6EHHOCTSAMM TEXHOMOMMK, KOTOpble MODYXOAKT yyalMxcs CTPEMUTLCS
CaMOCTOATENBbHO Pa3BMBaTb CBOW KOMMYHMKATUBHO-PEYEBbIE HAaBbIKA, FPaMOTHO
0POpMIIATb MbICAN, YTOObI ObITh YCrbILLAHHBIMU U NPABUBHO MOHATBIMU, ABNSA-
H0TCA crneayoLlme NPUHLUMLI:

e OTCYTCTBUE rOTOBOWN MH(POPMALIMM CO CTOPOHbI YYNTENS;

e OTCYTCTBME aBTOPUTETHOrO MHEHMWS CO CTOPOHbI Neaarora;

o 0Ge30LEHOYHOE MPUHATUE MHEHUS KaXdoro;

e oOpraHusauus y4yebHOro coTpygHuMYecTBa — rpynmnoBon opmbl paboThl,
roe peanuayeTtcst NPUHUMN MHAOPMAaLMOHHOIO AOMOSIHEHMS, MbICMb OOHOrO CIy-
XWUT CTUMYNOM ANS MbICY OPYroro, akTuBuanpyeTcs pabota TBOPYECKOro MblL-
NEHNS KaXO0ro y4acTHMKa ANCKYCCUM;

e Onopa Ha 30Hy bnuxarnero passutusa NMYHocTn obyyatowerocs (36P).

PaccmartpuBas npouecc pasBUTUS KOMMYHUKATMBHO-PEYEBbLIX YMEHUN y4ya-
LmMxca MeTonoM hacunuTUpPOBaHHOM AUCKYCCUMM Ha MaTepuane npousseneHui
XWBOMUCK, HaM BUAMTCS BO3MOXHbIM BbIAENUTb TPW 3Tana npouecca peyveBoro
pasBuUTUA geTen:

1 aTan xapakTepusyeTcsl pa3BUTUEM Yy yHaLLMXCHA YMEHUIN BbiAENSATbL 0Opasbl
KapTuHbI, 0603Ha4YaTb UX CroBamMu, OTpaXalLnMn cMbicn yBuaeHHoro. Mapadpas
nefarora Ha 3ToM 3dTane JaéT AeTam obpasel NpaBuUibHOro 0popMIeHNs peveBo-
ro BbICKa3blBaHMWS, paclUMpSIET CrOBAapPHbIA 3anac YY4EHUKOB, akTUBU3MPYET pa3Bu-
TME Y HWX YCTHOM peYn, yMEHUS OMepupoBaTb MOHATUSAMWU, CTPOUTbL pasbl,
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pasBMBaET HABbLIKM aKTUBHOMO CIYyLIAHWS, YYUT COOTHOCUTL CBOE MHEHME C MHe-
HUEM OpYruX.

2 3Tan oTnM4yaeTcs pasBUTUEM Yy OOy4alLIMXCS YMEHMSI apryMeHTUpoBaTb
CBOIO TOUKY 3pEHUs, CTPOUTb CYXXAEHUS U YMO3aKIiuYeHus, y aeTen pa3sBmnBaeTcs
YMEeHMe cpaBHMBATb U CONOCTABNATbL CBOW N YYXXMNE TOYKM 3PEHNS.

3 aTan cBsi3aH Cc NosiBNIEHMEM BapuMaTUBHOCTM, ODOralléHHOCTN U aeTanuan-
POBaHHOCTU peyM YYaCTHUKOB OMCKYCCUM, pacKOBaHHOCTW B BepbanbHOM o6Lie-
HUW, YMEHMSI CaMOCTOSATENbHO CTPOUTbL Auanor u nonunor. ®yHKUUIO BeayLlero
HaYMHAIOT BLINOMHATL Y>KE CaMU YYEHMKUN, CTaBs1 CAMOCTOSATENbHO BOMPOCHI, MOMO-
raroLimMe aHanuM3npoBaTb NPOM3BEOEHNE XKUBOMNCHU.

Peanusauus gaHHoro nogxoga Ha npakTuke Ha MpoTsKeHun Oonee ABYX ae-
cATUNETUN B psae wkon Hwkeropoackon n MockoBckon obractel noareepxgaet
acpbekTnBHOCTL TexHonormm «Obpas, MbICIb 1 CIIOBO» B acrnekTe pasBuTus KyJb-
TYpbl peyn yyawmxcs. [letn ctapliero AoLWKONbHOro M MAaaLlero WKONbHOro BO3-
pacTa, 3aHMMalLlMnecs No gaHHOW NporpamMe pa3 B Hedent, oTnnyatotca bonee
BbICOKUM YPOBHEM pEYEBOr0 pPasBUTUS, YMEHWEM TFPaMOTHO OQOPMNATL CBOU
MbICIK, paccyxaaTb, CTPOUTb AMarnor, BECTU OUCKYCCUIO APYr C APYroM, aprymeH-
TMpOBaTb CBOK TOYKY 3peHusi, oboraléHHbIM CroBapHbLIM 3anacoM, 0 Yém ceBuae-
TENbCTBYIOT pe3ynbTaTbl ANArHOCTUYECKUX N TBOPYECKMX PaboT yyalumxcs, OaH-
Hble KpuUTepuanbHO-OPUEHTUPOBAHHOIO HabMAEHNss B MPOLIECCe FOHMUTIOOHOMO
nccrneanoBaHus.

Maoen K. . YwunHckoro o passuTumn gapa crnosa C ONopon Ha HarnsigHble 06-
pasbl, Halledlne CBOE OTpaXeHMe B COBpPEMEeHHON obpasoBaTeNnbHOM MpakTuKe
«O6pa3s, MbICIb 1 CITOBO» MOKa3anu CBOK pe3yrnbTaTUBHOCTb.
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CTunxu1 B NPO3E: NPOBNIEMA MYHKTYALUU B NEPEBOAE

MapwuHa UnbuHnyHa CeewHukosa’™, EneHa UropesHa CepHoBaZ®

1. 2AcTpaxaHckuiA rocyaapCTBEHHbIN yHUBEPCUTET UMeHn B. H. Tatuwesa, AcTpaxaHb,
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AHHOTaums. Y)KaHp CTUXOTBOPEHUSI B MPO3€ OTNMYAETCH OT MMPUKU U OT NPO3bl OOHO-
BPEMEHHO 0cobol POPMOW, TaK Kak B CTUXOTBOPEHUM B NpO3e OTpaxarTcs u cneumdpuka
nposbl, n cneuuduka ctnxa. O6bIMHO 3TO HebonbLIoW NO 06BLEMY TEKCT C GeccloXeTHON
KOMMO3WLUMEN, MOBbILIEHHOW 3MOLIMOHAMBHOCTBIO, BbIPa3MTENbHOCTBIO, YAacTO PUTMUYECKU
opraHn3oBaHHbIN. CTUXOTBOPEHME B NPO3e MOHMMAETCsl Kak HECTUXOBOE NpUYeckoe npo-
N3BEe[EHNE, XKaHp, KOHCTPYKTUBHLIM MPUHLUMOM KOTOPOTO CRYXUT HE CTOMbKO MUHMAaTIOP-
Hbli OOBEM TeKcTa, CKOMbKO COCPEAOTOMEHHOCTb HAa MEHTanbHOM COObITMM, coBepLuato-
LeMcsa B CO3HaHWM FOBOPSILLErO U TpaHCHOPMUPYIOLLEM €ro ctaTyCc M3 pacckas3yuka B nu-
puyeckoro cybbekTa. BaxHelilwyo ponb B nepegaye MHTOHALUMU B HUX UTPaeT pUTM, Tak Kak
HET BHELLHUX OpraHM3ylLwmnx NpMEMOB TekcTa. VMIMEHHO B Takux Npou3BeAEeHUsIX aBToOpcKas
MYHKTyauusi UCMofb3yeTcsl B KAYECTBE OOMOMHUTENbHBIX CPEeACTB BbIPa3UTENbHOCTM, MO-
MWMO CTaHOApPTHOrO CUHTAKCMYECKOrO YNeHeHUs1 BbiCKasbliBaHusA. W STOT ¢haKkTop YpesBbl-
YaHO Ba)XkeH ANA nepeBofa CTUXOTBOPEHMS B MPO3e Ha OpYyron s3blk. ABTOPCKOE coveTa-
HWEe 3HaKOB NPenuHaHus, NPOSBNSAIOLEECs B MHAMBUOYANbHOM MCMONb30BaHUN MyHKTYya-
unmn, TpebyeT JOMONHUTENBHBIX CPpeacTB B nepesofe. B nepeBone «MecHu o BypeBecTHu-
ke» M. F'opbKoro Ha chpaHLy3CcKMiA A3blk HA CUHTAKCUC, HW NEKCMKa OPYroro s3blka He nos-
BOISIOT COXPaHWUTb MyHKTYaLMOHHBIA PUCYHOK opuriHana. HekoTopble uccrnegosartenu oT-
HOCAT MYHKTyauMOHHble NpeobpasoBaHWs K rpamMmaTtu4eckum TpaHcgopmauusM, uMes
B BMOY WX TECHYIO B3aMMOCBSA3b C CUHTAKCUYECKUM YneHeHnem TekcTa. OgHako Ucnonb3o-
BaHWe aBTOPOM 3HAKOB MpenuHaHWa WHOr4a npuaaét AONOSHUTENbHbIE CMbICMbI, U Toraa
B NepeBofe 3TV KaTeropuu nyuile OTHECTU K CTUIIMCTUYECKMM TpaHchopMaumsim.

KnioyeBble cnoBa: CTUXOTBOPEHUE B Mpo3e, pUTM, MHTOHaLUWS, aBTOpcKash MyHKTya-
uusi, NepeBoA, rpaMMaTnyeckne TpaHcgopmaumm, CTUNNCTUYeckne TpaHcopmaumm

Ona untupoBaHus: CeewHukoBa M. UN., CepHoBa E. N. Ctuxn B npose: npobnema
nyHkTyauun B nepesoge // F'ymaHuTapHele nccnegoBanus. 2024. Ne 1 (89). C. 58-63.
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POEMS IN PROSE: THE PROBLEM OF PUNCTUATION IN TRANSLATION
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Abstract. The genre of a poem in prose differs from lyric poetry and from prose at the
same time in its special form, since a poem in prose reflects both the specifics of prose and
the specifics of verse. Usually this is a small text with a plotless composition, increased
emotionality, expressiveness, and often rhythmically organized. A poem in prose is
understood as a non-verse lyrical work, a genre whose constructive principle is not so much
a miniature volume of text as a focus on a mental event that takes place in the mind of the
speaker and transforms his status from a narrator into a lyrical subject. Rhythm plays the
most important role in conveying intonation in them, since there are no external organizing
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techniques of the text. It is in such works that the author's punctuation is used as an
additional means of expressiveness, in addition to the standard syntactic division of the
statement. And this factor is extremely important for translating a prose poem into another
language. The author's combination of punctuation marks, manifested in the individual use
of punctuation, requires additional means in translation. In the translation of M. Gorky's
"Song of the Thunderbird" into French, neither the syntax nor the vocabulary of another
language allows preserving the punctuation pattern of the original. Some researchers
classify punctuation transformations as grammatical transformations, bearing in mind their
close relationship with the syntactic division of the text. However, the author’s use of
punctuation sometimes gives additional meaning, and then in translation these categories
are better classified as stylistic transformations.

Keywords: poem in prose, rhythm, intonation, author's punctuation, translation,
grammatical transformations, stylistic transformations

For citation: Sveshnikova M. |, Sernova E. |. Poems in prose: the problem
of punctuation in translation. Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches.
2024;1(89):58-63 (In Russ.).

OdopmneHne no3aTMYECKOro npousBeaeHuss umeeT 6onblloe 3HaYeHue
ANsi BblpaXXeHMs CMbICNIOBOrO coaepXKaHus TekcTa. [pasBuna meTpudeckon opra-
HM3auUM NOAYMHEHbI PUTMUYECKOMY PUCYHKY CTMXa, YTO COXpaHseT cneunduye-
CKYI0 KageHuuIo.

OCOBHAKOM CTOAT Tak Ha3blBaeMble CTUXM B NPO3e, KOTOPble OYeHb TPYAHO
KnaccmuumpoBaTb, Kak CTUXOTBOPHbIE. TeM He MEHee OHW TaKkKe MMEHT CBOU
CpeAcTBa BbIpasUTENbHOCTU U OpraHu3aummn, no3BongaLwmne NpUYNCHATbL UX K No3-
TUYECKUM npousseaeHnsM. XKaHp CTUXOTBOPEHUS B NPO3e OTNMYaeTCsa OT NUPUKK n
OT NPO3bl OAHOBPEMEHHO HEODOBIYHOW, CTpaHHOM (DOPMON, Tak Kak B CTUXOTBOPEHMWM
B Npo3e oTpaxarTcs 1 cneuundurka nposbl, U cneunduka cTmxa, To ecTb nposanye-
CKUI NPUHUMN pa3BEPTbIBAHMS peyn U 0cobbli pUTM, CBOMCTBEHHbIN No33un. MMpo-
n3BegdeHvne nonyyaet Gonbluylo cBobOAY AN BbIPAKEHUS MOSTUYECKOrO COAepXka-
HMS MO CPaBHEHWIO C MPO30N, TaK Kak B Npo3e, Hanpumep, OTCyTCTBYET putMm [9].

B pycckom CTUXOCNOXEHWUM HET TOYHOrO ONPeaeneHnss CTUXOTBOPEHNsI B NPo-
3e. MHOrve nccnegosaTeny CYUMTalOT, YTO Takoe NPou3BeaeHNE He UMEET XKECTKNX
METPUYECKMX MPU3HAKOB. TemM He MeHee onpedenéHHble 3aKOHOMEPHOCTU
B OCDOPMIMEHUN MOXHO BCTPETUTb B OONbLIMHCTBE MpoOM3BeAEeHUn MnoJobHon
HanpaBneHHocTU. OBbIYHO 3TO HebonbLio 06BbEM TekcTa, BecclokeTHas KoOMMo-
31LUMSA, NOBbIWEHHAs 3MOLIMOHANbHOCTb, BbIPa3UTENbHOCTb U 4acTO Hekas puT-
MUYHOCTb peyu.

CornacHo croBapto akTyarnbHbIX TEPMUHOB U MOHATUIA «[103TUKa», CTUXOTBOpE-
HWe B Mpo3e MOHUMAETCH KaK HEeCTMXOBOE NpUYecKoe NpousBedeHue, >XaHp, KOH-
CTPYKTMBHBIM MPUHLMMOM KOTOPOTO CITYXKWUT HE CTONBbKO MUHMATIOPHBIN OOBbEM TEKCTa,
CKOMNMbKO COCPEAOTOYEHHOCTb Ha MeHTanbHOM COObITUM, COBEPLUAKOLLEMCS B CO3Ha-
HWM TOBOPSLLIErO N TPaHCOPMMPYIOLLIEM ero CTaTyC M3 pacckasdvka B NMpUYECKOro
cybbekTa. 03TKa «OCTaHOBMEHHONO MIHOBEHMUSA», KOHCTPYKTUMBHO OnpedensioLas
TEMaTuKy, CIOXeT, AeTanusaumnio, KOMMO3MLMI0, CTUMUCTKY, PUTMUKO-UHTOHALIMOHHBIN
CTpon, NpeacTaBnseTcss HeobxoanMON XaHPOBOW XapakTepuctukon. Ctnuxosegyeckue
KaTeropum MeTpa M pudMbl K TEKCTaM CTUXOTBOPEHMS B Npo3e HenpuMeHUMbI
B UX 0ObIYHOM MOHMMaHUW, HO MM MpucyLla obLas nMpuyeckas TEHOEHUMS K LUKNn-
3auUum, K NOBTOPSIEMOCTU KOHCTPYKLMA U nekcnyeckux cpencts [6, ¢. 253]. B Takux
TekcTax oburnmne n 3Ha4MMOCTb Nay3 He TONMbKO HAa CUHTAaKCUYECKOM U MHTOHALMOHHOM
YPOBHSX, HO U HA 3MOLIMOHAMNbLHOM BbIP@XatOTCS Yepes Ype3MepHoe UCTOoNb3oBaHne
BOCKNMLIATENbHBLIX U BONPOCUTESBHBLIX NOCTPOEHWUIA, aBTOPCKOE UCMONb30BaHWe onpe-
AENEHHBIX 3HAKOB NPEenMHaHnsl, OTHOCUTENbHYIO CaMOCTOSTENBHOCTb CMOBA, PaBHOIO
LenomMy npennoxeHuio 1 ap. bonbluoe 3HadeHWe nmeeT un rpadudeckoe ohopmrie-
HWe, 1 pacnonoxeHune Tekcta [8, c. 37].

Tak kak CTUX — 3TO UHTOHALUMOHHOE SABMEHMNE, TO MHTOHaUMS — BOT TOT pede-
BOM haKTop, KOTOPbIN OTNINYAET CTUXM OT Npo3bl [5, ¢. 14]. 3T0 nonoxeHne nmeeT
OrPOMHOE 3Ha4YeHne MMEHHO ANS CTUXOB B Npo3e. BaxHewnwyio ponb B nepegave
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WHTOHAUMM B HWX UrpaeT pWUTM, TaK Kak HET BHELUHWX OpraHu3ymloLliMx MpUEMOB
Tekcta. Putm — gywa noasun. OgHako 0COBEHHOCTb pUTMa oTpaxaeT HauuoHarb-
Hyt0 ocobeHHOCTb NuTepatypbl. [Ng COOTBETCTBMSA pUTMa CoAEmKaHWNI0 CTPYKTypa
CNOroB OCHOBbLIBAETCA Ha onpeaenéHHon 3akoHomepHocTtu [1, c. 418]. U aTor
(haKkToOp Ype3Bbl4alHO BaXKeH AN nepeBoda CTUXOTBOPEHUS B Mpo3e Ha Apyrow
A3bIK. IMEHHO B TakoW CTUXOBOW (POpPME pUTMUYECKOE MOCTPOEHME TEKCTa U ero
OTpaxeHue cpeacTBammn Apyroro A3bika NnpeAactaBnsgeT HambonbLline 3aTpyaHEHNS.

[NepeBog nNOSTUYECKUX NPOM3BEOAEHUA CBSA3aH C 6GONMbLIKMM  KONMYECTBOM
OrpaHMYEHUN, BbI3BaAHHbLIX MOCTPOEHWEM TeKCTa U TPEOYHLMX AOMONHUTENBHON
WHTeprnpeTaumMm Takmx CpeacTB MO3TUYECKOro A3blka, Kak pudma, putMm, pasmep,
3By4YaHue, NanugapHoOCTb, HE FOBOPS yXKe O CUCTEME MO3TUYECKMX 0Opa3oB, CBHA-
3aHHOM C KyNbTYpHbIM Hacneauem aBTopa, €ro LEeHHOCTAMW, MUPOBO33PEHMEM
N BOOOpaXxeHneM, YTO MOXeT cTaTb HeBbINOMHUMON 3agaven [10, c. 168]. ABTop-
CKOe couYeTaHue 3HaKOB NpenuHaHus, NposBnslLeecs B WMHAMBUOYANbHOM MUC-
nonb3oBaHun NyHkTyauun [3, c. 89], Takke TpebyeT OONOMHUTENbHLIX CPEACTB
B nepeBoge. o obpasHomy BbipaxeHuto K. YykoBckoro, Bce 0COBEHHOCTU MYHKTY-
auum aBTopa AOMKHbI BbITb CBATO COXpaHeHbl nepesog4vmkom [umt. no: 10, c. 170].

OpHako coxpaHeHue aBTOPCKOW MyHKTyaLuW TOMbKO OCMOXHSAET 3agady ne-
peBoaYUuKa: B CUCTEME APYroro s3blka MOryT BO3HMKHYTb KOMMAM3MM B NMOHUMaHUN
Tekcta. PaccmoTtpum ansa npumepa nepesog, «lecHn o bypeBecTHuke» M. Mopbko-
ro Ha cppaHuy3ckmi a3bik [4, ¢. 17-18, 200-201]. axe B MCNONb30BaHUN MYHKTY-
AUMOHHBIX cpeacTs, BNIM3KOM K CTaHOAPTHOMY, HU CUHTaKCUC, HU NEKCUKa Apyroro
A3blka HEe MO3BOJIAT COXPAHUTb MYHKTYALWOHHbIA PUCYHOK OpUrMHana, ocobeHHo
€CINN A3bIKM OTHOCATCH K pasHbIM rpynnamy (CUHTETUYECKOW WU aHanMTU4YecKomn),
4YTO Mbl MOXeM HabnogaTe B nocrnegHeM npeasioXeHun AaHHOro OTpbIBKa:

«CuHMM nnameHem nbinatoT ctau Tyd Hag 6esgHon mops. Mope nosut ctpe-
nbl MOMHWIA U B CBOEWN My4MHE racuT. TOYHO OrHEHHble 3Meu, BbIOTCS B MOpe, UC-
yesas, OTpaXeHbs 3TUX MOMHUN.» [4, c. 18].

«Des flammes bleues tombent des nuages dans les abimes de la mer. La mer
engloutit les fleches des éclairs et les éteint dans ses gouffres. Comme des ser-
pents de feu, les reflets de ces éclairs se tordent sur les flots et s’évanouissent.»
[4, c. 201].

MepeBog CTUXOTBOPEHUss B MNpo3e He npeacTtaBnsdeTca Oonee nErkum,
YeM NepeBo METPUYECKN OPraHM3oBaHHOrO TekcTa. VIMEHHO B Takux npousBege-
HUAX aBTOpCKas NMyHKTyauus UCMONb3yeTcsl B Ka4ecTBe AOMNOMHUTENbHbIX CPeacTB
BbIPa3MTENbHOCTW, MOMUMO CTaHOAPTHOIO CMHTAKCMYECKOrO YNIEHEHUs! BbiCKa3bl-
BaHMs. B Takom npou3BedeHMM COEAMHATCA XapaKTepUCTUMKU MEeCHW U CTuxa,
a B necHe obs3aTenbHO COAEPXUTCH PUTM, CO3OAOLUA My3blKanbHY0 3CTETUKY,
N 3TN XapakTepUCTUKM HEOBXOAMMO COXpaHATb B nepesoge [9]. Tak, putMm B untu-
pyeMOM CTUXOTBOPEHUWN YETKO aKUEHTUPYETCA B PYCCKOM s3blke, OOHaKo B nepe-
BOAE ero M3MeHeHue 3aBUCUT yKe 0T DOHETUYECKNX 3aKOHOB APYroro A3blka:

«W rarapbl TOXe CTOHYT, — UM, rarapam, HegOCTYMHO HacnaxaeHoe GuTsoun
XW3HU: TPOM yaapoB ux nyraet.» [4, c. 17].

«Les grébes aussi gémissent; ils ne peuvent comprendre ces grébes, la vo-
lupté qu’on trouve dans les batailles de la vie; le fracas des coups de foudre les
épouvante.» [4, c. 200].

BonblWMHCTBO mMccnegoBaTenen CKNOHATCS K MHEHWUIO, YTO MPOSABIEHUSMM
ABTOPCKOM MYHKTyaL MU MOXHO cYMTaTb NPUCTpacTMe K KakoMy-TO onpeaenéHHomy
3HaKy, pacwuvpeHue ero yHKLUIN, 3aMeHy HeOCTaTOYHO CUMbHbIX 3HAKOB bornee
CUINbHBIMKU, KOMOWHMPOBaAHME 3HAKOB, @ Takke WU3ObITOYHOCTb MYHKTYALMOHHbIX
3HakoB B TekcTe [3, c. 88]. Tak, Hanpumep, 0O6LLEM3BECTHO mNpucTpacTme
M. F'opbKoOro Kk 3Haky Tupe, NposBrstoWeecs gaxe Tam, rae Ansd 3Toro HET HU CUH-
TaKCUYECKMX, HN MHTOHALMOHHbIX OCHOBaHuN. CTuxm B Npo3e 3TOro aBTopa npeg-
CTaBNAT 0COOYH OpraHU3aLmio TEeKCTa, CBA3AaHHYH C OCOBEHHOCTAMWU PYCCKOro
CTUXOCIOXEHUSA 1 aBTOPCKOW MyHKTyauuun. B «MecHe o BypeBeCcTHUKE» Mbl UMEEM
npegenbHbIA criyda MeTpUYECKON YperynmpoBaHHOCTU «HENPEPBLIBHOIO», TO €CTb
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rpaduyeckn He CErMEHTMPOBAHHOIO Ha CTUxM Tekcta. K Tomy xe mapannenunsm
CVMHTaKCMYECKNX 3BEHBEB U CTPOroe COOTBETCTBME CMHTAKCMYECKUX Nay3 MeTpuye-
CKMM cTOoMmopasgenamMm Mo3BOMS0T JOBOMBHO TOYHO MNpeacTaBuTb TekeT «bype-
BECTHMKa» Kak MnocrefoBaTeNnbHO BblAEPXKaHHYK COBOKYMHOCTb CTPOK, Gnu3kmx
no MeTPUYECKON opraHmsaumm K YeTblpéxcTonHomy xopeto [8, c. 314]. Ncnonb3o-
BaHVE TUPE yCunMBaeT YETKOEe UYNieHEHNE HEeNpepbIBHOM CTPOKU Ha paBHble OTpes-
KN peyn, YTO noavEépkuBaeT perynsapHoCTb NOBTOPEHUSI CUIbHbBIX CFOrOB W CHOB.
Hanpumep:

«B atom kpuke — xaxpga 6ypu! Cuny rHeBa, nnamsa cTpacTu U YBEPEHHOCTb
B nobeae cnbiwaT Ty4n B 3TOM Kpuke.» [4, ¢. 17].

B aTom npvmepe npaBOMEpPHOCTb YNOTPEONEHWs TUPE MOXHO OOBACHUTH
NPOTUBOMOCTaBIEHNEM «KpPUK — Xaxda». OgHako B nepeBoge Ha dpaHLy3CKui
A3bIK 3TO MPOTMBOMOCTaBMEHNE ObINO YyTPayYeHo, U NCMONb30BaHME OPYroro MyHk-
TyaUMOHHOIo CpeacTBa NpmMBENO He NPOCTO K €ro HMBENUPOBAHMWIO, a K CMbICMO-
BOMY UCKaXKEHUIO (BOMPOC BMECTO YTBEPXKAEHMS):

«Ce qu'il y a dans ce cri? La soif de la tempéte! Force de la colére, flamme
de la passion, confiance dans la victoire, voila ce que les nuages entendent dans
ce cri.» [4, c. 200].

HekoTopble uccnegoBateny OTHOCAT MYHKTYaUWOHHblE Mpeobpa3oBaHus
K rpamMMaTnyeckum TpaHcdopmauusiM, UMesi B BUOY WX TECHYO B3aMMOCBS3b
C CUHTaKCUYECKUM YrieHeHMeM TekcTa. OTO 3aKOHOMEPHO, TaK Kak UMEHHO 3Hakwu
npenuHaHUsi NO3BONSIIOT NPOCMEANTb NOMMKY TEKCTa U MPaBUNbHO BOCMPUHATL €é.
OpHako B HEKOTOpbIX Criydasix GblBaeT TpyAHO OO6BACHUTL MOTMB aBTOpa B UC-
Nonb30BaHWUKN NMYHKTYaLMOHHBLIX CPEACTB TaM, rae 370 He TpebyeTcst HU CUHTaKCu-
Yecku, HU MopdONornyeckn, H1 MHTOHAUMOHHO. Hanpumep, nosiBneHve Tupe no-
crie cotosa «u»:

«To KpbIIOM BOMHbI KacasiCb, TO CTPENoW B3MblBag K Tydam, OH KPWUYWUT,
M — TY4YM CnbllaT pagocTb B CMESIOM Kpuke ntuubl.» [4, c. 17].

CnegyeT oTMeTUTb, YTO B NepeBofe Ha PpaHLy3CKMi A3bIK TUPEe OTCYTCTBYeET,
O[IHaKO COXpaHeHne 3ansiTon B NOSIOXXEHUN, HECBONCTBEHHOM (PpaHLy3CKOMY A3bl-
Ky nepef COl30M «et», MOo3BOMAET YacTUYHO KOMMNEHCUpoBaTb U nepefaTb dKC-
Npeccuio aBTOPCKOro 3Haka.

«Tantbt il effleure les vagues de son aile, tantét il s’élance comme une fléche
vers les nuages; il crie, et la joie éclate dans le cri hardi que l'oiseau jette aux
nuages.» [4, c. 200].

MyHKTYaUWOHHbIE 3HaKu B KayecTBe BHeangaBUTHbIX CPeACTB He HECYT HUKa-
KOro coolLeHuns, a N1Lb YyTOYHAKT apyrne 3Haku [2, c. 15]. OgHako ncnonb3oBsa-
HMe aBTOPOM 3HAKOB MPEenuHaHMsA MHoraa NpuMAaET AOMONHUTENbHbIE CMbICHbI,
1 Torga B nepesofe 3TW KaTeropun ny4dwle OTHeCTU K CTUNMCTUYECKMM TpaHcdop-
mMauusMm. Mbl Habnogaem 910 B nepesofe, rae OnylleHue 3Haka CHWMXKaeT 3KC-
npeccuo opurmHana:

«Yankn cToHyT nepen 6ypen, — CTOHYT, MeYyTCst Ha4 MOPEM U Ha AHO ero ro-
TOBbI CNpsTaTh Y»Kac cBou npeg dypen.» [4, c. 17].

«Les mouettes gémissent avant la tempéte, elles gémissent, rasent la mer,
semblent prétes a cacher dans ses profondeurs I'effroi que leur inspire la tempéte
prochaine.» [4, c. 200].

MpyvHUMNUanbHY poslb B PUTMO-OPraHM30BaHHOM TEKCTE, TakOM Kak CTUXO-
TBOpPEHWE B Npo3e, urpaet yaapeHue. OHO CNYyXWUT AOMNONMHUTENbHBIM CPEACTBOM
BblA€NIEHNS CMbICNa, YTO OTpaXkaeTcsl Yepe3 3Haku NpenuHaHus. Tak, B CTUXOTBO-
peHVM B MpO3e PUTMUYHOCTb TEKCTa NOAYEPKMBAETCS HE TOMbKO YepeaoBaHUEM
yOoapHbIX U 6e3yfapHbIX CMOroB, HO U MYHKTYaLMOHHLIMK 3Hakamu. B cnepytowem
npumepe 3ansitble U TUPe B aBTOPCKOM WCMOMHEHWM MOAYEPKUBAIOT YNEHEHWe
NpeAnoXeHWn Ha PaBHOCTOMHbIE OTPE3KM, CBOWCTBEHHLIE CTUXOTBOPHOW peyu:
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«BoT OH HocKTCS, Kak OEMOH, — ropAbli, YEpPHbIA AeMOH Bypu, — n cMeéTtcs,
n poigaeT... OH Hag Ty4amMum cMeeTcs, OH OT pagocTu pbigaeT!

B rHeBe rpoma, — YyTKMA 4EMOH, — OH JABHO YCTanoCTb CrbIWNT, OH YBEPEH,
YTO HE CKPOIT Ty4n comnHua, — HET He ckpotoT!» [4, c. 17].

OpHako BO hpaHLUy3CKoM $3blKe, rae yaapHbele u 6e3ygapHble rnacHble pas-
HOMpaBHbI, TaK KaK ygapeHue Bcerga CTOMT Ha OOHOM MECTe, OHO HE MOXET OKa-
3blBaTb BIIUSIHUA Ha 3HA4YEHWE CIOBa: CMyX He Mpuy4aeTcs ynaBnuBaTb yaapeHue,
TaK Kak B 3TO HET Hyxabl [7, C. 12]. [lepeHOC yaapeHus Ha pUTMUYECKYIO rpynny
He NO3BONSAET COXPaHWUTb PUTM OPUITMHANBHOIO TEKCTa:

«ll s’élance comme un démon, — le fier, le noir démon des tempétes, il rit, il
sanglote; il se rit des nuages, il sanglote de joie.

Dans les fureurs de la foudre, ce démon subtil a deviné une lassitude; il sait
que les nuages ne voileront pas longtemps le soleil. Non, ils ne le voileront pas!»
[4, c. 201].

Takvum 06pa3om, MOXHO KOHCTaTUpOBaTb, YTO €CTb CTUXOTBOPHbIE MOCTpOe-
HWS1, HE CNOCOOHbIE MOBTOPHO AOBECTU PUTMbI APYroro f3bika 13-3a 0cobeHHOCTEN
pyTMa, @ MMEHHO — U3-3a HEM3MEHHOCTW yAapeHust U TPYyAHOCTU MHBepcun [1,
c. 418]. Cama cTpykTypa CTuUXa HenoCcpeACTBEHHO CBsi3aHa C NpUpPOAoN siblka —
ONVHON CIoB, NOPSAKOM yAApEHUsi, NIHOC K 3TOMY — C pUTMOM, KOTOpbIN chopmu-
pyeTcsl cornacHo TpaauLMOHHbIM MpaBunaM CTUXOCIOXeHMs. B kaxgom sa3bike
OHW CBOW, N COBMECTUTb MHOraa bbiBaeT o4eHb TPYAHO.
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BEPBAIbLHbLIE CPEACTBA PEANTU3ALUN OUXOTOMUMU «Mbl — OHU»
B AMEPUKAHCKOM MNOJIMTUYECKOM OUCKYPCE

EkaTtepuHa BnagummposHa CtenaHoBa®
Bonrorpagckui MHCTUTYT ynpaenenusa — ovnnan PAHXuIC, Bonrorpaa, Poccus,
stepanova.volg@mail.ru, orcid.org/0000-0003-4860-0956

AHHOTaums. B ctatbe paccmatpuBaeTcs npobnema nuHroBonparMaTuyeckon pernpe-
3eHTauMM AUXOTOMUU «Mbl — OHU» B aMEPUKAHCKOM MONIMTUYECKOM AUCKYpCe B KOHTEKCTe
onuncaHns Poccumn B ABYX xpoHonornyeckux nepuogax — 2020-2021 n 2022—-2023 rr. Llens
paboTbl COCTOMT B ONpeAerneHun KOHUENTyarnbHbIX penpeseHTauui LeHHOCTHOrO NpOTUBO-
noctasnexHus Poccun n CLUA, peanusyolmx nx ctpatermn MaHnnynmpoBaHns 1 S3bIKOBbIX
CTUNNCTMYECKMX cpeacTB. KomnnekcHoe nay4yeHnn A3slkoBOro Marepuana, KoTopbli 4o 3To-
ro He paccmartpwmBarscs ¢ No3uLMin JUXOTOMUYECKOrO NOAX0Aa B AUCKYPCUBHBIX MCCrenoBa-
HUAX, COCTaBMsieT HOBM3HY paboTbl. ABTOP MPUXOAMT K BbIBOAY, YTO KOHLENTyamnbHbIE pe-
npe3eHTaLun, OCHOBaHHbIE HA OUXOTOMUM «Mbl — OHU», PacrnpoCTPaHeEHbl B COBPEMEHHOM
aMeprKaHCKOM NOMUTUYECKOM OMCKypce, HanpaeneHbl Ha hopMuMpoBaHue obpasoB rocy-
AapcTB ANa peanusaumv nparMatmyeckon yctaHosku. Mo utoram nposBegéHHOro nccneqo-
BaHMsA C MCMOMb30BaHNMEM KOTHUTUBHO-AMCKYPCUBHOIO aHanunsa, KOHLEeNnTyanbHOro u UHTep-
npeTaunMoHHOro MeToAoB ObinM BbISBNEHbI MOBTOPSAIOWMECS KOMMOHEHTbI NpeacTaBneHui
ONXOTOMUM «Mbl — OHWY, BblpaXXeHHbIe kaTeropusiMu “our true values” u “incorrect / lagging /
low” COOTBETCTBEHHO; YCTAHOBIIEHO, YTO KOHLIENTyarnbHas penpeseHTtaums Poccum B Teye-
HWe Bcero paccmaTpmsaemoro nepuoga ¢ Havana 2020 no koHey 2023 r. ocylecTBnseTcs
UCKIMIOYMTENBHO B OTpUUATENbHbIX KOHHOTALMSAX; BblAefeHbl NOBTOPSOLIMECA MaHUMyns-
TUBHbIE CTpaTerMnm pasobLieHns, pacyenoBevMBaHWs, edVHEeHus nepen nuuoM Bpara,
a TakKke npeyBenuyeHus, ymanyvMBaHusi, HUBENWpoBaHusa (hakToB, onpedeneHbl YCTONYn-
Bble M BapuatuBHble BepbanbHble cpeacTBa, B TOM yucne MeTadopuyHbIX OMNMO3vLUiA
“good and evil”, “democracy — autocracy”, “liberty — control”, “justice — injustice”, “natural
order as opposed to chaos / aggression”, HommHaTuBbl “allies — axe of evil”, “unjust’,
“uncivilized/ barbarian”, “war of choice”, cuHTakcuyeckne NOBTOPLI, OLEHOYHAsl NeKCcukKa,
Bblpa3uTenbHble NPUEMBbI MeTadopuyecKoro MOAENUPOBaHUS, MUNUTapUcTckas metado-
pusauus.

KnioueBble cnoBa: BepbarnbHble CpeacTsa, AUXOTOMUS «Mbl — OHUY, KOHLUENTyarnbHas
penpeseHTaums, metadopmyeckoe MoAenupoBaHue, NONMTUYECKUIA ANCKYPC

Ona uutnposaHusn: CtenaHosa E. B. BepbanbHbie cpeactea peanusaumm gUXoToMmnm
«Mbl — OHVW» B aMepWKaHCKOM MonMTUYeckom auckypce // l'ymaHuTapHble mccnegoBaHus.
2024. Ne 1 (89). C. 64-71.

Original article

VERBAL IMPLEMENTION OF “WE — THEM” DICHOTOMY
IN AMERICAN POLITICAL DISCOURSE

Ekaterina V. Stepanova
Volgograd Institute of Management, branch of RANEPA, Volgograd, Russia,
stepanova.volg@mail.ru, orcid.org/0000-0003-4860-0956

Abstract. This article examines the problem of linguistic and pragmatic representation
of the “us — them” dichotomy in American political discourse in the context of describing
Russia over two chronological periods 2020-2021, 2022—2023. The purpose of the study is
to determine the conceptual representations of the value opposition between Russia and the
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United States, their implementation of manipulation strategies and linguistic stylistic means.
The comprehensive study of linguistic material, which has not previously been considered
from the perspective of a dichotomous approach in discourse studies, constitutes the novelty
of the work. The author comes to the conclusion that conceptual representations based on
the “us — them” dichotomy are common in modern American political discourse and are
aimed at forming images of states to implement a pragmatic attitude. Based on the results of
the study, using cognitive, discursive analyses, conceptual, interpretive methods, repeating
components of the “us — them” dichotomy ideas were identified, expressed by the categories
“our true values” and “incorrect / lagging / low” respectively; it has been established that the
conceptual representation of Russia during the entire period under review from the
beginning of 2020 to the end of 2023 is carried out exclusively in negative connotations;
repeating manipulative strategies of separation, dehumanization, unity in the face of the
enemy, as well as exaggeration, suppression, leveling of facts are highlighted, stable and
variable verbal means are identified, including metaphorical oppositions “good and evil”,
“democracy — autocracy”, “liberty — control”, “justice — injustice”, “natural order as opposed to
chaos / aggression”, nominatives “allies — axe of evil”, “unjust”, “uncivilized / barbarian”, “war
of choice” syntactic repetitions, evaluative vocabulary, expressive techniques of
metaphorical modeling, militaristic metaphorization.

Keywords: verbal means, dichotomy “‘us — them”, conceptual representation,
metaphorical modeling, political discourse

For citation: Stepanova E. V. Verbal Implemention of “we — them” dichotomy in
American political discourse. Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches.
2024;1(89):64—71 (In Russ.).

OTtHoweHunsa CLUA n Poccns xapakTepusyroTcs KOH(PAMKTYOWUMU NOAMTUYe-
CKUMW MHTEepecamu, UCTOPUEN XONOAHOW BOWHbI. 3a MocregHne HeCKOnbKo net
YCUMNWUMCS POCT HanNpPspKEHHOCTU, YTO HAXOAUT OTPaXKEHWE B TPaAHCIUPYEMbIX KOH-
uenTyanbHbIX penpeseHTaumusix LEeHHOCTHOro MPOTMBOMOCTaBEHMS B COBPEMEH-
HOM MOMUTUYECKOM ANCKYPCE N UCNOSb3yeMbIX A5 3TOr0 MaHUNYNATUBHBLIX CTpa-
Ternsix. IayueHne amepuKkaHCcKoro nofiMTUYEeCcKoro AMCKypca B KOHTEKCTEe MyGrvd-
HbIX BbICTYNSIEHUA PYKOBOAUTENEN rocyaapcTBeHHbIX BegomcTs 2002-2023 rr.
nprvobpeTaeT 3HAYMMOCTb B akTyalbHbIX YCIOBMSIX, BHOCUT BKNag B pas3BuTue
NMHreonparmMaTukuy, KOHLENTONorMm, Teopmum KOMMYHUKaLLMK.

AHanus koHuenTyanusauuu u AuxXoToMuM B NONUTUHECKOM OUCKYpPCE MpPOBO-
Avncs pasHbiMu aBTopamu: b. Megoys usyyan koHuenTbl «conugapHoctn / au-
CcTaHuun», Bepbanuanpyemble NOCPEACTBOM Bblpa3uTeNbHbIX A3bIKOBbIX CPEACTB,
dopmMupyloLLNX B CO3HaHMU agpecaTta guxotomuio “hero-villain — repon-anogen”
[7]. 3. CaHgnkumorny msydyan cpeacrtsa NOCTPOEHUS KOTHUTUBHOWM KOHLENUUM opu-
eHTanuMama, Kotopas MCMnonb3yeTcs Ans YNpoLleHMs KOMMMEKCHbIX reononutuye-
ckux daktoB [0 6a30BbIX OMXOTOMMUI «Mbl — OHWY», BCMEACTBME Yero «Hesanag-
Hasg» MeHTanbHOCTb pernpes3eHTUpyeTCs Kak HeYTo HeJOCTOMHOE U 3aBeoMO He-
cnpaseanueoe [8]. KOrHMTMBHLIM NOAX04 NpW UCCnefoBaHUM OUXOTOMUM «CBOW /
YYXXON» Yepe3 pedneKkcnto MeHTanbHbIX NOrMYecknX CTPYKTYp Hallén oTpaxeHue
B paboTtax A. IN. YyanHoea n H. A. KpacuneHukoBor u gp. [2—4].

AKTyanbHOCTb HacToSILLEro uccrefoBaHusa obycrnoBnMBaeTcst He4OCTAaTOUYHOM
cTeneHblo padpaboTaHHOCTU BOMPOCOB BepbanbHbIX penpe3eHTauun AnXoTomMun
«Mbl — OHU» B COBPEMEHHOM aMEPWKaHCKOM MONUTUYECKOM AMNCKYpPCE B OTHOLUE-
HUK onncaHusa obpasa Poccuu, a Takke CTpeMreHnemM n3y4nTb UCMOMb3YHoLMecs
Anst 3aToro BepbanbHble cpeacTBa peanusaumn KOHTPKYNbTYPHOW AWCKYPCUBHOM
ngeonorun. MNpegmeTt vccnegoBaHus — BepbanbHble CpeacTBa KOHUENTyanbHbIX
penpeseHTauuin gUXOoTOMUM «Mbl — OHU» B NONUTMYECKOM auckypce nugepos CLUA
B 2020-2023 rr. MaTepmanom nocnyxunm otobpaHHble Ha oduLmManbHbIX canTax
BEIOMCTB MOMUTUYECKNE BbICTYMNEHUSA Npe3naeHTa, rocygapCcTBEHHOro cekpeTaps,
MUHUCTpa 06opoHbl CLLUA o6béMom 6onee 550 TbiC. 3HAKOB, B KOTOPbIX CoaepKaTcs
ynomuHaHnus o Poccuu; BbIGOp MaTepuana ocCyLecTBRAANCA METOLOM CIOLHOM
cenekumn B ABYX XpoHorornyeckux pamkax — 2020-2021 n 2022—2023 rr.

B xope uccnepgoBaHus Obin npoBeAéH aHanun3 BepbarnbHbIX CPeacTB penpe-
3eHTauMM OUXOTOMUU «Mbl — OHM» B nonutuyeckom guckypce CLUA, BblaeneHsl
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HEeKOTopble MOBTOPSAIOLLINECH MaHUNYMATUBHBIE CTpaTerMm u onpegerneHsl A3bIKO-
Bble cpeacTBa MX BblpaXeHus, B TOM YUCre 3aKOHOMEPHOCTU MeTagopuyecKoro
npeactasneHns kKoHTpkynbTyp CLUA n Poccmn. HoBusHa paboTbl COCTOUT B KOM-
NAEKCHOM M3Y4YEeHUN A3bIKOBOrO Matepuana, KoTopbli 4O 3TOro He paccMaTpusan-
Cs1 C MO3ULUIN AUXOTOMMYECKOrO Noaxoaa B AUCKYPCUBHBIX UCCreN0BaHUSIX.

MaHvnynatvBHble cTpaTerMm LUMPOKO WMCMONb3YIOTCA B KaXKAOM KOH(PNuKTe
CLWA n Poccun anga obecneyeHns nogaepXku AeACTBMI NpaBUTENbCTBA HA BHYT-
PEeHHeWn NONUTUYECKOWN apeHe, a Takke B Ka4eCTBe BaXHOro BHELUHENONUTUYECKO-
ro MHCTpymeHTa. Cuctema LIEHHOCTEN, Yepes3 KOTOPYI TPaHCINPYKTCA OCHOBHbIE
pokTpuHbl CLUA, BapbupyeTcs B 3aBUCUMOCTU OT MOTEHUMArbHOro nonyvaTtens:
Ha HauMOHaNbHOM YPOBHE MOCTyNUpyeTcst Nnbepanuam, cuctemMa COepXeK 1 npo-
TMBOBECOB, HE3aBMCMMOCTb Bn3Heca u cBoboda cnosa; Ans rnobanbHOoN ayauto-
pun yTBEPXOATCA LLEHHOCTN AEeMOKpaTuMM, BEPXOBEHCTBA 3akoHa M Haasopa no-
cpeactBoM nybnuyHonm gunnomatum [6]. NMybnuyHas gunnomaTtusa peanunsyeTtcd
C MOMOLLI0 Pa3fNNYHbIX MHCTPYMEHTOB, B TOM 4Yucrie yepes odumumanbHbli Nonu-
TUYECKUA ANCKYpPC.

OtpaxeHue B odmumnanbHbIX BbicKasbiBaHUAX nepBbix nuy CLUA Tem, ces-
3aHHbIX ¢ Poccuen, n dpopmmnpyemblin obpas cBa3aHbl C onpegenéHHbIMU cTepeo-
TUNHBIMW NPEACTaBMNEHUSAMU Y HOCUTENEN aMEPUKAHCKOW JNTMHIBOKYNbTYpbI, pea-
nmsyembiMn Ha opMarnbHOM YPOBHE C MOMOLLbIO AMXOTOMUYECKMX accoumaTus-
HbIX CBSI3€l «Mbl — OHU».

Pe3ynbTtatbl. Kak nokasan aHanus, KOHUeNTyanbHble penpes3eHTauuv LeH-
HOCTHbIX MpeAcTaBneHun o Poccun B aMepuKaHCKOM MOMUTMYECKOM AUCKYypce B
TeYeHne BCero paccmaTtpumBaemMoro nepuoga ¢ Hadana 2020 no koHeu 2023 r.
OCYLLLECTBNAETCH NPENMYLLECTBEHHO B OTpuLaTenbHbIX KOHHOTauusax. B nceneay-
eMOM maTepwuane 6binn MAEHTUPULNPOBAHbI TUMWYHbBIE, MOBTOPSIOLLMECS KOHLIEM-
TyanbHble accouuaTuMBHbIE CBSA3W, penpeseHTupylome Poccuio, KOTopble NCMOoSb-
3yIOTCHA BO BCEX aHanNMU3npyemblX TekcTax. Takke OGbinu BbleneHbl BapnaTUBHbIE
CBSA31, OTHOCUMbIE K aKTyarlbHOW BOEHHO-MONMUTUYECKON noBecTke. Becb 00BHEM
KOHLeNTyanbHbIX penpe3eHTauuin LEHHOCTHOrO NMPOTUBOMOCTABIEHUSA TPAHCNNPY-
eT oTpuuaTtenbHbii 06pa3 Poccun B s13bIKOBOM CO3HaHUM HOCUTENEN aMepuKaH-
CKOW NUHIBOKYNbTYPbI U MOCTPOEH Ha AUXOTOMMUU «Mbl — OHWUY».

AHanmna BepbanbHbIX penpe3eHTauni 1 MaHUNyNATUBHBIX CTpaTerni cnocob-
CTBOBan ornpeaeneHnio NoBTOPSHOWNXCSA KOMMOHEHTOB OUXOTOMUM «Mbl — OHU».
«MbI» BblpaxkeHO kateropmsamun “our ture values — Halm nNpaBwUNbHbIE LEHHOCTK,
«oHU» — “incorrect / lagging / low — HenpaBunbHble / oTcTarowme / HU3kue”. KoH-
uenTyanbHble penpes3eHTaumm LEeHHOCTHOrO MPOTMBOMOCTABMEHUST aMEPUKAHCKON
N POCCUIACKON KYIbTYyp peanuayrTcsi C MOMOLLLIO pas3fiIMYHbIX CPeACTB HOMUHALINN,
B TOM 4uClie JIeKCUYECKMX OMNMno3nuun, MUNMTapUCTCKOM MeTadopusaumu, oue-
HouHocTu (American leadership — advancing authoritarianism; determination of
Russia to damage and disrupt our democracy, the Kremlin attacks our democra-
cies and weaponizes corruption; protecting the rules-based international order,
which is being challenged by authoritarian powers like Russia...) [11; 12].

JaHHbIN BUAO KOHUENTyanbHbIX penpeseHTauui TpaHCnMpyeT peakuUoHHOe
npeactaBneHve Poccun kak aBTOKpaTUK, NErMTUMUpyeT UAEHTUYHOCTb AMepukn
B Ka4yecTBe nNuAupyoLen OeMoKpaTUYecKon OepxaBbl B MPOTUBOMOCTaBEHUN
peTtporpagHon u aBTopuTapHon Poccuu. Cnegyetr OTMETUTb, UTO YCTPOWCTBO
CTpaH, He aBnsLwmxcsa coto3Hmkamu CLUA, npeactaBnsieTca B Ka4ecTBe PeEnsivku
aMepVKaHCKON CUCTEMbI B Ype3BblYaMHO YMPOLLEHHOM M HeraTuBHOM Buae. [aH-
Hble penpe3eHTauun, KOTopble akTyarbHbl AN HEKOTOPOW YacTu npeacTaBuTe-
nen aMmepuKaHCKOM NMHIBOKYNbTYPbI MO Cel AeHb, YaCTMYHO COBMadalT C npen-
CTaBMNEHUSMW BPEMEH XONOAHOW BOMHbI U BCTPEYaoTCs B 060NX XPOHONOMMYECKNX
nepuogax.

MparmaTnyeckre 3agayn B NONMTUYECKOM AUCKYPCE peannsyloTcs, B TOM YuUC-
ne C NoMoLLbI0 MHKOPNOPUPYEMbIX KOHLLENTyarnbHbIX CMbICIOB U MaHUNYNATUBHbIX
cTpaterun. B xopge knaccudurkaumm A3blKOBbIX CPeACcTB peanusauun AnMXOTOMUU
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«Mbl — OHMY» ObINN OTMEYEHbI Pa3NNYUS UCMONb30BaHMN 3MOLIMOHATBHBIX CPEACTB
BbIPa3nUTENBHOCTU B KaXXOOM M3 BblAENEHHbIX XPOHOITOMMYECKMX NEPNOAOB, B TOM
yucrne MetTagopmnyeCcKoro Mo4enMpoBaHus.

B 2020-2021 rr. penpeseHTaumsi AMXOTOMUN OCYLLECTBASETCA C MOMOLLbIO
MeTadopuyHbIX onnosuumin “good and evil — nobpo 1 3no”, “democracy — autocra-
cy — Aemokpatusa — atokpatus”, “liberty — control — cBob6oga — koHTpone”, “justice
— injustice — cnpaBeanuBocTb — Ge33akoHne”. Bbino BbigeneHo 73 BepbanbHbIX
npoTMBOMNoOCTaBneHnst B obLuem maccme TekcToB (this is also how we're going to
be able to meet the threat from Russia, | responded in a direct and proportionate
way to Russia’s interference in our elections and cyber-attacks on our government
and businesses, defend our vital interests and our people, will be more effective in
dealing with Russia, the Department of State added six entities to the Countering
America’s Adversaries Through Sanctions Act (CAATSA) Section 231 List of Spec-
ified Persons as persons that are part of, or operate for or on behalf of, the defense
or intelligence sectors of the Government of the Russian Federation) [11; 12]. Yka-
3aHHble KOHUeNTyanbHble penpeseHTauun cryxkat Ang peanusaumv MaHunyns-
TMBHOW CTpaTerMn yrposbl, B TO BpeMs kKak onnosuuum Bektopa “allies” (coto3Hu-
koB) n “axe of evil” (ocn 3ma) npumeHsieTca Ana peanusaumm MaHUNyNSTUBHOW
cTparterumn pasooLeHus.

CnegyeT OTMETUTb, YTO B MEPBOM XPOHOMOrMYECKOM MEPMOAE LUMPOKO MC-
nonb3yeTcs MUnUTapucTckoe MeTadopuyeckoe mogenupoBaHue obpasa Bpara,
NnposiBMBLLEECH B NMONUTMYECKOM AMCKYPCE el OO Hayana cneumanbHON BOEHHON
onepauun — 61 ynoMmvMHaHWe B MaccuBe TEKCTOB 3Toro nepuopa (while we don't
seek escalation, we’re not looking for conflict, it helps us counter belligerence from
Russia, growing rivalry from China and Russia and other authoritarian states,
mounting threats to a stable and open international system, seizure of Crimea,
addressing Russia’s confrontational behavior, we announced actions to hold the
Russian Government to account for the SolarWinds intrusion, we will act firmly
in response to Russian actions that cause harm to us or our allies and partners)
[11; 12]. dopmupyeMbIn NOCTOSHHBIMU MOBTOPEHMAMN 06pa3s Bpara popmupyeTcs
W MOAAEPKNBAETCA C KapTUHE MUpa HOCUTENEN aMepUKaHCKOW NMHIBOKYNbTY-
pbl HA MPOTSKEHWM [ABYX XPOHOMOMMYECKUX MNEPUOLOB pasHbIMKU BepbanbHbIMK
cpencTesamu.

Kpome Toro, i3bikoBble CpeAcTBa, AETEPMUHUPYIOLLME accouuaTMBHOE Mnone
“unjust — HenNpaBWIbHbIN / HECNpaBeANMBbLIA”, CNOCOOCTBYIOT penpe3eHTaummn KoH-
LenToB «OHW», MCNONb3yss HOMUHaUMKM “‘unnatural — HeecTecTBeHHbLIN", “wrong —
HenpaBunbHbIN®, “in contrast to morals, law — npoTMBOpeYalmm HopMaMm Mopanu
u npaea”, — 57 ynomunHaHun (Russia has engaged in activities which are — we
believe are contrary to international norms; Russian efforts to suppress freedom of
expression and peaceful assembly, complicit in hindering the work of independent
media; malign activities in which Russia’s defense sector engages; given Russia’s
conduct in recent months and years, there will also be adversarial elements;
because we face great global challenges: Russia’s destabilizing activities, the
threat of terrorism, cyber-attacks and nuclear proliferation, disruptive technologies;
the attacks on and the imprisonment of opposition politicians, anti-corruption activ-
ists, and independent journalists in places like Russia, Uganda, Venezuela.) [12].
YKasaHHble KOHLEeNTyanbHble HOMUHALUMK Takke MPUMEHSIITCA AN peanusauuun
MaHUMYyNATUBHOW CTpaTermm pasobLLeHus.

PenpeseHTaums KoHuenTa «Mbl» NPEUMYLLECTBEHHO hopMUpPyeTCs C NOMO-
Wb accoumnaTUBHOINO MONS «CMIOYeHUe nepea nvMuoM Bparay, UCMOomb3yLWUXCs
HoMuHauun “natural order as opposed to chaos / aggression — npaBUNbLHOrO ecTe-
CTBEHHOrO Mopsigka B NPOTMBOMOCTaBNEHUN Xaocy u arpeccumn”, — 76 ynoM1UHaHWN
B obwem maccuBe TeKCTOB (we work in coalition and coordination with other
like-minded partners; Russian leaders want people to think that our system is more
corrupt or as corrupt as theirs. But the world knows that isn’t true; how we can work
together on the basis of our shared values to address global challenges that come
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from Iran, Russia, and China; strengthening the alliance’s capacity to counter
Russia; the continuing threats of terrorism; we’ll engage with our allies to discuss
different views of Russia; we agreed to coordinate our efforts in addressing
Russia’s confrontational behavior; what we are about is standing up for basic
principles, basic rights, and a rules-based international order; commitment to work
with Allies and partners to counter Russian efforts to undermine our collective
security) [11; 12]. Peanuayemas MaHunynsiTuBHas cTpaTerMs B AaHHOM criyvae
MoxeT BblTb onpedeneHa kak eaMHeHVWe nepeq nNuuoM Bpara, KOTOPOMY AOSDKEH
ObITb OaH agekBaTHbIN oTnop. BepbanbHble cpeacTBa Bblpa3uTENbHOCTU, OTpa-
XarLme KOHUenThl, BKNoYatoT napadpasbl (and we're not going to shy away from
those, we face great global challenges: Russia’s destabilizing activities, the threat
of terrorism; and how we can engage with Russia), meTadhopnyeckoro moaenupo-
BaHuA (until Russia reverses course; and encourage Russia to abandon this path;
but they have also bitten off some real problems they’re going to have trouble
chewing on.) [11].

Bo BTOpOM XxpoHonorudeckom nepuope — 2022-2023 rr. — npeacraBneHve
KOHLENTa «OHW» peanuayeTcsl B paMKkax MaHWUNynsaTUBHOW CTpaTerMm pacyenose-
YMBaHMS C TMOMOLLBI penpeseHTaumMi MPOTUBHMKA TaKMMU  HOMMUHALMSMM,
kak “uncivilized / barbarian — npegcraBuTens HU3WKUX NO OYXOBHOMY Pa3BUTUIO,
BapBapckux obuiects”, — 38 ynoMMHaHU B MaccuMBe TEKCTOB AaHHOro nepuoaa.
A3biKoBblEe CpeacTBa JIEKCUYECKOro Y rpaMmMaTMYeCcKOro YpOBHEN OLEHOYHbI U 06-
NafatoT BbICOKOM 3MOLIMOHANBbHOCTLIO 3a CHET MeTachopnieckoro MoAaenmpoBaHuns
(Russia continues to rain missiles down on the people of Ukraine; we've have not
forgotten the mass graves, the bodies found bearing signs of torture, rape used as
a weapon by the Russians), anutetoB (Russia's deliberate cruelty; they are
imposing a campaign of terror; unrelenting Russian aggression and incalculable
human suffering; when the Russian war machine attempted its western march
Russia’s ongoing brutal war), runepbonbl (saving countless civilian lives from
Russia's bombardments, Russia has continued its assault on civilian targets;
Russia has made one of the greatest strategic errors Russia's ever made) [11; 12].

B pamkax BOEHHOW MOBECTKU MUIMTApPUCTCKOoe MeTadopuyeckoe Moaenmpo-
BaHue opmupyeT accoumaTuBHO-BepOanbHbIM obpa3 “war of choice — BoliHa
no BbIGopy” OTHOCUTENBHO AencTBUA Poccun — 34 ynomMuHaHus B MaccuBe Tek-
CTOB BTOPOr0 XPOHOJIOrMYECKOro nepvoga. Havbonee TUNMYHBIMKM HOMUHALMAMMU
aMepVKaHCKOro MONMMTUYECKOro AMCKYpCca, CryXalyMn OAnsa peanusaumn MaHumny-
NATUBHOW CTpaTerMm pacyenoBeYMBaHWs B aHanM3nMpyemMoM martepuane, BbICTY-
nawT cregylowme accoumaTvBHble anemeHTbl: ‘“illegal — HesakoHHbIW', “acute
threat — octpasa yrposa”, “indefensible — HeonpaBgaHHbIN®, “cruel — >xecTokun”,
‘reckless — GespaccygHbin”, “unprovoked aggressor — HecnpoOBOLMPOBaHHLIN
arpeccop”, “dehumanized — 6ecyenoBeyHbIn”, “tyranny — TupaHus”, “occupation —
okkynauus”, “terror — Teppop”, “demoralized — gpemopanusoBaHHbIA”, “strategically
wrong — cTpaTermyecku HenpasunbHbIN®, “brutal — >xectokuin” (this is a war of
choice — it's a war of choice for Russia; their war of choice then focused on the
seizure of the Donbas, the Donetsk and Luhansk Oblasts; they started this war and
Russia can end this war; Russia can make another choice, and they could make a
choice today, to end this war; it's fought by the Russian people, and this is a war
that Russia's leadership has chosen to put Russia into) [11; 12]. INpwn penpeseHTa-
LMW KOHLENTOB «OHWY» AOMWUHUPYIOLUMK MO YacTOTHOCTM SIBNAOTCA MeTadhopuye-
CKkOe MOoOeNnMpoBaHMe HeN3DeXXHOW MOBEPXKEHHOCTU, KOTOPbIEe peanu3yloT nparMa-
Tndeckmne cmbicnbl “fair punishment for aggression — cnpaBegnueoro Bo3mesaus
3a arpeccuto” (We are also making sure, through our joint actions, that Russia’s
ability to wage war is hampered as much as possible and that those responsible
are held accountable; NATO might respond if a Russian missile went into NATO
territory; and | think they will continue to keep the pressure on the Russians going
forward; but Russian leadership miscalculated) [11; 12].
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«MbI»-peanbHOCTb B NONMUTUYECKOM OUCKYPCE OMUCHIBAETCS C MOMOLLBI Me-
Tadop ceMbk / COAPYKECTBA, KOTOPbIE CRYXaT AN peanu3aunm MaHunynaTMBHON
cTpaTerun eauHeHus, cnrnodeHns nepeq obwmm Bparom. PenpeseHTtauusa ctpouT-
CSl Ha YKOPEHMBLUNXCS B CO3HAHWUM NpeacTaBneHnsax, B TOM YUCrEe 3aKpennéHHbIX
B KMHemaTorpacdpe, nutepartype, Ans Yero UCMNOomMb3yKTCS OTChIMKM K YCTOABLUMMCS
B aMepuKaHCKOM obLlecTBe KOHLENTy «obLiero Bpara», YKOpeHuBLUErocs eé
B MEpMOL XOMNOAHOW BOWHbI, MaHUMYNATMBHbIE TakTUKM NpeyBenuueHusi, normye-
CKue ownbKu, ymanynBaHus, HUBENMPOBAHUSA PaKTOB, MOAMEHA MOHATUN, a Takke
3MOLIMOHaNbHO OKpaLleHHbIEe, OLEHOYHbIE 3MIEMEHThI NIEKCUKN N CUHTaKCU4eckue
nosTopbl (...defend itself against Russia's ongoing ruthless attacks ...they are
imposing a campaign of terror, unrelenting Russian aggression and incalculable
human suffering. When columns of Russia's tanks drew near, this group and these
nations armed brave Ukrainians with anti-armor weapons. When Russia attempted
to command occupied territory, this group and these nations armed brave
Ukrainians with long-range fires. When Russia's cruise missiles and attack drones
filled the Ukrainian skies, this group and these nations armed brave Ukrainians
with layered air defense. When Russians attempted to regroup and refit, this group
and these nations armed brave Ukrainians with tanks, troop carriers, and armor to
go on the offensive.) [11; 12]. KonnyecTBeHHO KOHLIENTyarnbHbIE peEnpe3eHTaLmm
ONXOTOMUU «Mbl — OHWY», U3YYEHHbIE aBTOPOM B aMEPMKAHCKOM MOSIMTUYECKOM
anckypce, MoryT BbITb HarnNsAHO NpeAcTaBneHbl B BUAE Auarpammbl (CM. puc.).

good and evil 7
enemy 6

in contrast to morals, law 7/

natural order as opposed to chaos /

. 76
aggression
uncivilized/ barbarian 38
war of choice 34

‘ _‘

Pl/lcyHOK — KonunyecTtBeHHO KOHLUenTyarnbHble penpe3eHTaunm QUXOTOMUN «Mbl — OHU»
B aMepUKaHCKOM NOJINTU4ECKOM AOUNCKypCce

Bo Bcém MaccrBe n3y4yeHHOro matepuana o6oux XpoHONOrM4yecknx nepuoaos
NonUTUYECKNe BBLICTYNNEHUS aMEePUKaHCKUX NMOEPOB XapaKTepusylTCs YacTbiM
NCMNOMb30BaHNEM MaHWUMYNMPOBaHUA: NpPeyBeNUYEeHU, yManynsaHus, HUBENNPO-
BaHusa pakTtoB. MaHunynsauMm MacKkMpylTcs B TEKCTE CMELUEHWEM pPasfiuyHbIX
CTUNen, BKMOYEHWEeM BO3BbILEHHO-NATETUYECKNX (bparMeHTOB U PUTOPUYECKOrO
CTUISA, NPU3BaHHbIX CHU3UTL 06beKTMBHYO KpUTUKy (We've have not forgotten the
mass graves, the bodies found bearing signs of torture, ..., and thousands and
thousands of Ukrainian children forcibly taken into Russia, stolen from their
parents; Russia has also brought danger and misery to innocent civilians far
beyond Ukraine) [11; 12]. JononHuteneHoe apamaTnyeckoe 3By4YaHWe peudn Bbl-
cTynneHni ¢opMUpPYeTCs C MOMOLLBI 3MOLIMOHANbHO OKpalleHHOW JTEKCUKK
N CUHTaKcuca.

BbiBog. KoHuenTyanbHble penpeseHTauuu, OCHOBAHHbIE Ha AMXOTOMWUMU
«Mbl — OHM», pacnpocTpaHeHbl B COBPEMEHHOM aMepUKaHCKOM MOMMTUYECKOM
anckypce, cnyxat ans opMMpoBaHuS onpedenéHHbix obpas3oB rocygapcTs
N OOCTWKEHUS] KOHKPETHBIX TaKTUYECKMX 1 cTpaTernyecknx uenewn. Micnonbsyemsie
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MeHTanbHble MOAenu, BblpaXaeMble MaHUNynAaTUBHbIMK cTpaTernsammn pasobuie-
HWS, pacyenoBeYvvBaHu1s, eQVNHEHNsI Nepes NMLOM Bpara, npu 3ToM pa3HoobpasHbl
1 onpeaensarnTca pasnuuHbiMM bakTopamm B pasHblX XPOHOOMMYECKUX Nepuoaax.
BepbanbHasa penpeseHTaums obpasoB CTPOUTCS Ha NOBTOPSIOLLMXCA KOMMOHEHTaX
ONXOTOMUU «Mbl — OHUY, TOE «MbI» BbIPAXEHO HOMUHALMAMWU «HALLW NPaBUNbHbIE
LLEHHOCTN», «OHU» — «HENnpaBuIbHble / oTCcTalwme / HM3kne». Bepbanusauns am-
XOTOMUN OCYLLECTBASIETCS C NMOMOLLIbIO NNEKCUYECKMX ONMO3u1LMIA, MOBTOPOB B CUH-
Takcuce, OLEHOYHOCTU; NUANPYET BbipasuTenbHbI NPUEM MeTaopruyecKkoro mMo-
OenupoBaHusl, MUNNTapUCTCKON MeTadopusaummn, KOTOpbIN UCNOMNb3yeTcs B pam-
Kax Bcex cTpaTerni MaHunynMpoBaHUsa ONs QUCKPeAMTaunu, CHUKEHUS 3Ha4YMMO-
cTn Poccuu, npynuceiBaHns el ponn 3nogest U HECNpoBOLMPOBAHHOIO arpeccopa,
npu atom CLUA npegcrtaBnsieTcs Kak repou, 3aluTHUK AeEMOKpaTumn 1 nuaep CBo-
6oabl cnoBa. KoHuenTyanbHble obOpasbl AMXOTOMUWM, UCMOMb3yeMble CTpaTteruu
MaHuNynupoBaHus 1 BepbanbHble cpeacTBa M3 peanusaumm GOPMUPYIOT KOH-
PNUKTHbIE MEHTarNbHbIE CTPYKTYPHO-NOrMYeckne CXemMbl B A3bIKOBOM CO3HaHMWMU.
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CMbICNOBASI KOMMNPECCUA TEKCTA KAK CPEACTBO ®OPMUPOBAHUSA
®YHKUNOHAINBHOMU FPAMOTHOCTU

CeeTnaHa KoHctaHTuHoBHa TuBukosa®
Hwxxeropoackuin MHCTUTYT pa3Butus obpasoBaHus, HwxkHun Hosropoa, Poccus,
svetlanativ@yandex.ru

AHHoTauma. CtaTbd nocesiLleHa npobneme B3aMMOCBA3W Mexay (opMMpoBaHWEM
PYHKUMOHANBHON YMTATENbCKON rpaMOTHOCTM OOyYaloLMXCa M MX CMOCOBHOCTBIO K nepe-
paboTke uHdopmMauun. B kayecTBe TeXHONOrMW, HaNpaBfeHHOW Ha pelleHne AaHHOW 3aa-
4Yn, paccmaTpuBaeTcs CMbiCroBas KoMnpeccusi Tekcta. [lokasaHbl BO3MOXHOCTM e€é uc-
Nonb30BaHNS NPU NPOBEAEHMUN CXKaTbIX U3MOXEHUA B HavarnbHOM LUKOne. ABTOP NPUXOAUT
K BbIBOAY O TOM, YTO 3(pPEKTMBHOCTb UCMOMBb30BAHUS TEXHOIIOMN CMbICITOBOM KOMMNpeccum
TEKCTa 3aBMCUT KaK OT NMOHUMaHUS CneungurKi MeEXaHN3Ma peyu, Nnexallero B ero OCHoBe,
TaK U OT COOTBETCTBUSA XapaKTepHbIM ANS yYallnxcsi 0COOEHHOCTSIM BOCNPUATUSA, NOHMMa-
HMS 1 BOCMPOW3BEAEHNS PEYEBOTO BbICKa3bIBaAHUSI.

KnioueBble crnoBa: CMbICIIOBasi KOMMPECCUS TEKCTA, (PyHKLMOHaNbHas YiTaTenbckast
rPaMOTHOCTb, CXXaToe N3MNOoXeHue

Onsa untupoBaHus: TusmkoBa C. K. CmbicrioBasi KOMNpeccus TeKCTa Kak cpeacTso
dopMUpoBaHNs OYHKLUMOHANbHOW rpaMoTHocTh // F'ymaHuTapHble mccnepoBaHus. 2024.
Ne 1 (89). C. 72-76.
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Abstract. The article is devoted to the problem of the relationship between the for-
mation of functional reading literacy of students and their ability to process information. Se-
mantic compression of the text is considered as a technology aimed at solving this problem.
The possibilities of its use in conducting concise presentations in elementary school are
shown. The author comes to the conclusion that the effectiveness of using semantic text
compression technology depends both on understanding the specifics of the underlying
speech mechanism and on matching the characteristics of perception, understanding and
reproduction of a speech utterance characteristic of students.
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Pa3BnTne coBpeMEHHOW NMYHOCTN HEBO3MOXHO cerofHsi 6e3 BbICOKOro ypoB-
HA C(OPMMPOBAHHOCTM TOTO KayecTBa YernoBeka, KOTOpoe onpepenseTcs
Kak (pyHKUMOHanbHasa YMTaTenbckas rpaMoTHOCTb U npeacTasnseT coborn cnocob-
HOCTb YMTaTenen uU3Bnekatb MHOPMALMIO Pa3fUYHbIX BUOAOB U YPOBHEW B NpO-
Luecce 4TeHus, 4TO TpebyeT UeneHanpaBlieHHOW, cuUcTeMaTu4eckon pabdoThbl
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no POPMMPOBAHUI0 YUTATENBCKOW PAaMOTHOCTU Yy BCEX YYaCTHUKOB obOpasoBa-
TenbHbIX OTHOLUEHNR [5—T7].

«Ecnu dopmanbHasa rpamoTHoCcTb, — oTMeYan A. A. JleoHTbeB, — 3TO Bnage-
HWEe HaBblKaMW U YMEHUAMU TEXHUKU YTEHUs, TO PYHKLMOHaNbHas rpaMoTHOCTb —
3TO CNOCOBHOCTL YernoBeka CBOOOAHO UCMOMb30BaTb 3TW HaBbIKM AN U3BMEYEHUS
WHOPMaLMM U3 peanbHOro TeKCTa — AN ero NoHMMaHus, oxaTusi, TpaHcdopma-
uun». HasbiBasi CMbICIIOBYIO KOMNPECCUIO OOHUM M3 BapuaHTOB «NepeBoda CMbIC-
na Tekcta B nobyio Apyryio hopmy ero 3akpenrneHus», YY4EHbIN ykasbiBas, 4To
«B pesynbTate MoXeT 00pa3oBbIBATLCA “MUHU-TEKCT”, BOMowawwmi B cebe oc-
HOBHOE COoAep)KaHMe UCXOQHOro TekcTa...» [4, c. 383].

OcBoeHMe MexaHM3ma CMbICIIOBOW KOMMPECCMU PEYEBOrO BbICKa3blBaHUS,
NO3BOMISAOLLEro OCYLLECTBNASATb NOAOOHbIE AENCTBUS, CTAHOBUTCH CEroaHs OOHUM
N3 BaXXHEMNLLIMX MEXaHU3MOB peyun, a ero popMMpOBaHME Yy y4alUMXCH ABMAseTCcH
Hanbonee BocTpeboBaHHbIM B CBA3N C peanusaunen naen obHosnéHHoro dene-
panbHOro rocygapcTBeHHOro obpasoBaTernbHOro cTaHgapTa HavarnbHoro obuiero
obpasoBaHus. Vcnonb3oBaHWe CMbICIIOBOM KOMMPECCUMM Kak anroputma paboThbl
C TeKCTOM, obecneumBatoLlero ¢ 6onbLION Aonen BEPOATHOCTM NonydYeHne nnaHu-
pyembix pe3ynbTaToB, NO3BONSET npeobpasoBaTtb 3TOT npouecc B obpasoBaTenb-
Hyt0 TexHornoruto [9].

Mpu paspaboTke AaHHOW TEXHOMOMMM Mbl OnNupanacb Ha paboTbl OTEYECTBEH-
HbIX MCUMXONOroB, NCUXOJIMHIBUCTOB, METOANCTOB, MOCBSALWLEHHBIX 3¢pEKTUBHOCTU
pa3snuyHbIX BUOOB yNpaXHEHUA Npu (hOPMMPOBaHMUN NPAKTUYECKMX HaBbIKOB peye-
BOW OEATENbHOCTM MMNaALWMX LKOSBbHUKOB, B TOM YMcne npu paboTe Hag cxKaTbiMu
N3MNOXEHUAMU M KpaTKMMK Nepeckasamu.

BoigenerHbii H. . YKNHKMHbIM [2] MEXaHM3M CMbICIIOBbLIX 3aMeH, KOTOPbIN
npegnonaraeT «nepeBoa» TekCcTa B Apyrme Buabl CYObEKTUBHO IKBUBANEHTHbIX
BepbanbHbIX MnNn HesepbanbHbIX KOAOB, MO3BONSET BbICTpaMBaTb CMbICIIOBYHO
nepapxuio B S3bIkOBOM CO3HAHWM y4alUMXCsa W, Hapagy ¢ ApYrMMn MexaHu3Mamu
peun, cnocobcTByeT nepepaboTke TeKCTa, COKpallas ero A0 OMOPHbIX eauHUL,
pasHOro ypoBHs. BblgeneHune Taknmx CeMaHTU4YecKkn 3HauYMMbIX 3NEMEHTOB TeKCTa
No3BOMSIET CKUMATb TEKCT A0 ONPeAenéEHHbIX, 3aaHHbIX 3apaHee pa3MepoB.

Kak oTmMevaeT y4yéHblii, B NMpoLecce BOCMPUSATUSA PeyYn PeELUNUEHT He 3ane-
yaTneBaeT B NaMATN pa3BEPHYTLIA KOHTEKCT, a MyTEM HEKOToporo npeobpasoBa-
HWS1 BO BHYTPEHHEW 4acTU CXXMMaeT BOCMPUHMMaeMoe coobLieHne 4O «CMbICno-
BOM TeMbl», NPeAcTaBnsoLle cobon cBOeobpasHbii BHYTPEHHWUI koA (MOLErb,
CXeMy), 9KBMBAIEHTHbIA, C OOHOW CTOPOHBI, CMbICITOBOMY COAEPXaHWMIO BOCMPU-
HUMaeMoun peyun, a ¢ Apyron — peyn BOCnponu3BOAUMON.

CwmbicnoBasi LIENOCTHOCTb TEeKCTa 3aknoyaetcs B €OMHCTBE €ro TeMbl,
B HanNU4MM OOHOW [MaBHOW MAewn, KoTopasd npeactaBnseT cobon ero cemaHTude-
ckoe aapo. ViHeiMm cnoBamu, BCe ero cocTaBHble anemeHThbl (ab3auHble Groku,
ab3aubl, NpeanoXeHns) opraHW3oBaHbl BOKpPYyr atom ugen. Ha yposHe absaua
NPeanoXeHNss OpraHn3yloTCss BOKPYT OCHOBHOW Mbicnn ab3aua. Takum obpasom,
TEKCT npefcTaBnsieT cobon nepapxmto pasHOYPOBHEBLIX KOHTPOJIbHBIX MbICIEN.

TekcT xapaktepusyeTcs onpefenéHHOM CMbICIIOBOW CTPYKTYpOMW, KoTopas
npeacTaBnsieT cobow nepapxmyeckyto CUCTEMY CMbicnoobpasoBaHuin. Mepapxus
obpasyeTca NyTEM BKMOYEHMS BbICKa3biBaHWUIA HWKEMNEXALLEro YPOBHA B BbiCKa-
3blBaHVE BbILIENEXALLEr0 YPOBHS, NMPUYEM BCe BbiCKa3blBaHWUs (CMbICIOBLIE 0Opa-
30BaHUs1) BbICTpaMBalTCA BOKPYr OOLLEN KIMOYEBOW naen TekcTa.

lMpouecc koMnpeccun npegnonaraeT, YTO CBEPTbIBaHNE Bepbanv3npoBaHHO-
ro BbIPaXXEHWS TeKCTa He OJOJPKHO BECTU K COKPALLLEHUIO ero OCHOBHOIO cogepa-
HWUSI U CMbICNOB. JTO Hepeako TpebyeT He TOMNbKO KONMMYECTBEHHOrO, HO N CTPYK-
TYPHOTO M3MEHEHMS NCXOOHOro peyeBoro Bbicka3dbiBaHus. Mo mHenuto O. E. Mpu-
00BOI, «U3BMEYEHHbIE M3 TEKCTa ONopbl AOMKHbI ObiTb onpedenéHHbiM obpa3om
nepepaboTaHsbl, a, criegoBaTeNibHO, NeperpynnuMpoBaHbl U pas3BepHyTbl B “HOBOM”
nopsigke» [1, c. 34].
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[ns cxatusa TekcTa, kak OTMeYalT MHOrMe uccrnegoBartenu, MoryT 6biTb mc-
Nonb30BaHbl pas3nnyHble cnocobbl, OCHOBHLIMU U3 KOTOPbIX ABMAKTCSA 0006LeHme
(obbegnHeHne nHdOpMaLUK, B TOM YUCIE HECKOMbKUX MNPeanoXeHuh B OOHO),
UCKNIOYEeHMEe (M3BNEYEHNE BTOPOCTEMNEHHbIX 3MNEMEHTOB COODLLEHNs, KOTOpble
MOXXHO BOCCT@HOBWUTb HA OCHOBE KOHTEKCTA), PEKOHCTPYKLMA TeKcTa (nepectpou-
Ka, CTPYKTYpHOE M3MeHeHMe, B TOM Yucne npeobpasoBaHme parMeHTOB TEKCTa,
coaepxalymx npsmyto pedb) [6].

Hanbonee agekBaTHbIMK BMOamMn peyeBor paboTbl, HanpaereHHbIMM Ha dop-
MUpPOBaHWE JaHHOrO MexaHu3Ma, ABMAETCA KpaTKUM nepeckas N oxaToe N3roXeHue.

B npouecce co3gaHua cxaTbiX U3MOXEHUI MPOMCXOOUT BbICTpanBaHUE CMbIC-
NOBOW Mepapxun BOCTPUHATON MHpopMauny B S3bIKOBOM CO3HaHUKM 0by4aroLLmXx-
cq. BblgeneHve oOnopHbLIX eAuWHWL pasHOro YpoOBHSA MO3BOMSAET CXUMMaTb TEKCT
00 onpefenéHHblX, 3afaHHblX 3apaHee pa3mepoB. OOBLEM TekcTa, CO34aHHOrO
aetbmun, gomkeH coctaenaTb 30—50 % No OTHOLIEHMIO K TEKCTY-06pasLy.

[aHHble BMabl peyeBor paboTbl BOCMPUHUMAKOTCA Mefjaroramum B KayecTBe
apbekTnBHBLIX CcpeacTB And opMmMpoBaHUSA (PYHKLIMOHANBHOW YnTaTenbCKON
rpamoTHOCTU. B TO ke BpeMs, kak nokasbiBatoT NpOBeAEHHbIE HAMW UCCreaoBa-
HWH, CUCTEMAaTUYECKM MPOBOOAT AaHHbIE BUAbI paboTbl He 6onee 3—7 % yuyuTenen
HayanbHbIX KNaccoB, XOTS NOTPEBHOCTb B HMX OCO3HAKOT MHOrne. B kadecTse npu-
YMH NOLOGHOr0 OTHOLLEHWS MefarorM HasblBaloT npexae Bcero 6onblime BpemMeH-
Hele 3aTpaTbl, KOTOpble, MO UX MHEHUIO, HeobXoaMMbI ANiS NPOBEAEHMS CXaToro
N3NOXEHNA U KpPaTKOro nepeckasa, a Takke HefoCTaTOuHbI YpOBEHb BRageHus
MEeXaHW3MOM CMbICIIOBOW KOMMpeccun y cammx ydutenen. OBnageHuo mexaHms-
MamMWn MOHMMAaHWSI U CMbICIIOBOW KOMMPECCUMU TEeKCTa BCEMU yyYacTHMKam obpaso-
BaTesbHbIX OTHOLUEHMI CMNOCOOCTBYET B TOW UMM UHOW CTENeHn pa3paboTka CooT-
BETCTBYIOLLEN TEXHOIOMUM.

Ona eé peanusauum Hamn BblOeNneHbl 3MEMEHTblI MPoLeaypbl CXKaTus Tek-
CTa M UX MocrneaoBaTenbHOCTb, obecnednBalolme nofnydYeHme nraHupyemMbix pe-
3ynbTaToB.

Mockoneky onst paboTbl Hag CXaTbiM WU3MNOXEHWEM B HauvasbHbIX Kraccax
npeanoYTUTENbHO BbIOUPaTb NOBECTBOBATENbHbLIE TEKCTbI C OQHOW CHOXKETHOW K-
HWen, TO NepBbIM 3TANOM anropuTMa CMbICIIOBOW KOMMpPeccun TekcTa CTaHOBUTCSA
aKkTyanu3aumsa 3HaHui obydarolmxcs o cneunduke OaHHOTO BMAa PeYeBOro Bbl-
Cka3blBaHUS Ha OCHOBE €ro MOAENMW U NocTaHoBKa Npobnemel, cBA3aHHasa ¢ oboc-
HOBaHMEeM HeobXoAMMOCTM OBMafeHus Takon hopMon NpeobpasoBaHUA TEKCTa,
Kak ero cxaTue.

Mpyn O3HaKoMMEeHUM C Ha3BaHMEM TeKCTa YMECTHO WCMOoMb30BaTh MNPUEM
yrpeXaeHnus TekcTa, MO3BOMSAHLWNA NPOrHO3MPOBaTh B OMpeneréHHON CTeneHu
cofepxaHue, CTPYKTypy, CTWMb, XaHp W Apyrne ocobGeHHOCTU TekcTa-obpasua
[3; 8; 10] u cnyxawwmin Hayanom ero aHanusa.

OCo3HaHMI0 XYOOXECTBEHHOrO TEKCTa B €ro CMbICIOBOW LENOCTHOCTU Cro-
cobeTBytoT, No MHeHuio M. . WyTtaHa [11], kak KOMNNEKCHbIA, Tak U COKYyCUpo-
BaHHbIN aHanu3 TeKkcTa, YTO MO3BONSAEeT MOHMMAaTb CcodepXXaHue npousBeaeHus,
onpeaenaTb ero CTPYKTYpHble U S3bIKOBble OCODEHHOCTMW, BbISIBMSATE OCHOBHbIE
CMbICIbI.

Cnegyowmm atanom B JaHHOM anroputme paboTbl OygeT pasgeneHue Tek-
cTa-obpasLla Ha OCHOBE MOJENW €ro TUMOBOW CTPYKTYPbl, BblAENEHUE KIHYEBbLIX
CNnoB, OTpaXaloLUX OCHOBHbIE MAEMN KaXOOW 4acTu, U cocTasrneHue nnaHa. [daH-
Has paboTa NPoOBOAWUTCHA Ha OCHOBE «pabo4vero nucTa», OTPaKalLWero Kak cam
anroputm paboTbl, Tak 1 ero pesynbTaThbl.

Tenepb MOXHO MPUCTYNUTb K «CBEPTbIBaHUO» uHGOpmaumn. B pesynbraTe
CcXKaTus UCXOLHbIN TEKCT JOMmKeH ObiTb cokpawéH Ha 30-50 % B 3aBMcUMOCTM
OT NOoCTaBneHHoOW 3agayun. [MaBHbIM KpuTepuem oTbopa nHdOopMaumn SBNSATCS
He TONbKO KIoYeBble CroBa M 00BHEM COKpaLLEHHOrO TeKcTa, HO M COOTBETCTBUE
CXKaToro W3nNoXeHWs OCHOBHOW MbICNW aBTOpa W NOMMYHOCTb MOBECTBOBAHUS.
«M3baBnasicb» OT HECYLECTBEHHbIX JeTanen, y4yawmecs MOryT WCKMIYNUTb
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OTAENbHbIE YNEHbl NPEANIOXEHUs, NPONYCTUTE MPEANoXeHWs, codepxalime BTO-
pocTeneHHble aKTbl, NPEANIOKEHUS C ONUCAHUAMU U PACCYXOEHUAMU, 3aMEHNTb
OZHOPOAHbIE uYneHbl 06o6LaoLLMM CNOBOM, COKPaTUTL CROXHOE MpearnoxeHue
3a CYET MeHee CYLLECTBEHHOM 4acTu MMM 3aMeHUTb Ha COKpaLLéHHble MPOCThbIE.
OaHMM 13 OCHOBHbIX MOMEHTOB Ha [aHHOM 3Tane paboTbl siBnsieTcs obyyeHue
nepecopMynuMpoOBaHUIO MNPEeanoXeHW, CUHTAKCUYECKMX KOHCTPYKUMA n oTbopy
Hanbonee yaayHbIX )OPMYNMPOBOK B COOTBETCTBUN C OCHOBHOW MbICIbIO KaXaom
YacTu 1 BCero TekcTa B Lenom. B cnyyae Hanmuma B TekcTe NpsiMOM pedn OHa,
Kak npaBwumio, NpeobpasyeTcs B KOCBEHHYIO.

BaxHenwunm atanom sBASETCH 0CO3HAHHOE M NPOU3BOSbHOE MOCTPOEHUE pe-
YEeBOroO BbICKa3blBaHMS B CXXaTOM BMAE Ha OCHOBE KITHOYEBbLIX CIOB KaXXAOW 4acTu
W BblAEMNEHHbIX MPeaSIOKEHUN.

[MpoBepka 1 camonpoBepKka MOMYYEHHOIO TEKCTa Ha OCHOBE COMOCTaBIIEHUS
C MoAenbio 1 KnoyesbiMn cnosamn CooTHeCeHMe MOoNydYeHHOro Tekcta ¢ obpas-
LLOM NPOUCXOAUT Kak Ha OCHOBE COCTaBrieHHoro paboyero nucra, T. €. CONOCTaB-
NeHVsi C MOAENbIO M KIMHYEBLIMM CNOBaMu, TaK U 3aJaHHbIX 3apaHee napameTpos,
B TOM 4ucrne obbéma TekcTa. OTO Mo3BoNsdAeT 00y4yalLMMCS CaMOCTOSTENbHO
OLeHMBAaTb KA4YeCTBO BLIMOMHEHUST y4eOHOM 3aJaym U OCyLLeCTBNATb €€ npeseH-
Taumio.

PaspaboTaHHbIN HAMW BapuaHT TEXHOMOMMU CMbICITOBOM KOMMPECCUM TeKcTa
B TeyeHne Gonee nATHagUaTW NeT yCreLwHO UCMONb3yeTcsl negaroraMmym Havanb-
HbIX KraccoB Hwkeropoackon obnactn. Ero adpdekTMBHOCTL noaTBepXaaeTcs
TeMm, 4to 75-100 % obyvarowmxca ycrnewHo CrnpaBnsioTCsa C CO30aHWEM CXaTbiX
W3MNOXEHUI U KPaTKNX NepecKasos.

Takvm 06pa3om, acpheKTUBHOCTb UCMONb30BaHNA TEXHOSOMM CMbICIIOBOM KOM-
NPeccumn TEKCTa 3aBUCUT Kak OT MOHUMAHUA CneuudmrKkn MexaHnama peym, nexariero
B €ro OCHOBE, Tak M OT COOTBETCTBUSI XapaKTEPHbIM A yyalimxcs OCOBEHHOCTSIM
BOCNPUATKS, MOHMMAaHKS U BOCNPOU3BEAEHUS] PEYEBOIO BbICKA3bIBAHUS.
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AKCVNONOrMYECKUA ACMEKT NIMHIBOKYJIbTYPHOW KAPTUHbI MUPA

Onbra UBaHoBHa Xanyno'™, Hatanbsa BnagummuposHa CanoxHukoBa?®
'Poccuiickas akagemusi HapogHOro XO3SIUCTBa M rOCYyAapCTBEHHOW CryxObl npwu
MpesunpeHTe Poccuiickon ®epepauun, YenabuHck, Poccus

2YpanbCKuii rocyaapCTBEHHbIA YHUBEPCUTET (PUINYECKON KyNnbTypbl, YensabuHck,
Poccus

Tolgakhalupo@list.ru®, ORCID: 0000-0001-9394-0277
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AHHOTaums. Llenb nccnegosaHns — onpeaenmTb 0COGEHHOCTU akCMOMOrM4eCcKoro ac-
nekTa NWHIBOKYNbTYPHOW KapTUHbI MUpa, B KOTOPOW SA3blK W KynbTypa NpeacTaBrsoTcs
Ba&)KHbIMW KOMMOHEHTaMu, BAMSAIOLLMMU Ha OYHKLMOHMPOBaHWe obLlecTBa B MraHe Hanmyus
LIEHHOCTHOroO acrnekta kak 6onee LUMPOKOM OBnacTM MO3HaHWS, Yem NPOCTO B3aMMOCBA3b
KynbTypbl C A3bIKOM, U UX BAMAHWUSA Ha obLLyl0 KynbTypy YernoBeka. [ns goctuxeHns obo-
3HaveHHon B paboTe Lenun Obinn NnocTaeneHbl creayoLlne 3agayv: NPOBECTU CPpaBHUTENb-
HbIi aHann3 6a30BbIX NMHIBOKYMbTYPHBIX €4MHUL, C NO3ULUM UX NPUHAANEXHOCTA K onpe-
AENEHHON KynbType; YCTAHOBUTb MX OTHOLLEHWE K LlEHHOCTHOMY acnekTy W NVHIBOKYMbTYp-
HYl0 HanpaBneHHOCTb. AKTyanbHOCTb NMPeAcTaBlIEHHOro UCCeaoBaHna obycrnoBrieHa 3Ha-
YAMOCTBIO AN COBPEMEHHOW NWHIBOKYMNbTYPONOrMnM MPOBEAEHMS aHanmsa SA3blIKOBbIX
CpeacTB, BMUSAKOLWMX Ha YPOBEHb M Ka4eCTBO MEXKYNbTYPHON KOMMYHMKaLUMN CyObeKToB,
npeacTaBnAlLLMX pa3Hble KOMMYHWKaTUBHbIE MPOCTpaHCTBa. HayyHas HOBM3Ha 3akmnoyva-
eTCHA B U3y4eHun 1 0603HAYEHUN KaTeropuin LLEHHOCTHOIO COAEPXaHUsi NMUHrBOKYMbTYPHOMN
KapTUHbI MVPa C TOYKM 3peHns NpeAcTaBneHns 6a30BbIX NMHIBOKYNbTYPHbIX €ANHUL, OTpa-
Xarowmx aTy obnacTb 3HaHWA. B gaHHOW cTaTbe BblAeneHbl YeTbipe KaTeropmMm B 4acTu cu-
cTemMaTm3aumm 1 knaccumkaumm NMHIBOKYNbTYPHBIX €AMHWL, No3sBonstolwmx bonee rnybo-
KO MOHATb MMPOBO33pPEHNE N OCO3HATb MUPOMOHUMaHNe Apyrnx KynbTyp. [Ana otbopa 6aso-
BbIX JIMHIBOKYNbTYPHbIX €4MHUL, ObIN NCNOMb30BaHb! CReayloLwe MeToabl: onucamersibHbil
Memod, NO3BOMSAILMIA BbISBUTE MHOTOYMCIEHHbIE CBOWCTBA W B3aUMOCBSI3WN A3bIKOBbIX
eavHWL; makcoHoMuyecKul memod, NMPUMEHSIEMbIA NPU BbIYNIEHEHNWN NINHIBOKYMNbTYPHbLIX
eavHWL, 1 pacnpefeneHMn ux no KaTeropusiM; KeaHmumamueHbil Memod, NOo3BONSAOLLMNA
BbIOpaThb A3bIKOBOM Matepuan nyTem U3mMepeHns 4YacTOTHOCTM UCMOSb30BaHNS FIMHIBOKY b~
TYPHbIX eanHul. MaTepuanoMm Ans aHanmusa MOCNYXWUNWN A3bIKOBble €AWHMWLblI PYCCKOro
M @aHIMUACKOro A3bIKOB (CnoBa, cBOOOAHbIE M YCTOMYMBBIE CMOBOCOYETaHWSA) U3 y4ebHbIX
nocobui, nekcukorpadmu4ecknx NCTOHYHWNKOB, 3NEKTPOHHbBIX PECYpPCOB.

KntoueBble cnoBa: akcuonorus, MexKyrnbTypHas KOMMYHUKaUWS, JIMHIBOKYNbTypHasa
KapTvHa Mypa, A3bIKOBbl€ LIEHHOCTW, KyNbTypPHbIE LIEHHOCTU

Ona uutuposaHusa: Xanyno O. W., CanoxHukoBa H. B. Akcuonornyeckuin acnekt
NVHIBOKYNbTYPHOM KapTuHbl mupa // [ymaHuTapHble nccnepoBanus. 2024. Ne 1 (89).
C. 77-83.
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Abstract. The purpose of the study is to determine the features of the axiological
aspect related to the linguistic-cultural picture of the world, in which language and culture
seem to be important components influencing the functioning of society in terms of
understanding the value aspect as a broader area of cognition than just the relationship
between culture and language and their influence on the general culture of a person. To
achieve the goal outlined in the work, the following tasks were set: to conduct a comparative
analysis of basic linguistic and cultural units from the position of their belonging to a
particular culture; to determine their relationship to the value aspect; to check their linguistic
and cultural background. The relevance of the presented research is due to the importance
for modern linguistic-cultural studies of analyzing language units that influence the level and
quality of intercultural communication of persons representing different communicative
spaces. Scientific novelty lies in studying and designating the categories of value content
related to the linguistic-cultural picture of the world from the point of view representing the
basic linguistic-cultural units, which reflect this area of knowledge. This article identifies four
categories in terms of systematization and classification of linguistic-cultural units, which
help to more deeply understand the worldview and to realize the world conception of other
cultures. To select basic linguistic-cultural units, the following methods were used: a
descriptive method, which helps to identify numerous properties and relationships of
linguistic units; a taxonomic method used in selecting linguistic-cultural units and distributing
them into categories; a quantitative method, which helps to choose language material by
measuring the frequency of using linguistic and cultural units. The material for the analysis
was linguistic units of the Russian and English languages (words, free and fixed phrases)
from textbooks, lexicographic sources and electronic resources.

Keywords: axiology, intercultural communication, linguistic and cultural world picture,
linguistic values, cultural values

For citation: Khalupo O. I., Sapozhnikova N. V. Axiological aspect of the linguistic and
cultural world picture. Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian Researches.
2024;1(89):77-83 (In Russ.).

AxkTyanbHocTb. [1pobnembl nsyyeHns BbiTna YenoBeka, ero BOBNEYEHHOCTb
B pasHble BUAbl AeATENbHOCTH, CBA3aHHAs C 13bIKOBOM W KyNbTYPHOW COCTaBIsAo-
wewn, ero BepbanbHoe n HeBepbanbHOe NoBefeHWe, Cnocobbl MbILLEHWS, CPea-
cTBa BblbOpa SA3bIKOBbIX CPEACTB ObiNN M OCTalTCA 0OBEKTOM U3y4eHus Ansa pas-
HblX obnacTen 3HaHus. Y4YéHble, uccneayowme gaHHble cdepbl, paccMaTpuBaloT
BOMPOCHI, NOCBALLEHHbIE MOBEAEHUIO NIUYHOCTU, €€ (hopMUPOBaHMIO U CTaHOBMe-
HMIO, BOMPOCaM OTHOLLEHWS K Pa3NnyHbIM acnekTaMm >XU3H1, NoBeAEHNIO NINYHOCTU
B PasnNMYHbIX )XU3HEHHbIX CUTyaunsX, HaNaXXMBaHUIO KOHTAKTOB C NpeacTaBuTens-
MW MHbIX COOBLLIECTB, YMEHUIO MCNONb30BaTb CpeAcTBa B3avMOAenCcTeums B obLue-
cTBe, PyHKUUN A3blka U 3HaYeHne KynbTypbl B HEM U T. 4. Wiccnegosartenu nbita-
I0TCS HaUTK AP EKTUBHbIE MeToAdbl ANS OOCTUXEHUS MOCTaBEHHbIX KOMMYHUKa-
TUBHbIX Lenewn, NOHUMaHUSa NpoLeccoB, npoucxoaswmx B obwectse. Takon noa-
X0A, NPV KOTOPOM M3y4aeTcsi He OOBbEKT NO3HaHWSA, a CyObEeKT, NoNy4nn HasBaHve
«aHTponoueHTpunyeckaa napagurma». CornacHo AaHHOW Teopuu, «4ernosek Mo-
3HaéT MUp 4Yepe3 ocosHaHWe cebs, cBoel TeopeTUYecKon U npegmeTHoOW Aes-
TenbHOCTN B HEM» [8, c. 6]. CrnegyeT OTMETUTb, YTO AHTPONOLEHTPUYHOCTL MpO-
ABNSETCA B TECHOM B3aVMOAENCTBUM C pa3HbIMU OTpacnsaMu ryMmaHMTapHoro 3Ha-
HVS, AaloLero LernocTHoe oTobpaxeHne 3akOHOMEPHbIX U CYLLECTBEHHbIX CBA3EN,
NMPOUCXOAALLMX B OKpy>KaloLen OencTBuTenbHocTU. Takum obpasom, «aHTporno-
LEHTPU3M Kak ocobbl MPUHLMN NCCNeaoBaHNs 3akio4aeTca B TOM, YTO Hay4yHble
00BbEKTbI N3yyaloTCs npexge BCero No Mx ponv Ans YernoBeka, no Ux Ha3Ha4YeHuio
B €ro XU3HeOesaTenbHOCTU, NO UX MYHKUMAM NS pasBUTUS YernoBeYeCcKon NMYHO-
CTU M ero ycoBepLLeHCTBOBaHUA» [6, c. 212].

Mpobnembl, KOTOPble paHee paccMaTpyMBanUCb B pamMKax TakMx OWCLIMMIVH,
kak chunocodus, NCUXONorMs, CoOUMONOrus, KynbTyponorus, crtanm o6bekTom unc-
CNefoBaHuA U AN NUHIBUCTUKW, SIMHTBOKYNbTYPONOrMK. A3bIK U KynbTypa Hepas-
PbIBHO CBSi3aHbl C YENTOBEKOM, €ro XWU3HeAeATenbHOCTbIO, (PYHKLUMOHUPOBaAHUEM
B coLpyMe. FABNssiCb HEOTbEMIMEMOW COCTaBIAOLLEN AEATENBHOCTU YernoBeka, A3blK
N KynbTypa UrparoT CYLLECTBEHHYHO POfb B MO3HaHWM Mupa, hOPMUPOBaHMN €r0 MU-
pOBO33pEHUS. «HA3bIK CYMTAETCA [MNaBHOM KOHCTUTYMPYIOLLENW XapaKTepUCTUKOWN
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YernoBekKa, ero Ba)KHeWLIen cocTaBnaloWwen. ... TEKCT, co3aaBaeMbll YENOBEKOM,
OoTpaxaeT ABWXEHWEe 4erioBeYeCcKOW MbICIIM, CTPOUT BO3MOXHbIE MWUpbI, 3aneyaT-
neeBas B cebGe AUHAMUKY MbICIIM M CNOCOObI €€ npeacTaBneHnss C NOMOLLBHO
cpeacTs a3blkar [9, c. 8]. KynbTypHasa cocTtaBnsowan AeaTenbHOCTU OTAENBHOro
YyenoBeka 3aKn4yaeTcs B PAaCcCMOTPEHUM €ro Kak HOCUTENS KyrNbTYpPHbIX LEHHO-
CTeln, OYXOBHO-HPABCTBEHHbIX kavecTB. KynbTypHas cocTaBnfwoLwias aesTerbHO-
CTK oTAenbHOro obLecTsa npeactaBnsgeT cobon cucTemy KyrnbTYPHbIX LIEHHOCTEN,
Ha OCHOBE KOTOPbIX OHO CTpoOUTCSA U OYHKUMOHMpYeT. [MoHnmaHne akcuonornye-
CKMX acnekToB KapTWUHblI MUpa MO3BOMUT fydlle OPUEHTMPOBATbLCS B NPOCTPaH-
CTBe, NPaBWIbHO BbICTPaMBaTb NOSIUTUKY MOBEAEHUSA, a 3HAYUT, JOCTUraTb CBOUX
Luenen B npouecce geaTenbHOCTU. [TOHMMaHWEe akCMONOrMYeCcKUX acnekToB FNHI-
BOKYIbTYPHOW KapTWMHbI MUpa NO3BOSIUT NpoaHanmn3npoBaTb CUCTEMY LIEHHOCTEN
NIMHIBOKYNbTYPHOrO coo0LLEecTBa Yepe3 €€ oTpaXkeHue B SA3blke M COOTHOLLUEHME
LLEHHOCTHbIX acMeKToB.

Takum 06pa3om, akTyanbHOCTb HaCTOSILEro uccrnenoBaHus onpegensiercs
€ro BKIMOYEHHOCTbIO B COBPEMEHHYHO IMHIBOKYMNbTYPOMOrMYECKyl0 napagurmy
C TOYKM 3pPEHUS 3HAYUMMOCTM M1 COBPEMEHHOW FNMHIBOKYNbTYPOMNOrnM aHanuaa
A3bIKOBbIX CPEACTB, BMSAIOLLNX HA YPOBEHb U KAYECTBO MEXKYITbTYPHOW KOMMYHMU-
Kaumm CyOBHEKTOB, MPEeACTaBMSOWMNX Pa3Hble KOMMYHUKATMBHbBIE NPOCTPAHCTBA.

HocTuxeHno NnocTaBrieHHOM B paboTe Lenu noguMHeHbl cnegyrowmne 3agaydn:
NPOBECTN CPaBHUTENbHLIN aHanu3 6a30BbIX NIMHIBOKYIbTYPHbLIX €AUHUL, C NO3ULUA
MX MPUHAONEXHOCTU K OnpedenéHHon KynbType; YCTaHOBUTb MX OTHOLUEHME
K LUEHHOCTHOMY acneKTy M NIMHIBOKYNbTYPHYIO HanpaBrieHHOCTb.

MaTepunanom gns aHanumsa MNOCHYXUnn s3blKOBble €AUHULbI PYCCKOrO U aH-
FMIUACKOIO A3bIKOB (CroBa, CBOOOAHbIE U YCTOMYMBLIE CIOBOCOYETAHUS) U3 y4eb-
HbIX MOCOOWIA; NeKcuKorpaduUYecKkMx MCTOYHNKOB; ANEKTPOHHbIX pecypcoB B pabo-
T€ WUCMNONb30BaHbl Criegylolwmne MeToabl: onucamesibHbIl (MO3BONSET BbISBUTb
MHOFOYNCIIEHHbIE CBOWCTBA M B3aMMOCBS3W SA3bIKOBbIX €4WHWL), MakCOHOMUYe-
CKuU (NO3BONSIET BbIUMEHSATb NMHIBOKYNbTYPHbIE €AuHMLbLI 1 0606LWaTh Mx no Ka-
Teropusim), KeaHmumamueHbIl (No3BONSAET BbibpaTb A3bIKOBOW MaTepuarn nyTém
N3MepPEHUs1 YHaCTOTHOCTM MCMONb30BaHUS FIMHIBOKYNbTYPHbBIX €4UHNLL).

MpakTnyeckasa 3Ha4YMMOCTb UCCNEeAOBaHUSA 3aKniovaeTcs B TOM, YTO NOMyYeH-
Hble pe3ynbTaTbl MOryT OblTb MCMOMb30BaHbl NpU pa3paboTke KypCOB MO SI3bIKO-
3HaHWO, NUHIBOKYIbLTYPONOrNKN, KyNbTYPOMoruu, MeXKyrnbTYpHON KOMMYHUKaLUK,
a Takke Nnpu NOAroToBKE MaTepuarnoB y4ebHbIX U y4eOHO-MeToaNYEeCKUX NOCOOUN.

B pamkax aHTpOMnoLEeHTPMYECKOro noaxoda B OaHHOW paboTe mpeanpuHsaTa
nonbITKa PacCMOTPETb aKCUOMOTrMYECKUIN NOAXOA B NIMHIBOKYIbTYPHOW Napagurme,
3aKNI0YaLMNCa B OCO3HAHUM LLEHHOCTHOrO acrnekTa kak 6onee wmpokon obnactm
NO3HaHMs, YEM NPOCTO B3aMMOCBA3b KYNbTYpbl C I3bIKOM 1 UX BIUAHUM Ha OOLLYIO
KynbTypy Yenoseka. C nos3vumm NUHIBOKYNbTYPHOW KapTUHbI MUpa paccmaTpuBa-
€TCS1 COBOKYMHOCTb SA3bIKOBbLIX CTPYKTYP U SIBMIEHUN, KOTOPbIE OTpaxawT coumanb-
HbIA, HaUWOHaNbHbLIN, UCTOPUYECKUIN, STHUYECKUI, KYNbTYPHBLIA acnekTbl MUPOBO3-
3peHus obulecTBa. B pamkax gaHHOro Nogxo4a aHanvM3upyeTcsi B3aMMogencTeue
NNHIBOKYNbLTYPbI C akCUOMNOrMen — Haykonm O LIEHHOCTHbIX OTHOLLEHMAX YernoBeka
K AENACTBUTENBHOCTU, O €ro CNOCOBHOCTM NOCTUraTh LIEHHOCTHYIO CTPYKTYpPY Mupa
M BONSOLWATh LLEHHOCTU B pa3HbIX BMAax yernoBedeckon gesatenbHocTu [10, c. 5].
WHTepnpeTaums LeHHOCTEN NPOMCXOaUT NPU NOHUMAHUN U OCO3HaAHUWN KYNbTYPHO-
ro coepXaHusi A3blKOBbIX €0MHUL, PasfMyHbIX YPOBHEN $A3bIKOBOW CUCTEMBbI,
YTO MOMOraeT COCTaBUTb MPEACTaBlEHME O MUPOBO33peHNN obLLecTBa, O HaUMo-
HanbHOM MeHTanuTeTe. Mbl UCXOAMM M3 MOSIOKEHUSI O TOM, YTO «MMUP, KOTOPbIN
HaMm JaH B HalleM HEMoCpPeLCTBEHHOM OMbiTe, OCTaBasACh Be3e OOHUM N TEM Xe,
NnocTUraeTcs pasnuyHbiM 06pa3oM B Pa3nMYHbIX S3blkaX, OAXe B TE€X, HA KOTOPbIX
roBOpPAT Haponbl, NpeacTaBnsowme cobon M3BECTHOE €OMHCTBO C TOYKU 3pEeHUs
KynbTyphbl...» [15, c. 149].

AKCMONOrn4ecknin acnekT npegnonaraeT 0Co3HaHNE TEOPETUYECKUX U NPaKTUYe-
CKUX 3HaHWI O S3bIKOBbLIX W KYNbTYPHbIX LIEHHOCTSAX, MOHUMaHue nx npeaHasHayeHus,
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MOCTMKEHWNE >KU3HEHHOrO CMbICIa, yMEeHuWe onpefensdtb U 0DOCHOBbIBATbL CBOE
OTHOLLEHME K AaHHbIM LIEHHOCTAM, MPOSBMATb NYMaHUCTUYECKUe, HPaBCTBEHHbIe
ybexaenna. B gaHHOM crniyyae nUHIBOKynbTypa obecneuvMBaeT BCECTOPOHHUM
B3rnsif Ha >u3Hb N obuwecTBo, obpasyss TO BuAeHMEe mMupa UM Te Heobxogumble
npeacTaBrneHns, KOTopble NnexaTr B OCHOBE (DOPMUPOBAHMS HALMOHAIbHOrO CO-
3HaHUA 1 HaLMOHaNbHOW MaeW.

W ecnn a3bikoBas kapTuHa Mupa npeacTtaBnsieT cobon COBOKYMHOCTb 3HAHWUIA
0 A3bIKOBbIX eQuHULAX A3blka, CUCTEME OTHOLUEHWUN B s3blKe, KOTOpasi NO3BOMSET
chopMMpoBaTh LLeNoCTHOE NpeacTaBrneHne O A3blIKkOBOM CTPOE S3blKa U A3bIKOBbIX
OCOBEHHOCTSAX, TO JIMHIBOKYNbTYpHas KapTMHa MuWpa — 3TO €OWHCTBO 3HaHWM
0 AA3bIKOBOM NPOCTPaHCTBE, (PYHKLMOHMPOBAHUM B 3TOM NPOCTPAHCTBE A3bIKOBbIX
euHUL, UX KYNbTYpHOM CoAepXXaHuW, 3TO MO3HaHus, CPOpMUPOBaBLLMECSH B pe-
3ynbTate pasBuTus obLLecTBa, COXPaHSOLWNECS U Nepegalowmecs N3 nokoreHns
B nokoneHve un obecneuymsarolLime MPEeeMCTBEHHOCTb SI3bIKOBOTO W KyIbTYPHOro
MbILLMEHWS, MUPOBO33peHna [14, ¢. 269-270]. JINHrBoKyNbTYpHasi KapTMHa mupa
co3gaétcs cyGbekTamyn MpOCTPaHCTBa, B KOTOPOM (PYHKLUOHUPYIOT onpeaenéx-
Hble A3bIK M KYNbTypa, U XapakTepu3yrTCs HAaMM Kak NMUHIBOKYNbTYPHbIE JIMYHOCTY,
KOTOpblE SBNAKOTCA HE TOMbKO HOCUTENAMU £3blka U KyNbTypbl, MOHUMAOLLMMMN
BaXXHOCTb KYNbTYPHbIX LLEHHOCTEN, OTPAXKEHHBLIX B S3bIKE, HO U CTAHOBATCA CO3aa-
TENAMU TEX «MNPOLYKTOBY», KOTOPbIE ABMASKTCA UCTUHHBIMW MPOSIBIIEHNSIMU S3blKa
N KynbTypbl.

Akcrnonornyeckun acnekt B A3blKO3HAHUM U B JIMHIBOKYMbTYPONIOrMNU — OTHO-
CUTENBbHO HOBOE HanpasneHue. HekoTopble NpobneMbl yxe OCBELLEHbl B Uccne-
[0BaHUAX, Lenblo KOTOPbIX SABMASETCA pacCMOTPEHUe LIeHHOCTHbIX KaTeropun, oT-
HOCSILLMXCS K CMEXHbIM 0611acTM ryMaHUTapHOro 3HaHWs:

e aHanuM3 akCMONOrM4YEeCKMX acnekToB C TOYKN 3PEHUSA ATHONTMHIBUCTUKK [2];

e onpegeneHve pasHOBUOHOCTEN OLEHOYHbIX 3Ha4YeHun u cnocoboB ux
ocyuwiecTteneHus [1];

* U3y4yeHune paseorniorMyeckoro coctaBa A3blka C TOUYKM 3pEHUS LEeHHOCTHO-
ro coaepXaHus KynbTYpPHO-A3bIKOBOW ceMaHTukn [13];

® U3y4yeHMEe W aHanuM3 NUHrBOKYMbTYPHOro Tunaxa C Nno3numm LIEHHOCTHbIX
opueHTauun [5];

® MN3yYyeHMe U onucaHue (parMeHTOB PYCCKOW A3bIKOBOW KapTUHbI Mupa
W HaUMOHAaNbHOrO0 MeHTanuMTeTa Kak OTpaXKeHUs LleHHOCTHbIX OpUeHTauuin HocuTte-
newn asvika [3, 7];

e pUYMEHEHMEe NUHIBOAKCMONOrMYEeCcKoro noaxoda B pycrne NoHATUN, oTpa-
XKaLWwnx AuHaM14eckyto npupoay ueHHoctewn [11];

e OnMcaHne KOMMYHWKaTUBHOIO MOBEAEHUSI U OnpeferneHne cTeneHemn oue-
HOYHOCTM NOBCEAHEBHOIO U odmumanbHoro obweHus [12].

B HacToALWMN MOMEHT akcuosioauyeckul acrnekm ¢ NO3Vunn NMHIBOKYNbTYP-
HOro cofepXaHusi NO3BONSeT paccMaTpmBaTbh OTPaXeHne KapTuHbI MUpa YernoBe-
Ka, OCHOBbLIBaAsACb He TOMbKO Ha S3bIKOBO-MbICIIUTESbHBIE KaTeropmum oLeHUBaHus,
HO M Ha KyNbTYpPHO-MbICNMUTENbHbIE. AKCUMOMOMMYECKUI acnekT TEeCHO CBsA3aH
CO CNOXUBLUMMUCS B NUHIBOKYIbTYPHOM MPOCTPAHCTBE NpeacTaBnNeHnsMn O LieH-
HOCTAX B COLMYME M OTNNYaEeTCs COoUMarbHO-UCTOPUYECKON OBYCNOBMEHHOCTbLIO
Kaxkaown Hauumn.

B. M. Kapacuk, roBopsi 0 LLeHHOCTHOW KapTUHE MUpa, OTMeYaeT, YTO B Hel Co-
cpenoToyeHbl Havmbonee CylwecTBEHHble Ans AaHHOW KyrnbTypbl CMbICIbI, LIEH-
HOCTHbl€ [OMMWHAHTbI, COBOKYMHOCTb KOTOPbIX W 0OOpasdyeT onpenenéHHbIn Tvn
KyNbTypbl, NOAAEPXKMBAEMbIN 1 COXPAHSAEMbIN B A3blke [4; 5].

AKCHOnornyecknii acnekT FUHIBOKYNbTYPHOW KapTWUHbl MUpa npeacTaBnsgerT,
Ha Haw B3rnsq, B3aMOAEWCTBME LEHHOCTEN U OUEHOK B MPOCTpaHCTBe onpene-
NEHHOoro obLlecTBa, counyma, IKCNNMUMpYyeEMbIE B A3bIke U KynbType. JaHHbIA npo-
LleCcC OCYLLECTBNSIETCH 3a CHET CNOCOOHOCTU co3naBaTh, BOCMPOU3BOAMUTL, KOPPEK-
TMPOBaTb, M3MEHSITb aKCUOMNOrnyeckoe coaepxaHue (LEeHHOCTU / aHTULEHHOCTU)
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NIVHIBOKYNbTYPHOW KapTWHbI MUpa. AKCMOMOrMYECKUA acneKkT MOXEeT onpegendrb-
Csl CMCTEMOW LIEHHOCTEN Kak Mofenblo (CTaHgapT, obpasen) Ans HaxoXaeHus
W NMOHMMAaHWsSI aKCMOMOrMYeCcKon 3HaYMMOCTU Kakmx-nmbo peanui B Buae npoec-
COB UK AIBNEHUI, Tak 1 B popme 06bEKTOB NN BUAEHUNA.

Mpupoda LUEHHOCTEN, WX CTPYKTYpUpOBaHWE, MOMbITKa CUCTEMaTU3aLmm
1 Knaccmdukaumm SBnsTCA MHOronnaHoBon npobnemon Ans uccnegoBaHus, no-
CKOJIbKY HEOBXOAMMO MPUHSATL BO BHUMaHME U Pa3HOCTOPOHHOCTb, U CTEMNEHb 3Ha-
YMMOCTM [aHHbIX kaTteropuid. Hanpumep, dokycupoBaHMe Ha SI3bIKOBbIX W KyIb-
TYPHBIX LEHHOCTSAX — aKTyarnlbHO B JIMHIBOKYNbTYPHbLIX MCCNeAoBaHuaX. [na kax-
JOro MoKofeHusl, atana 3JBonouMm obliectsa LEHHOCTM MOryT ObiTb pasHbIMM
Mo coAep>KaHuio, HO MO KaTeropmsiM Mx MOXHO KnaccudumumpoBaTtb. Ha Haw B3rnsg
3T KaTeropuun OyayT NpUCyLLM BCEM MOKOMNEHUSIM 1 3Tanam pa3BuTusi obiecTea.

ObuwecmeeHHble UeHHOCMU — 3To o6pasubl NoBeAeHus, naen, obLecTBeH-
Hble YCTaHOBKW, KOTOPbIE CIOXWUINCE B TEYEHMEe ONpeaenEHHOro BpEMEHU U SIB-
nsaTCa ObLEenpuHATBIMX B 4aHHOM obulecTBe. Hanpumep, ons poccumckoro o6-
LecTBa XapaKTepHbl JIMHIBOKYNbTYPHbIE €A4MHULbBI: COBOPHOCMb, OBWUHHOCTb,
KOIIEKMUBHOCMb, 06WUMenbHOCMb, 20CMenpuUMCMe0, UCKPEHHOCMb, IMOUUO-
HasibHOCMb, OyX08HOCMb W ApP. A K LLEHHOCTSIM aHITIMACKON KynbTypbl MOXHO OT-
HecTn mamepuarnbHoe bnaezorony4due, Kyfbm 4YacmHOU XU3HU, UHOUBUOyasu3m,
payuoHanu3m, HeaagucumMocms, pazmMmamusm v ap.

Obuweyvenoseyeckue yeHHocmMu — B BOMbLUEN CTEMEHU 3TO MOparsibHble LiEH-
HOCTW, cofep)XaHue KOTOpbIX HE MMEET OTHOLUEHWE K WCTOPUYECKOMY OTpEe3Ky
BPEMEHWN UINN 3MOXe, HO MpuobpeTaeT KOHKPETHBIN CMbICT U CTAHOBUTCHA LEHHO-
CTbl0O MMEHHO B onpefenéHHom obuwectBe. Hanpumep, ons poccuickoro oblue-
cTBa — 9T0 b6s1@a200apHocmb, dorne, codyscmeue, genukodywue, dobpoma v ap.
K HAM OTHOCATCS HOPMbI U MPUHLUMLI, KOTOPbIE YeroBEeK NPUHMMAaET B COOTBET-
CTBUM CO CBOMM coumymoMm. B aHrnumckon kynbType — 31O 8epa, OeMokpamusi,
3aKOH U rpasornopsiOokK, cripasednueocms, eymMaHu3Mm, cgoboda, dose, omeem-
CcmeeHHOCMb, Yecmb, A0CMOUHCME0, coeecmb, briaeopodcmeo v ap.

KommyHukamueHbie yeHHOoCmu — 3T0 0COGEeHHOCTM 06LLEeHMs, KOTopble Ccro-
XWUIMUCb Ha MPOTSDKEHUW OOMroro BPEMEHW: B HEKOTOPBIX KyNbTypax 3TO MOXET
ObITb AMCTAHUMOHNPOBaAHWE, @ B HEKOTOPLIX, HA0OOPOT, TecHoe obLeHne. Hanpu-
Mep, B PYCCKOW KynbType — 3TO mMeprnumocmb K cobecedHUKy, Heobxodumocmb
MOHUMaHUSI C80UX U UHbIX pasnuyull, 20mo8HOCMb MPUHSMbL CB0K Herpasomy,
mseocmb ydacmue 8 cgeemckol 6ecede v ap.

Cpeamn OCHOBHbIX KOMMYHUKATUBHBIX LLEHHOCTEN aHINIMACKON KyNbTypbl Yalle
BCEro BbIAENATCS ucmaHyuposaHue, asmoHOMUS JIU4HOCMU, deMoHcmpamus-
Hasi 8eXK/1U80CMb, IMOYUOHaIbHasi cOep)xaHHOCMb W Op.

LyxoeHble yeHHOCMU — 3TO HPaBCTBEHHbIE, MOparibHble, 3TUYECKME U penu-
rMo3Hble MOHATUSA, onpedensiowmne nosegeHne NUYHocTW. MNog OyXOBHOCTLIO Ye-
roBeka Bcerga noppasymeBaeTcs npeobnagaHne HPaBCTBEHHbLIX, WHTENNeKTy-
anbHbIX UHTEPECOB Hag BeLlecTBeHHbIMU. Hanpumep, Lenbtio BocnvTaHus B Poc-
CVM NPOBO3rNallaeTcs pasBUTME BbICOKOHPABCTBEHHOW NMUYHOCTU, pasfaensioLLen
poccuiickme TpaauUMOHHbIE OYXOBHblEe LieHHOCTM. Cloda OTHOCSATCS Yesl08€KOSIH0-
bue, cripasednugocme, Yecmb, COBECMb, 80JIs, 8epa 8 G06po, MUYHOE OOCMOUH-
Cmeo, cmpeMrieHUe K UCMOJIHeHUIO HpascmeeHHo2o dosea. [ns aHrnmuinckoro ob-
LecTBa — 3TO XpUCMUAHCKUe UEeHHOCMU, y8aXKeHue U NOSiTbHOCMb K MOHapXuu,
crnedosaHue mpaduyusiMm u obbiHasm.

Cneagyet oTMeTUTb, 4YTO npegnaraemasi knaccudukaums MoXeT BapbUpo-
BaTbCs OT Lenen u 3agady uccriegoBaHus. Kpome Toro, Kakabli acnekT, kacato-
LMica ueHHocTen, Oyab TO YenoBeka unu obwecTsa, BKNKOYaeT CBOE coaepkaHue
W rpagaumio. B HEKOTOpbIX NMHIBOKYNbTYpax OHM MOryT coBrnagaTb Nnnbo kapau-
HarnbHO OTNMYaTbCS, HO 3TO yXe Apyras obnacTb UccnefoBaHus Ansi paccMoTpe-
HWUS1 U JanbHeWLWero aHanunaa.

Takum obpas3om, akCMONOrMYECKUIN acnekT NMUHIBOKYNbTYPHOW KapTUHbI Mupa
npeacTaBnsieT cobon kaTeroputo, TPEOYHIOLLYI0O PACCMOTPEHUS U U3YYEHMS C TOYKU
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3pEHUS A3bIKOBOro coaepXaHusi. LIeHHOCTHbIE KOMMOHEHTbI MHOTOOBpPa3sHbIX KyIb-
TYp M CcOOBLWECTB OTNMYAOTCA B pa3Hom cTteneHun. NoHMMaHme u oueHuBaHue o6-
LLMX NONOXEHUA U OTAENbHbIX acneKkToB No3BonuT 6onee rnyboko MOHSATb MUPO-
BO33pEHME M OCO3HATb MUPOMOHMMaHWe HapoaoB, obuwectBa. COOTBETCTBEHHO,
nerye un ycnewHee 6yaet NpoxoAuTb MpoLecc ajanTauum NUYHOCTM B TOM UMK
nHom obuecTBe, byaeT H6onee NOHATHLIM TO UMK MHOE MOBeAeHue npeacTaBuTe-
new nUHoOW KynbTypbl. Begb HECMOTPA Ha MHOXECTBO MccneaoBaHui B obnacTsix,
NOCBSALLEHHBIX NpobrneMam si3blka U KynbTypbl, HE Bcerga npeactaBuTenuy pasHbiX
KynbTyp HaxogsT B3aMMOMOHUMaHWE, OYE€Hb 4YacTO MUP BOCMPUHUMAETCS C No3u-
LMK TONbKO CBOEN NMMHIBOKYNbTYpbl. OLEHKa 1 NOHMMaHWe MeHTanuTeTa npeacra-
BUTENEN OPYrNX SA3bIKOB U KyIbTYp NMO3BOMUT fy4lle OPUEHTUPOBATLCA, MOHMMATb,
00BACHATL, @ MHoraa M BbITb MPOCTO TONEPAHTHLIM K UHOMY MUPOBO33PEHMIO.

B paboTe npoBedéH CpaBHUTENbHLIA aHanmM3 0a30BbIX JIMHIBOKYSbTYPHbIX
€aVHNL, C NO3NLUK aKCUONOTrMYECKON COCTaBMAOLWEN, BblAENEHbl YeTblpe KaTero-
pun, OTHOCSALUMECH K LIEHHOCTHOMY acnekTy IMHIBOKYNbTYPHOW KapTWUHbI Mupa,
npoBepeHa X NUHIBOKYNbTYpHaa cneunduka.

MepcnekTuBbl ganbHenwWwero muccnegoBaHvs npobnembl Mbl BUAUM B Gonee
JeTanbHOM U3y4eHMU S3bIKOBOTO COAEPXKaHMS akCMONOrM4YecKoro acnekra nuMHreo-
KyNbTYPHOW KapTWUHbI MUpa, KOTOpbIA crneayeT paccMaTpuBaTb CKBO3b nNpusmy H6a-
30BbIX JIMHIBOKYNbTYPHbLIX €OUHUL, BbICTPAUBAOLUMXCS B €OUHYH0 CUCTEMY MOHS-
TWIA, OTpaXalLWmux cUcTeMy B3rMS40B couuyMa, garowmx obliee npeacTaBneHune
O MUPOMOHUMaHUK obLLEeCTBa, NOMOralT M3y4aTb HaUWMOHANbHOE CO3HAHWE TOro
M nHoro obLlecTsa.
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PACCMOTPEHUE MPOTUBOMOMOXHbIX UMM CUHOHUMUYHBIX MPE®UKCOB
N X YNOTPEBJIEHUE C IMATrOJIAMU BUXXEHUA

PelixaHe Lodxau'™, Ceiied XacaH 3axpau®®
1. 2TerepaHckuii yHuBepcuteT, TerepaH, NpaH
'Reyhane.shj.ru@gmail.com®
*hzahraee@ut.ac.ir

AHHoOTauums. Mpu M3yvyeHUn NPUCTaBOYHbIX FMarosioB ABMXEHUSI MHOCTPaHHbIE yyalu-
€Cs BCTPEYalTCA CO 3HAYUTENbHbIMU TPyAHOCTAMU. C OHOW CTOPOHbI, 3TO 0OBACHAETCH
CMOXHOCTbIO M MHOTOO6pasneM CMbICIOBbLIX OTHOLLEHWI, BblpaXxaeMblx npeduKkcansHbIMM
rmaronamu, crnocobHOCTbIO NarofioB ABMXKEHUSA NpUCOeanHATbL BomnbLIoe KONMYecTBO npu-
CTaBOK, MHOrO3HAYHOCTBIO MNPUCTABOK, HanNMuMeM MpUCTaBOK, MNepefalllmx MpocTpaH-
CTBEHHbIE U HEMPOCTPAHCTBEHHbIE OTHOLLEHWS, TEM, YTO MHOIME NPUCTaBKM He npucoenu-
HAKTCA nocrnegoBaTeNibHO KO BCEM rnaronam ABMXEHWs, YTO CO34aEéT MHOroYMCreHHbIe
KUCKIMIOYEHNS 13 NMPaBumy», U, HaKoHel, 0CobeHHOoCTsIMM obpa3oBaHusa 1 ynotpebnexHms Bu-
[OBbIX Nap rnarofioB ABWXEHMWS, HanuuMem OLHOBMAOBBLIX rnaronbHbix dopm. C apyron
CTOPOHbI, 3TO BbI3bIBAETCA MHTEPdEPEHUMNEN POOHOIO A3blKa, T. €. pa3nuynem B crocobax
BbIPaXXEHWS ONpeaenéHHbIX CMbICIIOB B PYCCKOM M POAHOM si3blKe yyalumxcs. [maronel aBu-
XeHust camm no cebe Hempoctasd Tema, a OOnbLIOE KOMMYECTBO MPUCTABOK YCIOXHSET
eé ewé bonblle. Ho Bcerga CTOUT MOMHUTL, YTO A3bIK FIOMMYEH, U BCE B HEM MMEET CBOW
cmbicn. OCHOBHas Uenb UCCNefoBaHUSA 3aKrovaeTcsl B TOM, YTOObl uccneqoBaTh U YACHUTD
CEMaHTUKy M CTUNUCTUYeckne ocobeHHOCTN npedmrKcoB U X ynotpebneHue ¢ rmaronamm
OBVDKEHUS, onucaTbh MX Kak CaMOCTOSATENbHbIE NEKCUKO-TpaMMaTuieckne eavHuubl ¢ ang-
epeHUMPYIOLLMMN CEMAHTUYECKUMW MPU3HAKaMMU.

KnioueBble cnoBa: rnaronbl ABMXKEHWS, NPUCTaBKW, O4HOHAaNpaBreHHoe, AByHanpas-
nenHoe, pyCccKuin A3blK, NEPCUACKUN SA3bIK

Onsa untnpoBanua: Wogxan P., 3axpam C. X. PaccmMoTpeHne NpoTUBOMNONOXHbIX UMK
CMHOHUMWYHBIX NPedrKCoB U UX ynoTpebneHme c rnaronamu aswxkenusi // F'ymaHuTapHble
nccnegoBanus. 2024. Ne 1 (89). C. 84—-90.
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CONSIDERATION OF OPPOSITE OR SYNONYMOUS PREFIXES
AND THEIR USE WITH VERBS OF MOVEMENT

R. Shojaee', S. H. Zahraee®*

. 2University of Tehran, Tehran, Iran
'Reyhane.shj.ru@gmail.com™
*hzahraee@ut.ac.ir

Abstract. When studying prefixed verbs of motion, foreign students encounter
significant difficulties. On the one hand, this is due to the complexity and variety of semantic
relations expressed by prefixed verbs, the ability of verbs of motion to attach a large number
of prefixes, the ambiguity of prefixes, the presence of prefixes that convey spatial and non-
spatial relations, the fact that many prefixes are not sequentially attached to all verbs of
motion, which creates numerous “exceptions to the rules”, and, finally, the peculiarities of
the formation and use of aspect pairs of verbs of motion, the presence of single aspect verb
forms. On the other hand, this is caused by the interference of the native language, i.e., the
difference in the ways of expressing certain meanings in the Russian and native languages
of the students. Verbs of motion are not an easy topic in and of themselves, and a large
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number of prefixes complicate it even more. But it is always worth remembering that the
language is logical, and everything in it has its own meaning. The main goal of the study is
to explore and understand the semantics and stylistic features of prefixes and their use with
verbs of motion, to describe them as independent lexico-grammatical units with
differentiating semantic features.

Keywords: verbs of motion, prefixes, unidirectional, bidirectional, Russian, Persian

For citation: Shojaee R., Zahraee S. H. Consideration of opposite or synonymous pre-
fixes and their use with verbs of movement. Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian
Researches. 2024;1(89):84-90 (In Russ.).

#3bIKoBas kapTMHa MUpa Kaxgoro Hapoda co3gaétcsa bnarogapsi yenosede-
CKOW «CNocobHOCTM OTOOpaXaTb SKCTPaNMHIBUCTUYECKYHD OENCTBUTENbHOCTbY
[7, c. 72]. B pycckom s3blke cMCTEMa CPEACTB BblpaXKeHUA MAen OBUXKEHUS nmeeT
pag oTNNYMTENbHBIX 0COOEHHOCTEN, CHOPMUPOBABLUUXCS NOA BAUSHUEM UCTOPU-
KO-KYIbTYPHbIX, reorpaduyeckux u gpyrux caktopos. [naronsl ABMXEHUS UHOraa
HasbiBaloT «BaHanbHbIMU» (E. P.Jlackapesa), NOCKOMbKY CTPYKTYPHbIE N DYHKLUN-
OHarbHble 0COBEHHOCTM rpynnbl rNarofibHbIX NEKCEM C CEMaHTUKON NepemeLLeHns
MHOIOKpaTHO OKa3sblBanncb OOBLEKTOM WCCNeaoBaHMs He TOMbKO B PYCCKOM,
HO 1 B Apyrunx a3bikax [6, c. 11].

(Maronbl OBWXEHWUSI SIBNSAOTCS YCTOMYMBOW CTPYKTYPHOCEMAHTUYECKOW rpyr-
MoW rnarosioB HECOBEPLUEHHOTO BMAa, O0bLEAMHSAIOLWMXCS B Mapbl CMOB C 06WMM
KOpHeM (KpoMe pasHOKOPHEBbLIX B nape udmu — xodums). 3T cnosa nNpoTMBOMO-
CTaBreHbl Apyry Apyry Mo 3Ha4YeHVsIM O4HOHaNpPaBfeHHOCTN — HEOOHOHAaNPaBIeH-
HOCTU ABMXEHUS, a TakkKe Mo HEKPATHOCTU — KpaTHOCTU. OHM NMEIT CBOK cneuun-
duky B obpasoBaHuM BMAOBbLIX Nap. becnpucraBoyHble rmaronbl HEOAHOHaNpas-
NEHHOro ABWMXEHMS HMKOrga He obpasyloT BMAOBOW Napbl, MX CEMaHTMKa Henpe-
aenbHa. lNMpucoeanHeHne npedmkca K TakoMy rnarofly MEHsSIeT ero rekcudeckoe
3HayeHue: e30umpb — 8ble30umb (1. MPUYYUTb XOOUTb B YMPSXKM U MOA Cenyiom:
8bie30umpb Jjiowads; 2. 3apaboTtatb e3got: M Ha osec He eble3dusn. Yex.); so-
Oumsb — ebigo0umb (nowapgp). Y NpUCTaBOYHbIX FNaronoB HEO4HOHAaMNPaBEHHOMO
ABWXKeHus Bugosasa napa GopMumpyeTcs BTOPUYHOW mmnepdeKkTuBaumen: ebles-
oumb — 8ble3xamb, 8bI800uMb — 8bigaXkueams. B apyrnx cnydyasx obpasoBaHus
C NpedUKCOM WMEIOT 3HAYeHWe HauvmHaTenbHOCTU (xodums — 3axodumsb, be-
2amp — 3abe2amb), OrpaHUYEHHOCTM BO BpeMeHu (rnoxodumsb, nobezame [Kakoe-
TO Bpems]), OKOHYaHusa AencTBus (omwe3dumb, ombezams). [NpedumkcansHo-
noctdukcanbHble 06pas3oBaHMs MMEKT 3HaYeHne AOCTWKEHWUs pesyrnbraTta B CO-
YyeTaHUM C MHTEHCUBHOCTLIO AeNcTBuUs: pasbeeamsbcs, 3abecambcs (pasr.), Habe-
eambcs (pasr.), usbecambcs (pasr.), ybecambcs (pasr.). Bugoson napbl y Takux
npecduKcanbHbIX rnarofioB He obpasyeTtcs [9, ¢. 594].

Mpn M3y4yeHUn NPUCTaBOYHBIX FNArofioB ABMXKEHUS HEO6XO4MMO MOCTOSIHHO
obpawate BHMMaHMe Ha criegyluime CTPYKTYPHO-CMbICIIOBbIE MOMEHTbI, Cylle-
CTBEHHbIE MPU NOPOXAEHMM BbiCKa3biBaHWs: 1) ocobeHHoCTM obpa3oBaHust u yno-
TpebneHus BMOoBbIX popM; 2) 0COBEHHOCTU CTPYKTYpPbl NPEAIOXKEHMS, BKIOYato-
wero npedukcanbHble rmaronbl ABMXEHUSA; 3) 0COBGEHHOCTM cuTyauum obLLeHWs
N peYeBOro KOHTEKCTa Npu BbIOOpEe NPUCTaBOYHOrO rnarona aswkeHus» [1, c. 36].

B npowepwem BpeMeHu rnarosbl OBWKEHNS C MPUCTaBKaMM COXPaHAKT Mpo-
TMBOMNOCTAaBIEHNE B 3aBMCMMOCTU OT OAHOHaNpaBrneHHOro / pasHoHanpaBneHHOoro
XapakTepa ABWKeHUSA. B npnaaTtoyHbiX BpeMEHU rnarosbl ABUWKEHUST C MPUCTaBKa-
MU yrnoTpebrnaTca B 3aBUCUMOCTM OT UX BMAOBOIO 3HAYEHWsI: rnarosibi HECoBEp-
LeHHOro BuMaa 0003HavalT OeNcTBUe-Npouece, napannenbHbli JEACTBUIO TMNaB-
HOW 4acTu (3a UCKMYEHMEM MarosioB ¢ NPUCTaBKOM NpU-, KOTopble 0603HavaT
MHOFOKpaTHOe AEWCTBME); rmarofibl COBEPLUEHHOro Buaa 00603HavalT OencTeue,
npegwecTBylollee OEeNCTBMIO NMaBHOW YacTu. [naronbl pasHOHanpaBnEHHOMo
OBWKEHUS C MpucTaBkamu (HECOBEPLUEHHOrO Buaa) obosHadvatoT: 1) Aencteus,
KOTOpble NPUCXOASAT B HACTOALLMI MOMEHT; 2) noBTOpstowmecs aencTeus; 3) eau-
HW4YHOEe JencTBuMe B Oyayuiem. naronbl ogHOHAMNPaBEHHOIO ABWXEHWUA C Mpu-
cTaBkamu (COBEpLUEHHOrO BMaa) obo3Ha4aloT eguHUYHOe AelcTBue B byayliem,
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OOMOJSTHUTENBHO YyKa3biBas Ha YBEPEHHOCTb B €ro OCYLLECTBIEHUM nnn Ha obeLya-
Hve ero ocyuwectButb. CpaBHuTe: OH rnipuesdxaem 3asmpa. OH (o6s:3amersibHO)
npuedem 3asempa [11, c. 332].

MpyMeHnTENBHO K rnaronaMm OBWKEHWS NPUCTaBKU BbIpaXalT MOHATME
«HarnpaBneHne» OeNCTBUS, N TOMbKO COeAMHEHUE KOHKPETHOro NMOHATUS «Cnocob
nepenBwxeHUsi» M abCTPaKTHOro NMOHATUSI «HaMpaBreHne NyTu» AernaeT rnaronbl
OBWXEHMS NONHbIMK Mo cmbicny [3, ¢. 161].

MpuctaBkn, wunu npedukcbl, asnsawTca adpdukcamm (nat.  affixus —
NPUKPENNEHHbLIN), T. €. YacTAMK CIOBa, KOTopble CTOAT nepen kopHem [8, c. 210].
Mo konuyecTBy MoOpdoB MpeduKcbl Oensatca Ha gee rpynnbl. [pedukeel, npea-
CTaBIi€HHblE OQHUM MOPEOM, KOTOPbIA OObIMHO OKaHYMBAETCS Ha rMacHyo oHe-
My: Bbl-, 4O-, 3a@-, Ha-, HeJo-, o-, Nepe-, Nno-, nNpe-, Npu-, Npo-, pe-. CooTBETCTBEHHO,
npeduKebl, NpeacTaBneHHble AByMSA Mopdamu, M3 KOTOPbIX OAMH OKaH4MBaeTCH
Ha CcornacHylo, a Opyrom Ha rnacHyw |o|: B-/BO-, B3-/B30-, B0O3-/BO30-, W3-/130-,
Hag-/Hago-, HM3-/HM30-, 06-/060-, oT-/0TO-, Noa-/nogo-, npea-/npepo-, pas-/paso,
c-/co-. Ko BTOpOW rpynne oTHocUTCA Takke npeduke ge-/ges- [9, c. 356]. K rnaro-
nam OBWXKEHWUs] MPUCOEAMHSAIOTCSA MPUCTaBKM MPOCTPAHCTBEHHOIO U HENPOCTPaH-
CTBEHHOro 3HaydeHus. [maronbl ¢ npucTaBkaMmy NPOCTPAHCTBEHHOINO 3HaveHus (B-,
Bbl-, B3-, nNpu-, y-, nog-, oT-, 4o-, nepe-, ¢c-, Cc-...-C4, pas-...-C4, npo-, 3a-, o-, 0b-,
060-) obo3HavaloT ABWXKeHWe, onpedenéHHelM 06pa3oM HamnpaBfeHHOe B MNpo-
CTpaHCTBe. 3TN rmarosbl UMeT (POPMbl COBEPLUEHHOTO U HECOBEPLLEHHOTO BUAOB,
0o6pasyloT BUAoBble Napbl (BONTM — BXOAWUTb, NepensnbiTb — NepensbiBaTb, BblHE-
CTW — BbIHOCUTb M Ap.). [naronbl ¢ npucTaBkaMmyn HEMPOCTPAHCTBEHHOTO 3HAYEHMUs
00bIYHO BbICTYMAKOT KaK OQHOBMAOBbLIE — COBepLUEHHOro Buaa. OHM xapakTepusy-
10T OBWXEHME BO BPEMEHM — BbIAENAOT MOMEHT Hayana: «no- + rmaron tuna ud-
mu» (NOWTW, noexaTb); «3a- + rnaron Tvna xodumse» (3axoduTb, 3aberathb).
MpucTtaBkn no- n Apo- ¢ rnaronamv HeONpPeaenéHHOro ABMXEHUSA (Tuna xooums)
0anyT 3HayeHne orpaHMYeHHOCTU ABMXEHMS BO BPEMEHM UMW B KONMMYecTBe MNo-
BTOpeHuU (noxodume, rnpoe3dums). lNpuctaBka c- ¢ rnaroriamm HeonpegenéHHoro
OBWKEHNS yKa3blBaeT Ha OOHOKPATHOCTb ABWXeHUs (cxodume). [naronsbl Heonpe-
OENEHHOro ABWXEHWSI C NpUCTaBkaMm 0-, 06-, 060-, UC- XapaKTepU3YyIT OBUKEHNE
C TOYKM 3peHMsi oOxBaTa ABWXKeHMeM OObeKkToB nepemelueHus (06be3dums).
MpucTtaBkn Ha- n 0o- C NOCTAPUKCOM -Cs1 AaAyT rnarony HeonpeaenéHHoro oBmke-
HWUS 3HaYeHWe pesyrnbTaTa OBWKEHUs (HaxogwuTbCHA 3a AeHb, Haberatbca U T. M.)
[1, c. 36-37].

Ecnu rnaron OBMXeHUS NPUCTaBOYHbIA, TO AN KaXOOro COYEeTaHWUs Xapak-
TepHO ynoTpebrneHue rmarona Cc onpenenéHHon MpUCTaBKOW, HaNpUMep: MPUHO-
cumb Mosb3y, 8bIHOCUMb 8bI2080P. BO3MOXHO 00bIMHOE ynoTpebreHne rnaronos
HeonpeAené&HHOro 1 onpeaenéHHoro OBWXEHUS: MPUHOCUMb — MPUHECMU MoJb3Y,
8bIHOCUMb — 8bIHECMU 8bi2osop [11, ¢c. 223-229].

B «bonbwom TONKOBOM CrioBape PYCCKUX [MarofioB» rnarofbl OBWKEHUS
C MpucTaBKaMu pacnpeaeneHbl Ha Tpy rpynnbl:

1) rnaronbl ABWXKEHUS C MPUCTaBKaMu, OPUEHTUPOBAHHbLIE OTHOCUTENBHO UC-
XO[HOro nyHkTa (c-, oT-, y-, Bbl-);

2) rnaronbl ABWKEHMWS C NPUCTaBKaMK, OPUEHTMPOBAHHbBIE OTHOCUTESBHO KO-
HeYyHoro nyHkTa (B-, Nnoa-, npu-, 3a-, Ao-);

3) rmaronbl OBWXKEHUSI C MNpPUCTaBKaMW, OPUEHTMPOBAHHLIE OTHOCUTENBHO
NPOMEXYTOYHOro nyHkTa (o-, nepe-, npo-) [2, c. 3].

MpucTaeka U3-, Uc-, NPUCOEOUHSIACL K rnaroniam HeonpeaenéHHoro ABUXKeHUs
N BHOCUT 3Ha4YeHMe UCYeprnaHHOCTU, pacnpoCTpaHEHUs AEACTBMS Ha BCHO MOBEPX-
HOCTb W JOBEAEHUS OO0 KOHUA, W rnaronibl CTAHOBSTCA rnarofiaMyM COBEPLUEHHOMO
BMaa: ucxooums ecé rnone [11, c. 223-229].

MpucTtaeka B- (BO-, Bb-) yNoTpebnseTcs c rnaronamu OBWXEHUSA (3a UCKIHO-
YeHueM rnarono 6pectun / 6poguTb ) Npy 0603HAYEHUN NOOBEMA UNN OBMXKEHMUS
BHYTPb MPOCTPaHCTBA: 8/1e3mb Ha 0epeso, solimu 8 KomMHamy. [NpuctaBka npu-
yKka3blBaeT Ha KOHeL [OBWXEHWUS: fpuexamb 8 20Cmu, W He ynotpebnsercs
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¢ rnaronamu 6pecTtun / 6poanTb, Ne3Tb — nasaTb. [1puctaBka Bbl- ynotpebnsercsa
C rnaronamm OBWKeHWs1 (3a UCKIoYeHnem rnaronoe 6pectn / 6poantb) npu o6o-
3HAYEHUN OBWXKEHUS W3HYTPU Yero-To (sbiiimu u3 doma), HENPOLOIPKUTENbHOro
OBWXeHUs (8bilimu HeHados120) NN NepeceYveHunst Kakon-nmbo rpaHulbl (8siexams
Ha dopoey). lNpucTaBka y- yKa3biBaeT Ha NPOAOIHKUTENBHOE MO BPEMEHU yaane-
Hue oT vero-nnbo (yexame 8 omriyck) U He ynoTpebnseTcs ¢ rmaronamu 6pectu /
OpoauTb, nesTb — nasatb [4, c. 326-327].

naronbl OBWXEHWS C NpUCTaBKaMyM B- WM 3a- YKasbiBalOT Ha ABWXEHMWe
BBEPX MO NOBEPXHOCTU (8/1€3Mb (3a5e3mb) Ha depeso) U COOTHOCATCS C rnarona-
MU OBWXEHMSI C NpUCTaBkon c- (€o-) (crieamb ¢ Oepeesa), KoTopass 0b6o3HavaeT
ABWXeHVe BHU3 U ynotpebnseTtca B codyeTaHuMu ¢ npeanorom ¢ (co). Tawke npu-
CTaBka C- UMeeT 3Ha4YeHue NCHE3HYTb, NepenTn Ha Apyroe MecTo (cbexams, cbe-
Xamb C KBapTWUpbl, H& COOTHOCATCA C rnarofamv C npuctaBkamy B- Unu 3a-)
[4, c. 328].

B oTnuume oT Apyrmx npuctaBoK, NpMUCTaBka No-, MPUCOEAMHSASCE K rmaronam
HeonpeaenéHHOro ABMXEHUS (XOOUTb — NOXOAUTb, BOAUTb — MOBOAUTbL, HOCUTL —
NMOHOCUTL), 06pasyloT OT HMX FMnarofbl COBEPLUEHHOrO BMAa, Bblpaxarwlwme Oew-
CTBWE, OFPaHUYEHHOE BO BPEMEHW, Hegonroe: 5 noxoduna nos4yaca okoso doma,
8epHynack u neesna crnams. Cpean Npov3BOAHbIX NpedmKcanbHbIX rnarofnos ABU-
)KEHUS 3HAYUTENbHOE KONMMYECTBO CMOB HE UMeeT BUAOBbLIX nap. K ogHOBMAOBLIM
rnaronam OTHOCATCS Bce rnaronel ¢ npecukcom no-. B coyetaHnm ¢ pasHoHa-
npaBfieHHbIMW UCXOOHBIMU FMaronamm 3ToT npedumkc obpasyeT rnarofbl C orpaHu-
YEHHO-ANUTENbHBIM 3Ha4YeHuem (roxodums, no08oOUMb, MOHOCUMb W T. 1),
a B COYEeTaHWMM C OAHOHAmMpaBfEHHbIMW rnaroflaMu — HavMHaTerbHble [rarosbl
(notimu, noHecmu, nogecmu v T. n.) [10, c. 328-329]. Maronbl ABWKEHNS C Npu-
CTaBkoW mo- o6o3HayalT Havyano ABWXKeHus: 5 nowén e mMazasuH (3 Havan OBu-
ratbCsl NO HaMpPaBMEHMWIO K MarasvHy), UM OBWXEHME, 3a KOTOPbIM CneayoT eLwé
pevicteus: (CHavana) s nowén 8 Maz2asuH, a 3amem Ha pbiHOK. B Gyaywewm Bpe-
MEHW TNaronibl OBWXEHWUSI C NPUCTaBKOW MO- YacTO CMHOHMMMWYHLI rnaronamMm ABu-
XeHusa 6e3 npuctaBok: 3asempa A udy (nolidy) 8 meamp. B pa3roBopHOM SA3biKe
B KAQ4YE€CTBE CMHOHMMOB NarosioB ABWXEHMS C NpUCTaBkamu B OyayLeM BPEMEHU
BO3MOXHO ynoTpebneHve rnaronoB npolwleflero BpeMeHu: S yxoxy (ywén);
A noudy (nowén) [10, c. 332].

[maronbl OBWXEHUsSI C MPUCTaBKOW A0- (3a UCKMOYEeHUeM rnarona 002oHsImes /
doeHamb) ynoTpebnawTcsa B coyeTaHuuM € Mpeanorom po. [naronbl OABWMXEHMS
C MPUCTaBKOW AO- yKasbiBalOT Ha OBWKEHWE, KOTOPOE 3aKaHYMBAETCS Y BHELLHEN
CTOPOHbI 006bEKTa, M CMHOHWMMWYHBI [flarofiaMm C NpUCTaBKoOW MPU- B COYETaHMM
c npegnorom K: dotimi 0o wkosibl — npulmu K wkose. naronbl ABUKEHWSA C Npu-
CTaBKOW MPM- B COMETAHUW C APYrMMY NpearioraMmm UMeT 3HadeHne ‘0oCTUYb Ka-
Koro-nmbo obwvekTa' + 'MPOHUKHYTL BHYTPb Hero' [4, ¢. 334].

naronbl ABWXEHWsI C NPUCTaABKOW MPOo- 0ObIYHO YyNOTPedbnaATCa B codeTaHum
C nNpegnoraMmu Mumo, BAonb, no. OT rnarona BecTu / BOAUTb C NPUCTaBKoOM nNpo-
obpasyeTtcsa asa rmarona: 1) npoeecTu (CoB. B.) / NpoBOAUTbL (HecoB. B.): OH rnpoeén
€ Hamu yernbil OeHb; OH rpoeodun ¢ namu yersbie OHU; 2) npoBoXaTb (Hecos. B.) /
nNpoBOAUTb (COB. B.): B cy6b6omy Mbi ripogoxaru (npoeodusiu) Ha 8ok3asn 6abywiKy.
B nepeHOCHOM 3Ha4eHWM rnarosl CoB. B. rIpogecmu ynoTpebnseTca u 3HadyeHun
'o6bmaHyTh' [4, c. 333-336].

MpuctaBka npo- ynoTpebnsercda B 3HAaYEHUM 'MMHOBATBH YTO-TO', a Takke
npy 0603HaYEHNN OBMKEHUS, KOTOPOE NMPOUCXOANUT OT OOHOr0 O0bEeKTa K gpyromy
(HanpuMep, U3 04HOM YacTu KOMHaTbl B APYryl0 UMK U3 OOHOM KOMHATLI B APYryto).
Ecnv koMHaTbl pacnonoXeHbl PsSAOM UMW HET yKas3aHus Ha TO, OTKyaa NPOUCXOAUT
OBWKeHMe, Npo- CUHOHUMUYHA npuctaske B-: OH ripowén e npuémHyio [4, c. 337].

naronbl ABWXeHUs C NpUcTaBkor nof- (mogo- ¢ rmaronamun udmu, aHams)
00bIYHO ynoTpebnawTca B coveTaHum ¢ npegriorom K: [1od20Hu, noxaryticma,
MawuHy bnuxe k Oomy. He no0z20HsU MeHS, 51 ycrieto 8c€ coernamb 808PEMSI.

87



T'ymaHumapHbie uccnedoeaHusi. 2024. Ne 1 (89)

[naronkbl ABMXEHNs C NPUCTaBKOW OT- (OTO- C rmaronamv uému, eHams) yno-
TpebnseTca B codeTaHUM C NPEAriorom OT C CyLEeCTBUTENbHLIMU, OTBEYaoLWMMM
Ha BOMPOC «OTKyAa?»; C CyLeCTBUTENbHbIMUY, OTBEYAIOLLMMUN Ha BOMPOC «Kyaa?»,
ynotpebnsaioTca npeanorun B, Ha, K.

[maronbl ABWKEHUsI C MPUCTaBKOM C€- C CYLUECTBUTENbHbIMW, OTBEYarLWUMU
Ha BOMpPOC «OTKyga?», ynoTpebnawiTcs B cOMETaHUM C NPEAIOroM C; C CyLLeCTBU-
TenbHbIMKW, OTBEYAIOLLIMMM Ha BOMPOC «Kyaa?», — C Npeanoramu B, Ha, K [4, c. 339].

MpuctaBka c- ¢ rnaronamm xodums, 6ezamb, e30umsb, 1emams, faasams,
nasame, nonzams 0603Ha4YaeT eauHNYHOE AencTBMe «Tyaa n obpaTtHo». C rnaro-
namu Hecmu, eecmu, 8e3mu, eHamb, Kamumb Yalwe Bcero ynotpebnaerca npu-
cTaBka OT- Ans obo3HayeHus eavHWUYHOro AENCTBUS B OOHOM HampasBreHuu.
CpasHute: Hado cxodumb u omHecmu doKymeHmbI. [Tnaronbl ceodums, c803UMBb,
C20HSIMb B 3HAYeHMM ‘Cbe3guTb’ ynoTpebnarTca pexe u Tonbko Ans obosHadve-
HUSI OBWKEHUST «Tyaa 1 oOpaTHO».

[naronbl ABWKEHMA C NPUCTaBKOMW Mepe- Yalle Bcero ynotpebnsioTtcs
C Npeasiorom yepes unu ¢ codeTaHneM Ha Opyeayto CmopoHy Ye2o? B pa3roBopHOM
A3blke BO3MOXEH BapuaHT rnepelmu ymo? dopoey. Hanpumep: MawuHa nepeexa-
Ila Yyepe3 Mocm u ocmaHosunace. Koeda Mbl nepeesxanu Ha Opyayro Keapmupy,
MbI 8351/1U € c0b0oU MoribKO caMbie Heobxodumbie sewu [4, c. 343].

B coyeTaHwn c npegnoroMm 3a unu HapeydnMem [aneKko rnaronbl ABVXKEHUS
C MPUCTaBKOM 3a WMMEKT 3HaYeHVe ‘yaanuTbCsl Ha 3HA4YMTENbHOE pacCTOsiHWE’
nnu ‘nepecTynnTb Kakylo-nubo rpaHuuy’: 3axodums 3a oepaxOeHue gocripewaem-
cs; 8 amom OeHb Mbl 3awiu 8 fiec danbwe 0bbI4HOo20. [Naronbl OBWKEHNUS C Npu-
CTaBKOW 3a- OObIYHO yKa3biBaOT HA HEMPOOOIPKUTENBbHOE MO BPEMEHW UMK NOMyT-
Hoe penictBue: CHavana s He xomesn udmu, HO MoU Opye 3amawjusi MEeHs1 Ha amy
seyepuHky. naronbl uému / xodumsb, bexamb / beeamb, nemems / remams
C NpuCTaBkoW B3- (BC- Nepef ryxnuMu cornacHbiMn) U rnaronbl Hecmu / Hocume,
gecmu / 800umb C MNPUCTaBKOW BO3- YyKasbiBalOT Ha [OBWXKEHWE CHU3Y BBEpX.
"maronbl ABMXEHWS C NPUCTaBKOM 3a- MOryT ykasblBaTb Ha ownboYHOe AencTBue
[4, c. 344-34T].

B pycckoM A3blke KaXabli N3 COCTaBHbIX KOMMOHEHTOB OBWXEHUS: MCXOAHOrO
MyHKTa, NyTW, KOHEYHOro NyHKTa, COrnacHo 0603HayeHHOW Mogenu, MOXeT ObITb
dmKenpoBaH rnaronamu OBWKEHUSA C COOTBETCTBYHOLLMMW rpynnamu npuUCTaBoK,
npu 3TOM NOKaTMBHbIE YTOYHWUTENW MOryT Ay6nupoBaTb 3Ha4YeHMe MpUCTaBOK:
1) NpUCTaBKM NPOCTPAHCTBEHHOTO 3HayeHus, (OUKCUPYIOLLME WCXOOHbIA MYHKT:
c- (co-), om- (omo-), y-, ebi-- OH cbexan ¢ KpbinbUa U, He 025150bIeascCs...
(B. Cnunen4yk. 3uH3mnBep); Tonbko omowrnna om rpunagka, OH MeHs1 ocmaHosusl
(L. I'pekosa. MNepenom); AHOxel u cam yexan u3 [Monbwu 6onee decsmu nem
Hazad... (A. benosepo. Yaiika); Yerosek e35n1 nanky u 6ecwyMHO 8blliern
u3 komHame! (®. Wckangep. JleTHUM OHEM); 2) nNpucCTaBKM MNPOCTPAHCTBEHHOMO
3HaveHus, PUKCUPYIOLLUE KOHEYHbIN NYHKT: 8- (80-), nod- (nodo-), npu-, 3a-, 00-:
OH sowén e usbywky, 83571 U3 yana morop u rnepewazHyn rnopoe (B. lWanamos.
KonbiMmckue pacckasbl); Koeda mawuHa CyxaHoea nodwbexana Kk dade mapa, 6biio
yxe cosecem memHo (A. benosepoB. Yanka); lNana npumawun 8 dom Oymbisib
Ha name eédep (J1. N'ypyeHko. AnnogucmeHThl); 5 3awén 3a y2on, U Hoau rnoHecnu
MmeHs1, Kak jowadu (A. Bonoc. HegsmxnmocTb); OH dobexarn 00 WKorbl, noka euwé
He ycrnien Qouepamb gasnbc (A. iBaHoB. eorpady rmobyc nponun); 3) npucTaeku
NMPOCTPAHCTBEHHOIO 3HAYeHWsl, HamnpaBleHHble Ha NyTb AOBWXKEHus, — o- (06-,
060-), nepe-, npo: 5 nepeynkamu obvexan npobky Ha Teepckol, 3amo ecmarl
y Hukumckux (A. Bonoc. HegsuxumocTb); KaHykyk nepebexan yepes ynuuy u 3a-
ckoyus 8 meneghoHHyro bydky (B. AkceHoB. Nopa, moi apyr, nopa); Eeop npowén
yepe3s 3an knyba, ede paccaxuearnucb pabodue coexosa... (B. WykwnH. KanuHa
KpacHas) [5, c. 25].

Tak, MOXHO cAenaTb BblBOA, YTO K rraroniam ABWXEHWUS NPUCOeaVHSAITCH
NPUCTaBKN NPOCTPAHCTBEHHOrO M HEMPOCTPaAHCTBEHHOro 3HadeHusi. B coBpemeH-
HOM pYCCKOM £i3blke C MapHbIMW rnarofamu ABWXeHWs B3aMMOAENCTBYIOT OKOMO
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20 NpoayKTMBHLIX NPUCTaBOK: B-, B3-, Bbl-, 3a-, W3-, AO-, HAA-, HEJO-, Ha-, OT-, ne-
pe-, nog-, no-, Npo-, npu-, y-, c-, pas-, 06-. MNpucoeanHeHne npedmkca K rnarosny
He OaéT OfHOro M TOro e 3HadyeHusi. OgHa 1 Ta Xe NpUcTaBKka MOXET BblpaXaTb
MHOTMe 3Ha4eHus, Kak Gnuskue Apyr OApyry, Tak U OMOHMMUYHbIe. Bce rmaronesl
ABVXEHNS1 HeCOBEPLUEHHOro BuAa, HO Mpu npucoeauHeHun npedUuKcoB rnarosbi
MEHSIIOT NIEKCUYECKoe 3HaYeHMe 1 NPOTMBOMNOCTaBMAOTCA MO BuAaM.
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AHHOTaumsa. CtaTbsi NOCBSILLEHa COMOCTaBUTENbHOMY aHanusy «ypoKOB», KOTOpble
ObInK NONyYeHbl NYTEM aHanm3a KOHLUENTOB «AeTU» U «4ETCTBO» B CEMEWHbLIX pOAOCHOB-
HbIX U B TEKCTax COBPEMEHHOW nutepaTypbl. [ToCKOMbKY HapaboTkM CeMenHbIX PoJoCIoB-
HbIX MOTYyT HaxoAWTb COOTBETCTBMSA B NUTepaType, OTHOCALLENCH K KaTeropum HOH-(UKLLEH,
TO ANdA AeTanbHOro pasbopa 6bIno B3ATO NpousseaeHne «CoBpeMeHHbIn Mycop» Jliogmunel
Ynuukon, npegcraensioliee cobor COBOKYMHbIN COOPHUK MeMyapHbIX, Ny6AnLMcTUYecKnx
1 OHEBHUKOBLIX NpoussedeHui. MNoctaBneHa npobnema B3anMOCBSA3N CEMEVHOr0 poaoCcno-
BMS U MEMYapHOW, a Takke MyGnuuuCcTUYEeCKONn U AHEBHUKOBOM Nutepatypbl. B xoge aHa-
nn3a cHavana 6binu BbisiBMNeHbl 0bLMe YepThbl OCBELLEHNS TEMbl AETCTBA: MPUATUE XKU3HU,
yMeHve papoBaTtbCs B6nM3kuM mogsM, MHOTOYMCIIEHHOCTb POAHM, obecrnevmnBarolas MHO-
)KECTBEHHOCTb €CTECTBEHHOIO BIUSIHUSI, UHTEPEC K «HE3aMETHOMY» MpeaMETHOMY MUpY,
CMbICNIOTBOpYeCcTBO. [lanee B cTaTbe PacKpbIBAOTCA OTNMYMSA MUCATENbCKUX 3aMeToK
OT CEMENHbIX POAOCIOBHbIX: HEOOXOAMMOCTb BECTM OTYET MO MATEPUHCKON NUHUK, exe-
OHEBHbIN Tpya No cbepexeHnto cembk, HeOOXOAMMOCTb O0COOO0ro sA3blka ANA BblpakeHus
yyBCTB. [MoKasaHbl Takke cnabo BbiSBMEHHbIE MOMEHTbI OCBELLEHUS AEeTCTBa, a MMEHHO:
HeOBX0AMMOCTb MOCTOSIHHOIO FOBOPEHUS C peBEHKOM, NpUBOASALLAA K pacLUMPEHHOMY 3Ha-
HUIO AETbMU POAHOTO 53bIKa; MbICIb O CBA3W 3HaHWSA O CMEPTM U O CHACTbe, MbICIb O BaX-
HOCTW pearnbHbIX MPUMepPOB, AeNCTBYOLWMX Ha Aywy pebéHka. HaspeBLwas HeobxoanMocCTb
NONUANCKYPCUBHOTO, MHOFOHaMpPaBfieHHOro YTEHWS PasnMYHbIX TEKCTOB HA COBPEMEHHOM
aTane — TakoB OOLLUMI BbIBOA, MOMyYEHHbIV B XOA4E COBOKYMHOIO aHanunsa TeKCTOB pOAOCo-
BMS 1 TekcTa «CBALWEHHbIN Mycop» J1. Y nuuKon.

KntoueBble cnoBa: «CBsilLeHHbIV Mycop» J1. YnuuKon, poaocnoBHbie, ceMbsi Kak 6na-
ro, NPUATWE XU3HWU, PaHHUI TPYA, roBOpeHNe ¢ pebEHKOM, MHOrOUNeHHas ceMbs, NpuMep
ANs NoApaxaHus

Onsa untupoBaHusa: XapyeHko B. K. [letn n getctBo B oueHke JllogMunbl YnuvuKom
n B cemeriHom pogocnosum // T'ymaHuTapHble nccnegosanus. 2024. Ne 1 (89). C. 91-103.
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Abstract. The article is devoted to a comparative analysis of the “lessons” that were
obtained by analyzing the concepts of “children” and “childhood” in family genealogies and
in the texts of modern literature. Since the developments of family genealogies can find
correspondence in literature classified as non-fiction, the work “Modern Garbage” by
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Lyudmila Ulitskaya was taken for a detailed analysis, which is a cumulative collection of
memoirs, journalistic and diary works. The problem of the relationship between family
genealogy and memoirs, as well as journalistic and diary literature is posed. During the
analysis, the general features of covering the topic of childhood were first identified:
acceptance of life, the ability to enjoy loved ones, a large number of relatives, providing a
plurality of natural influence, interest in the “inconspicuous” objective world, and meaning-
making. Further, the article reveals the differences between writers’ notes and family
genealogies: the need to keep records on the maternal side, the daily work of saving the
family, the need for a special language to express feelings. Poorly identified aspects of
childhood coverage are also shown, namely: the need for constant speaking with the child,
leading to children’s expanded knowledge of their native language; the thought about the
connection between knowledge about death and happiness, the thought about the
importance of real examples affecting the soul of a child. The urgent need for a
polydiscursive, multi-directional reading of various texts at the present stage — this is the
general conclusion obtained during the combined analysis of the genealogy texts and the
text “Sacred Garbage” by L. Ulitskaya.

Keywords: “Sacred Garbage” by L. Ulitskaya, genealogies, family as a blessing,
acceptance of life, early work, talking to a child, multi-member family, role model

For citation: Kharchenko V. K. Children and childhood in the assessment of Lyudmila
Ulitskaya and in the family genealogies. Gumanitarnyye issledovaniya = Humanitarian
Researches. 2024;1(89):91-103 (In Russ.).

YBaxaTb npedkos, 3HaTb O cyabbe cBoMx Npagenos M npanpagesos — B 3TOM
3aKnYeHO rmaBHoe TpeboBaHME K HanuMcaHuio U COEepPexeHnto CEMENHOro poao-
cnoBus. Ho y aToro xaHpa ectb U MeHee BOCTpebOBaHHOE CBOWCTBO — YYUTbCS
y MPOLSIOro, NepeHuMaTb OnbiT AaBHO npoweawux net. [oe-to Ha ropusoHTe
NPOYUTAHHOrO BbICTYNaeT 1 TpeboBaHUE XUTb OLHOBPEMEHHO B MPOLLMIOM, HAcTO-
Awem n dbyaywem, 1 nrnactuka y4ébbl, 1 BHUMaHUe K pogoBbiM chopMam, U BHUMa-
Hue K PoguHe, oTpaxatowencs B CEMENHOM pogocnoBun. na HacTosiwero o63o-
pa nonpobyem onpenenutb Gonee YacTHbLIM BOMPOC: KakMe YPOKWM OTKpbIBalOT
HaMm B CEMEVHbIX POOOCIOBHbLIX AETU U OeTcTBO? Takoe OTHOLeHMe K pOoAocHo-
BMIO O115 HACTOSALLEro BPpeMEHN He XapakTepHO, YTO Ha3blBaeTCs, NpoLunoe npo-
LUMO, NPOLUSOe KaHymno B JleTy, KOHLEPT OKOHYEH.

Mexagy TemMm HapaboTku CeMeWHbIX POAOCIOBHbLIX MOMYT HaxXOAWUTb COOTBET-
CTBUSA B COBPEMEHHOM nuTepaType, OTHOCALLENCA K KaTeropum HOH-CUKLLEH,
N Mbl MOCTaBMUIMN LIENbK pacCMOTPETb 3TU COOTBETCTBUSA. [INA CBOEro aHanmsa mbl
B3ann npounssegeHne «CoBpeMeHHbIn mycop» Jliogmunbl YNUUKOW Kak COBOKYnN-
Hbll COOPHWK MeMyapHbIX, NyBNNMUNCTUYECKUX U OHEBHMKOBBLIX NPOM3BeAeHUn [7]
N HanoXunu ero Ha MHOrOYMCreHHbIE COBPaHHbIE HAMK TEKCTbI CEMEHOIo poao-
cnosus [8]. Mo poagocnosuio npuenekancsa n 6onee ceexun matepuan. Wtak, no-
BTOPWM: TeMa Oblfna KOHKPETM3NPOBaHa — 3TO TeMa AeTCTBa, AETEN.

Mpn nepBoM NpMbNMXeHUN OKasanocb MHOrO OOLLEro B OCBELLEHUM OeTCTBa
n, Npexae Bcero, aTa camasa obLias oueHka Tekcta. BoT kak nogaértcs aTo nuca-
TenbHULIEN:

Ycmpotlicmeo smoeo MHO20U8eMHO20 Kogpa maKkogo, 4Ymo Kaxoyto e2o moy-
Ky MOXHO paccMmampusamb omdesibHO, U OdsuxeHue eé orpedernisemcsi ecemu
npoyumu, u kaxk0ass moyka obnadaem rnonHomou cobcmeeHHo20 bbimus — unu,
rno kpatliHel mepe, daém makyto UMMO3UK 8HUMamernsHoMy Habrnodamerto, Ko-
mopsbil, 8peMeHHO ompbigasicb om cebsi camMo20, fnbimaemcs pasanidems Kap-
MUHY € 8bicOmMbI MMuYbe20o, ckaxeM, nonéma (/1. Ynuukas).

«CBslLLEHHbIN Mycop» — 3TO ocoboe nponsseneHne JlrogMunbl YIMUKORN, B KO-
TOPOM YTO-TO M3 NYONULMUCTUKKU, YTO-TO M3 BOCMOMMHAHWIA, YTO-TO U3 pasmblLLIie-
HUN. VI 0encTBMTENbHO, OHO HanOMWHaET KOBEP, KOTOPbIA MOXHO paccMaTpuBaTtbh
N B LENIOM, 1 B TaKUX YacTHOCTAX, kKak «Ho Mbl nobum ewwé, koraa kowka Mypribi-
YeT M TPETCH O KONEHO, a cobaka KNnagéT ronoBy Ha Apyroe KONeHo WM npefaHHo
CMOTpUT B rnasa...» (J1. Ynuukas).

HecmoTps Ha Tspkénble rofbl, Ha NoTepro BNU3KMX NOeN U Ha obCToATENb-
CTBa, BbIMaBLIME Ha [[ONK aBTopa, B «CBsLWEHHOM Mycope» napagoKcarbHO
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NoAYEPKUBAETCH XM3HEPaAJOCTHOCTb, NPUATUE XU3HU, MPUYEM 3TO KacaeTcs MHO-
MX 3HaKOMbIX HOOEN:

U ecé-maku npa3dHukom bbina eé xu3Hb [0 HuHe KoHcmaHmuHosHe BpyHul.
[Mpa3dHukom 6b110 €€ paHHee ympo, Koe0a ecmasasna OHa paHbue ecezo doma
u, NPoYUMas MoJIUMeeHHoe MpPaesusio, 8 OpazoyeHHOU MUWUHEe rnua Ceok YawKy
Kogbe... Npa3dHuYHbIM 6b11 OeHb pabombl — a paboma 6bina bosbwasi u pasHas:
mo nepegodbl, Mo cmupka, mo cmpsinHsi... Y eeyep, kozda 3a cmosiom cobupa-
nucbe 0emu, u Opy3bs, U Opy3bsi Oemedl, cdacmiugble 10U, KOMY XU3Hb rnodapu-
J1a yecmb 6bimb 20cmsamu Ha eé npa3oHuke (J1. Ynuukasi).

Haxe Tparnyeckne cobbiTUs obopaymBaloTCA CBOEW BENWKOW ONTUMUCTUYE-
CKOW CUITOM, 1 Noan, O KOTOPbIX roBOpuTCs B « CBALLEHHOM MYCOpe», MOryT ObITb
NPYMEPOM A1 OKPYXKatoLUX:

Ewé olHa Kkpacusasi cmepmb 8 Hawel cemMbe cry4dunace mpudyame rem
cnyems. Mosi 6abywka xuna doneo u ymepna om 6biCmpo20 paka, 3a ronmopa
mecsya. Mol 9505 u 5 yxaxueanu 3a Heli MOCMEHHO: 51 Ipuesxara paHo ympom,
OH yxo0un Ha pabomy. OH npuxodun, 51 ye3xasa domol, kK 0emsam. babywka c ee-
JIUKOU Kpomocmbio U mepreHueM repeHocuna bosu u eosopusa mosibKO 0OHO:
«Kakas xe s cqyacmnueas, kakue y MeHs1 npekpacHble getu! Kak 1 Bam 6narogap-
Ha, getoukul» (J1. Ynuukas).

O6wan nonoxuTtensHas oLeHKa TeMbl BECbMa M BECbMa XapaKTepHa ans po-
AocnosHbiX. NpuBegém Bcero oavH parMeHT, B KOTOPOM NOBECTBOBaHWE noga-
eTcsa oT nuua pebeHka, aeTen:

Ums y 6abywku 6birio pedkoe XpecmuHbs UnnapuoHosHa, a doMawHue 38a-
nu eé npocmo 6abywka Xpecmsi. OHa bbina gepyrowas, HO MasoepaMomHas,
o cro2am Yyumarna mosibko bubnuto u MouUMeeHHUK, Komopble Obiiu HanucaHb!
cmapbiM angasumom, nucames oHa He ymena. OOHako namsme y Heé Obina
HacmorsbKO Xopouwia, a pacckasbigamb OHa yMesia mak UHMepPecHo U 3axeambl-
garowje, 4mo, crnywasi eé pacckasbl, 8C€ npoucxodsuwee npedcmasnsiock mak,
6ydmo mbI cMompesiu KUHO, U 0axe paccka3bleast 0 20peCmHbIX cobbimusix ceoel
JKU3HU, OHa MoaJia erjiemamb UPOHUYECKUE HOMKU 8 ¢80l pacckas, 4Ymo 0enaso
ezo ocobeHHo 3anomuHarowumcs (A. ).

OTO 0OYeHb BaXHbIi U COBPEMEHHbLI MOMEHT — MPUSTUE XU3HU, U B ITOM
nnaHe Tema geTcTBa paboTaeT kak Hemnb3a nydwe. MnageH4yecTBo, AeTCTBO, pe-
OEHOK, 1eTn — BCé 3TO HEOOLIKHOBEHHO MpUBMeKaTenbHbIE MOMEHTLI MOBECTBOBA-
Hus. JliogMyuna Ynuukas nuweT: «“Hebinynuelinecs” ObiBaloT HEOOLIKHOBEHHO
npuenekatensHbl. NoMmHuTe MNeTio PocToBa HakaHyHe ero cMeptu? EwbTe, ewbTe
U3OM, Y MeHs elé BoceMb (PYHTOB... lNMpocTute 3a HETOYHOCTb UuTaThl. [eTs
B3pOCIbIM CTaTb HE yCneny.

[eTn n geTcTBO B POAOCNOBHLIX, KOHEYHO e, NMPUCYTCTBYIOT Npexae BCEro
KaK 4eTu, U MPUCYTCTBYET NPUBIEKaTeNbHOCTb OOLLEHUS C HUMM:

...BkycHbie 8030yuwiHble MUPOXKU, Kak bonbwas byrnka ¢ Ha4yuHKou, 3abbimb
C/I0XHO, 2ycmol hacornesbili 6opuwy, MpU20MOB/IeHHbIU Ha pycCcKol neyu, rpo-
mornneHHolU Oposamu u yaném. Kak MoxHo 3abbimb ecé amo! (T. J1.).

Ewé 6abywka ymena xopowo neys 6ruHbl, YeMy Haydurna u meHs. babywka
eosopurna MHe: «Bepa, 6riuHbl ormKHbI 6bIMb MOHEHbKUMU, KaK rnanupyc». Y, kak
MHe Kaxemcs, 1 docmuerna 8 amom cogepwercmesa (B. K.).

Bbiwna 3amyx Hadexda 3a ¢hpoHmosuka, 2eposi 80UHbI. Hukomal yexan
8 JlyeaHck, ydqumbcsi 8 ®3Y, 0a mak mam u ocmaricsi, ob63aeéricsi cembéd. 1od-
pacmanu [mumput, Pauca u mnadweHbkul Tonuk, babywkuHa padocmb. «Pa-
docmb» 06 ocoboM omHoOWweHUU K Hemy doeadblgasics U Yacmo mackarn u3-rnod
Hoca y 6abywku mo eapeHbe, komopoe 6bl10 60/bwWol pedKocmbio U Hacmos-
wumM nakomcmeom, mo emecmo podHUKoeol 800kl rnpuHocusn babywke Kysbmu-
Hu4He 800y u3 bnuxadlweao konodua (M. K.).

Kozda mbi ¢ Heli ebixoduriu Ha 02opod, mo oHa ecezda bparna ¢ cobol Ymo-
HUbydb eKycHeHbKkoe. Bckope s Ha4duHan xomemb ecmb U OHa Oocmaearna
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u3 KapmaHa KoHgbemy unu 4mo-HuUbydb ewe, 2080ps: «5 som ecmpemursia 3al4u-
Ka, OH npocusi, Ymobekl 1 nepedana amo mebex». Xoms s noHUMar, 4Ymo HUKaKogo
3aliyuka oHa He ecmpeyana, s eepusn el. MHe xomenocb gepumes 8 3My CKasKy.
Tenepb 5 npuHowy nodapku om 3al4yuka ceoemy maseHbkomy coiHuwke (C. b.).

B 8bixo0Hble OHU, K020a ece Oemu 8bIX00usnu eynsmsb, 1 obuna e ceoeli
KOMHame, komopasi bblria HarosfiHeHa COJIHEYHbIMU JlydaMu, Yumamb paccKasbl
Hocoea unu, ebilids nemom Ha bafikoH, cpucosebigamb Haw 080P UMU CMOSUWYH
Hanpomus uepkoeb (H. J1.).

lNocrnie kaxd020 fiemHe20 00051 aMom py4yeéK cmaHogursics anybxe u men-
nee, a Hawu 6ocble Ho2u mak CPOOHUMUCL C HUM, Ymo OO0 Cux rop npu ménbix
80CMOMUHaHUsIX 0 demcmee 8 Hozax owywaemcs cuna u 6odpocms, daHHas ew,é
moada yydecHol yucmou eodoli (C. @.).

Koeda s yxe co ceoell cembeli bbigato 8 AepesHe, Kaxemcs, pemMsi 0CmaHo-
surnock. Kak u 8 0emcmee, npocsinascs, 8UOUWb: Ha MOMOJIKe maHuym 3ambic-
fio8amsie y30pbl OM MeHU fucmees, 20e-mo 8axHo Kydaxdym Kypbl. 3anax ona-
ouli u3 neyu okymsigaem u He 0aem criams (E. B.).

BesycnosHoe [MPUATUE XWN3HU ckBO3UMT B cCeMeWHbIX POAOCMOBHbIX.
Y70 0bLero B BOCNOMUHAHMAX Jllogmunbl YNULKON 1 B NpuBEeAEHHbIX (hparMmeHTax
n3 cemeriHoro pogocnosua? OTBETMM: 3TO, KOHEYHO Xe, BrnarogapHOCTb >XKU3HU
3a Xu3Hb. OgHako cenyac, BO BTOPOM U TpeTbeM aecatunetmsax XXI B., ctano He-
MOZHO BblpaXkaTb 3MOLMMN, PaAOBaTbCH XU3HU. IMOLMKN YXOAAT U3 XKN3HU, 06 3TOM
yutaem B ctatbe H. MiBaHOBOW «3anpet Ha ntoboBb. O geduunTe amMouun B co-
BPEMEHHOMN CNOBECHOCTU»: «[1CMXONorM BCTPEBOXEHbI BO3pacTaHWEM 4YacToThbl
N MHTEHCMBHOCTM 3MOLMOHArbHbLIX Harpy3ok — U HEraTMBHbIM OTHOLLEHWAM K 3MO-
UMsM: OT YCTaHOBKM B 0ObiMHOW xu3Hu (“Lasatime obolidemcsi 6e3 amoyul’,
“Ocmasum amoyuu 8 cmopoHe!”) oo nuTepaTypHOM Moabl Ha NOMHYy GeccTpacT-
HOCTb, OTYY>XAEHHOCTb OT YyBCTBa, OTKa3 OT €ro n3obpaxeHus, HeXenaHne NMeTb
Aeno co cTpagaHvem K cocTpajaHueMm, a TakkKe FHeBOM, PajoCTbi, CTpaxom
n nevanbtox» [4, c. 4]. U paxe B Hanbornee npMopuTeTHbIX paboTax OTe4eCTBEHHbIX
nucatenewn: E. BogonaskuHa, [1. PybuHon, E. AAXuHoM — mMbl He BCTpeyaem CTOMb
OTKPbITOrO BbIPaXKEHNS AMOLUI, KaK B CEMEWHbIX POAOCIOBHbLIX, AaXe Korga peyb
3axoguT O OeTcTBe. Takoe HexenaHwe norpyXkatbCcd B aMouun 4ypeBaTto nocnepg-
cTBMAMMK. B nocnegHue rogbl BCE Yalle cTanu roBoputb 0 HeobxoamMmoctu ¢op-
MUPOBaHMSA 3MOLMOHANbLHOro UHTENNekTa. BoT 4yto HanucaHo B y4ebHuke «Lind-
pOBOE rocygapcTBo M 3KoHOMUKay [9]: «Ocobbin MHTepec npeacTaBnsaloT Tpebo-
BaHUS K komneTeHumsMm Byayuiero n npuoputusaumsa soft skills (sMounoHanbHbIN
WHTENNEKT, KPUTUYECKOE MBbILWMIEHNE, HETBOPKMHI, TMOKOCTb, KPeaTUBHOCTb).
Mo paHHbIM y4éHbix u3 MapBapaa, CtaHdopaa u ®oHaga KapHeru, “rubkne HaBbIKn”
onpegensaoT 85 % ycnewHon peanusaumm TpaekTopmm npodeccuoHansHoro pas-
BuTUSA» [11]. Takoe siBneHne — ogHa M3 MPUYMH, NOYEMYy Ham AOPOrK CTpaHuub
CEeMenHOro poaocnoBus, nogkpennéxHHole «CaAWweHHbIM Mycopom» J1. Yruukon.

O6paTvm BHMMaHMe, YTO MPUATME XKU3HW B TEKCTax POAOCHOBHbLIX 4acTo CO-
oTHocunocb CO BKYCOM nobumbix 6ntoa. N3 cemun BoiwenpuBegEHHbIX OTPbIB-
KOB NSATb MOCBSILLEHbI BKYCY — He3abbiBaeMoMy BKycy ontog. MNpuBeném ewwé oguH
XapaKTepHbIN OTPbIBOK:

babywky MampéHy NeaHosHy s nomHio ¢ demcmea, XyOeHbKasi, oHa ecezda
Xx0asia eocmeli U cmorl Ha KyxHe ecezda bbir1 r1o10H rnpocmoti 0epeseHCcKol edol:
Kapmouwka >apeHasi u eapéHasi, 0bs13amesibHO 8apeHUKU C KapmouwKol, caso
C YECHOKOM, MOJIOKO C OOMawHuUM xs1e6om u 0cobeHHO MHe 3arioMHusicsi eé bopuw.
Amom 6bin 6opuy HEOObIKHOBEHHO20 8Kyca, 1 HE Moa/la HUKaK HaecmbCs e20.
MHe ka3zanocb, Ymo Hem Hu4eao eKycHee 6abywkuHo2o 6opuwa. Yyme nocmapwe
A cripawuesarna babywky: kak Bbl eomosume, u oHa ecezla omegeydarna: «A s 8apto
u dymaro: noewb Moe2o bopwia, NoHpasumcs, a yedelb, MONpocuUWb MaMy cea-
pumb bopwa, a oOH He makol U onsmb KO MHe rpuedewsb 6opuja roKywams»
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U 1Ipu 3mMoM MUXOHbKO cMesiniacb. A mak u rosydarnoch, koeda Mama ceapum, 8cé
cOenaem, kak babywka, a 8Cé pagHO He makoli U Mbl onsime K 6abywke (H. I1.).

HetctBo 1 namatb kacaetca u NMPEOMETOB MNMAMATW. Oom, gomaluHee
TENMO pacnpoCTPaHANOCh Ha BCEX YNEHOB CEMbM, a ONULETBOPANOCh 3TO TEMNmno
NamsiTHeIMW NpeaMeTamu;

Eé depeseHckuli dom scezada ykpawasnu pasHbie sudbl ugemos. B dome u 3u-
Mol u nemom uygesnu Kpacueble usemoyku. A e cady Obiiu uernbie 2psoKu po3
u eniaduostycos, a makxe 02pOoMHble befibie poMawku, Komopble OHa bosblie
ecezo mobuna. Y moel b6abywku 6b110 socemb Oemel, u oHa 60bWYK Yacmeb
gpemeHu riposoduna ¢ Humu (M. b.).

OpHako aTa npvBnekaTenbHOCTb HE MOXET 3aKpblBaTb OT HAC YPOK/ OETCTBA,
a 3TNX ypoKoB Hemarno. [epBbii ypoK, kak bbINo NoKas3aHo, — 3TO NPUATUE KU3HM.
BTopown ypok npobnembl 4eTCTBa B CEMENHbIX POAOCIIOBHbIX — 3TO CHATME BOMpPO-
ca noucka cmbicna kusHu, CMbICJIOTBOPYECTBO. Poawnca pebéHok -—
€ro Hago BbIHAHYUTb, BbIPACTUTb, BOCMUTATb, U >XU3Hb B3POCMOr0 HaMoJHAETCA
CMbICITOM, Ada TaK, YTO M 3agymaTbcs, ObiBaeT, Hekorga. PeGéHok 3abupaer
BCE BpeMs, HO Bedb WU OAéT, AaéT CTOMKOe OLUyLleHWe pearibHOMW, MOSTHOLEHHOW
Xn3Hu. [1Ba roga Haszag OOAMHOKAA WUHTEMNMUIEHTHAs XEeHLLMHA, JOKTOp HayK, YMu-
palowas OT paka nogXenygo4yHOW Xemnesbl, rOBOopura MHE C rOpbKOW YNblBKOW:
«5 He Moey noHAmMb, 3a4yem 3mo 8cé?» Ecnu 6bl peyb Wna o6 onycTMBLUMXCA TTHO-
OSX, HO 30ecb — 34echb Obina ABHO gpyras cutyauums. LieHHOCTb GonbLuon cembu
Kak Ha bOygyuiee — 3TO 3awmta OT OAMHOYECTBA, XOTHA ObINKN 1 BOWHbI, U packyna-
YMBaHWeE, U Tparnmyeckne crny4vaum, Ho ObINM U ceMenHble CBA3W, OOLLEHNE B CEMbE.
JTlloamuna Ynuukas nuweT ob aTom:

«[JocmoliHoe nogedeHue — nyduwee yKpaweHue xeHuWuHbly, «C dpyaol cmo-
POHbI, UMEHHO XEHWUHa 8 Cusy pasHbIX MPUYUH K cmapocmu 4Yauwje ocmaémcs
00UHOYKOU. VIsMeHeHUs cmpyKmypbl CEMbU Mako8kbl, YIMo 8cé pexe ceMbu cyuje-
cmeyrom 8 paclwupeHHoM sude — ¢ babywkamu u 0edyuwikamu, Mo ecmb 8 mMom
noymu apxaudeckom eude, Komopbil Obli 8rofHe 0b6bIYHbIM ewé nsamboecam
niem momy Ha3zao.

Tam, B pomaHe, ecTb MeTadopa wmnu, ecnn xotute, buonorumdeckass napan-
nenb: B 300510TMM N3BECTHO SIBNIEHNE HEOTEHMMU, CMbICIT KOTOPOro B TOM, YTO CY-
LLLeCTBO, HE JOCTUree cTagun B3pOCon ocobu (MMaro), HauMHaeT pas3MHOXaTbCs
YXe Ha cTaguu NUYUHKK. ponMcxoanT 3TO MO TOW MPUYMHE, YTO B OKpYKatoLeM
MUpEe He XBaTaeT Kakoro-to daktopa, 4YToObl NIMYMHKA 3aBepLunria CBOW LMK
1 NpeBpaTUnack BO B3pOCIOE CyLECTBO. Tak 1 BO3HMKAKOT NOMYNALUN «IIMYUHOK —
AEeTeN NUYMHOK». OTO B HEKOTOPOM poAe CPaBHMMO C TEM MPOLIECCOM, KOTOPbIV
NPOUCXOAMT B CErofgHsILLHEM MUpe, — MHdaHTMNM3aumen obwecTtea. He nmeHHo
Hallero — BCHAKOro. B3pocnocte TpygHO onpenenutb, MOTOMY YTO YerioBek, COo-
BEPLUEHHO HE3penbIn B OAHOW chepe M3HU, MOXKET ObITb BMNOMHE COCTOSATENbHbBIM
B apyron (J1. Ynuukas).

Buutaemcs B cemeriHblie poJoCoBHbIE:

Koeda y meHsi He 6b1rio demeli, s He 3Hana omeema Ha 80r1pocC, 8 YEM CMbICIT
XKU3HU? Kak-mo mbl cudenu u criopusiu 06 amom 8 komnaHuu. OOUH 4Yerioeek CKa-
3an: «Cmbici Hawel Xu3HU — 8 Hawux demsix. Mbi xueém padu Hux. A oHu 6ydym
Xumb Ons ceoux Oemel. MIMeHHO mak dsuxxemcsi ucmopusi». YecmHo 2o80ps,
51 moela He MoHsna e20. 51 roHsiia e2o romom, Koz2da y MeHSs Mosieusicsi cob-
cmeeHHbIl pebéHok (E. K.).

Tonbko nocne poxoeHus dovyepu s cmarsia MoHUMamp, 8 YEM CMbICIT XXU3HU —
8 HeHaansi0HoM rbumMom co3ddaHuu, Ymo nosieunock y Hac! C moeli moyku 3pe-
Husi, cembsi co30aémcsi He morbKo padu cyacmbsi 080UX, HO U Orii cYacmbs
ux 0emed. Jemu — peanbHoe, owymumoe egoroweHue nwbeu cynpyaos. Jlo-
608b — amo mernno, HexHocmsb, padocms (HO. O.).
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bBoeamcmeom e dome bbinu demu, a Opyaux MamepuanbHbIX UeHHocmelu He
6bir10. Bcé 6b110 npocmo: dom u ManeHbKoe X03sUcmeo, 4mobbl rnpoKopMuma
ecex domoyadues (E. I'.).

Leaduamozo Hosibpsi 2004 2oda Hawa 6onbwasi ceMmbsi u3 58 yesnosek
npa30Hoeana 3onomod rbunel — namudecamusiemue CoO8MECmHOU XU3HU omua
u mamepu. Koeda nana ¢ mamoU roxeHunuck, omeu, ckasasn: « Ckonibko boz dacm
Oemedl, cmornbko u 6ydemy. lNana ¢ mamol o4eHb frbsm Aemell U 8HYKO8 U re-
pexxusarom 3a Kaxxd0o20 u3 Hux (B. X.).

Tpetun ypok (a Hymepaumsa Hawa ycnosHal) ckpbiBaeTCsd B MHOrogeTHOCTH,
MHOIOOETHOCTb KAK OCHOBA CEMbW. PeG&Hok ObinT He eAUHCTBEHHbLIM Ya-
OOM B ceMbe. Ha mepcnektuBy ecTb MoyynTenbHOe HabmnogeHve: ceryac cranm
nucatb O TOM, YTO AeTw, Bbipoclume 6e3 GpaTbeB M CecTép, pasBoasaTcs valle,
YeMm Te, KOro OKpyXanu cubnuHrn. BoT xapaktepHas uyutata. Mo amepukaHcKon
CTaTUCTMKE, CYMpPYru, BbIPOCLUME B CEMbE C HECKONbKMMM BpaTbsMu U CECTpamu,
pa3BOAATCS pexe, YeM €QMHCTBEHHbIE AeTU B ceMbe. YneH 60nbLIon ceMbu nyy-
we ymeeT obuwartbca M Haxoautb komnpomucebl (Hayka u xu3Hb. 2014. Ne 1.
C. 106). NopaxxaeT cyLlecTBOBaBLUEE KONMMYECTBO AETEN B CEMbE, KPATHO NPEBbI-
waLiee coBpeMeHHble nokasdatenu. «CtanuH npuHAn cTpaHy ¢ 6,7 pebéHka
Ha XEHLLMHY 4eTOpOAHOro Bo3pacTa, a caan ¢ nokasatenem 2,7 pebéHka, ypoHuB
aemorpacdumyeckyto apeKTMBHOCTb PycCKOM cembMn B 2,5 pasa 3a OQHO Mokore-
Hue» [6, c. 108]. Yicno poxaeHun Ha OAHY XeHwuHy ¢ 1927 no 1991 r. cokpatu-
nocb ¢ 6,73 po 1,73, nnu Ha naATb geten (3HaHme — cuna. 2008. Ne 4). Cenvac
N 3TN MoKasaTenn KaxyTca 3aBblleHHbIMKW, a paHblie? CTanuH NpuHAN CTpaHy
C 7 oetbMu, a 3a HenorHble TpuauaTb NeT (TYT 1 BOWHA Cbirpana CBOK CTPaLUHYH0
ponb!) caan ctpaHy ¢ 2,7 petbMmu. «B 1985 rogy poxagaemocts B CCCP cocrtas-
nsana 2,2 pebéHka Ha xeHwuHy, B 1995 rogy Mbl umenn 1,4 pebéHka Ha KEHLLMHY,
a B 2003 rogy aToT nokasartenb coctaBun 1,3 — u ctan OgHMM U3 CaMbIX HU3KUX
B mupe. ... K Tomy xe CrtanuH TyT BoBCe He obssaTteneH. B Takux crpaHax,
kak Manbta n BatukaH, He paspewatoT npepbiBaTb 6€pPEMEHHOCTb HWN MPU KaKnX
obcrodATenscTBax. Mipnangusa, Avgoppa, CaH-MapuHo n MoHako gonyckatoT abopt
TONMbKO B Criyyae yrpo3bl XU3HW GepemMeHHON XEHLLMHbI, B OCTalbHbIX CryyYasax
abopT 3anpewéH. B lMonbwe, NcnaHum, JInxTeHwTenHe npou3BoacTBo abopTa
paspeLLeHo C LesNblo 3alUMTbl HE TOJNBKO XU3HMW, HO U PM3NYECKOrO, U NCUXNYECKO-
ro 340poBbs 6epeMeHHON XEHLLUMHbI, a TaKkkKe B Clydae M3HacunoBaHus, MHLECTa,
UN1 aHOPManbHOro pa3BuTUSA Noda — HO B OCTarbHbIX CriyyYasx genatb 3Ty one-
paunto He pekomeHayeTcs» [6, ¢. 144-145]. Cutyaumsa nepson Tpetn XXI B. ewé
Gonee TparnyHa: HacerneHue cTpaHbl YObIBAeT, U MaTEPUHCKUIA Kanutan He B CU-
nax BbINPaBUTb CUTyaUMD. «YNPaBnsATb — 3HAYMT HACEMNATb» — 3amevaTenbHblf
NO3YHT, TOMBbKO HE CaMbIl U3BECTHbLIN.

TTogmuna Ynuukas nuwieT Ha aTy Temy:

OOHO mornbKo rnepeyucrieHue pasHoobpasHeliwux cessel, KomopbiMU ces3a-
HO 8C€ Xusyujee, Habpacbleaem 3CKU3 KapmuHbl 02POMHOU C/I0XKHOCMU U pa3Ho-
obpasus. Ho ecmb u crnieyuasbHble, UCKTHOYUMEIbHO MEX4Ye/108e4ecKUe OMHO-
WeHus, u nepeasi eaxkHelwasi 2pyrnna — eepmukasibHoe podcmeo: y Kaxd0020
ecmb podumenu u 0emu. Bo ecsikom criydae, omcymcecmeue makoebix S6/s1emcsi
CKopee UCKrroYeHueM. VMiMeemcs makxe 3HaqyumesibHOe KO/IU4ecmeo KPOS8HbIX
podcmeeHHUKo8 ¢ ybbigatouel cmeneHbio podcmea. Y kaxd020 yesiogeka, Kpome
POOCMBEHHUKO8 KPOBHbIX, eCmb ewé 60/IbWoe KOU4Yecmeo Ce8olCMBEHHUKOS.
Ceolicmeo moxxe 8 HEKOMOPOM OMHOWEHUU NpupasHuU8aemcsi K poocmay.

B poOoCnoBHbIX YMTaem:

OHa 6bina camol maneHbKol 8 cgoell ceMbe, 8 KOmopoli 6bl10 HE MHO20
He mano 12 demeld. Mnadwasi cecmpudka cpa3y ecem nomobunack. Hayvarncs
criop: Kakoe xe gblbpamb ums mobumuye (E. J1.). Y npadeda c npababkol 6bir10
00uHHadyamsb demeli: cemepo chbiHogel U Yemebipe douvepu (B. H.). [Nepeas xeHa
npadeda ymepna, u oH ocmarcsi ¢ deymss doukamu. Bo emopom bpake y Hezao
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bbino eocemHadyame demed, rpasda, 8bXKUIO MOMbKO 8oceMb demed: AepunnuHa,
MumpodgbaH, Ecbpocurbsi, KceHusi, MampeHa, Egdokus, lNpackoebsi u Bepa (T. U1.).

Hosasi cembsi 6bina moxe bornbwasi, HO o4eHb OpyxHas. Yembipe bpama
CO cB8OUMU ceMbsIMU Xumu emecme. Bce obsisaHHocmu no domy cmpoeo pacripe-
densinucb mMexdy e3pocnbiMu U 0embmu. babywka Bepa xo3sliHuyana y nedku,
OHa bblinia uckycHol rogapuxou. YousumesibHbIMU 6bIlU OMHOWEHUS MeX0y 4iie-
Hamu cembu. B3pocrbie Ha3blganu Opyz Opyaa moOJibKO 10 UMEHU U om4yecmay.
Hukozda e dome He 6bir10 ccop. Bee becnpeKkociogHo noGYUHSIIUCK C8EKPY U cee-
Kposu. [Jemel He Oenunu Ha cgoux u Yyxux (P. 3.).

Omey npadeda, lNawkoe Anekceli MeaHosu4, podurncs 8 1860 20dy; mampb —
8 1863 20dy. OHa anyboko eepuna e boaa, peaynspHO xodurna 8 UepKosb, 3aHu-
Manack eocriumaHuem demed, a ux 6b110 oOuHHadyame: wecme 0o4epel U rnsmsb
cbiHogel, 00uH U3 Komopabix Mol npaded NeaH Anekceesud (B. H.).

MHTepecHo (M noyuutenbHo!), YTO Ha MHOro4eTHOCTb HE BMMANO pOXOEHWEe
OfHOMONMbIX AETEN:

B lpatieopoHckom patioHe crnyxun omey Hukonal PomaHos, riomecmbee
umers, 8 MecmHoU yepkasu bbin nornom u bonbwyro cembio codepxan. o eone bo-
ea, bbino y Heeo 11 demed, u sce desouku (K.). Mol nparnpaded e seke XIX eodun
naposo3bi U3 Mockebl 8 Teepb. Y Heeo 6bi10 oOuHHaduamb Oo4vepel, U 8ce
¢ npudaHbim (A. M.). Kpome Hezo 8 cembe bbirio ewé mpuHaduame demed, 8 OC-
HosHOM cbiHosbs (E. B.).

OO0Hax0bl, koeda bbin xue ewé npababywkuH dedywka, condambl ee3nu
Ha menezax Mewku C OeHb2amMu — cobpaHHble ¢ HaceneHusi nodamu. OOuH
U3 Mewkos cry4alHo bbin ymepsH. Eco Hawén mou npanpanpaded, y Komopozao
66110 12 cbiHogel. Ha HaliOeHHble OeHbau OH ocmpourt Kaxxoomy CbiHy no domy.
Ho cmpourn oH amu doma He cpasy ece, a NocmeneHHoO U 8 pa3HbiX cénax, 4mobbi
He 8bi3gamb nodospeHutli. OOUH u3 makux 0omoe Mol sudesiu 8 bosbwol XanaHu,
Koeda eos3unu b6abywky e socmu K €€ 3HakoMbiM. [om 6bii delicmeumesibHO
bonbwoll — nimb OKOH Ha ynuuy. Ha mom momeHm, koe0a mbi rpuexanu 8 bosb-
wyro XanaHe, amom 0om omaenbigasnu nod demckuli cad (M. b.).

Hanee, Tema geten, geTcTBa OTKPbIBAET U TaKOW acnekT, Kak BUsiHUE popn-
ctBeHHukoB, MHOXECTBEHHOCTbL ECTECTBEHHOIO BJIMAHUA. MHorogeT-
HOCTb O3Hayana, C OJHOW CTOPOHbI, MEHbLUEE BHUMAHWE MaTepu M OTua Ha pe-
OE&Hka, cTaHoBsILLErocs B ps4 C APYrMMU OeTbMW, C APYro CTOPOHBI, O3Hadana
OHa M MHOXECTBEHHOCTb OPYrnX BHYTPUCEMENHbIX BNUSHUA. bpaTtbs, cécTpel, Oa-
OyLIKK, oefyLlkyM — OT KaXkgoro nony4van pebEHOK NOHEMHOrY BO3AENCTBUS, HO 3TO
BO3geNncTBMe ObiNo BecbMa cBoeobpasHbiM. Taknum obpasom, TpeTuid YpoK 3akiito-
YaeTcs B MHOXXECTBEHHOCTU BblOOpa eCTECTBEHHOrO BNUsHUA. Yenosek Obin crno-
cobeH BbIGUpaTh, YTO emy 6nmxke y GpaTa, cecTpbl, oTua, maTepu, 6abywku, ge-
aywku. Jliogmuna Ynuukaa BCNoMUHaEeT:

Mol nokoliHbIl rpaded, Kol-kakol 4Yacoe8WUK U MMOXU3HEHHbIU 4Yumamerslb
e0uUHCMBEHHOU KHU2U, ysaxkarn MamepuasibHbll MUp He MeHee OyXO8HO20: HUKO-
20a He eblbpacbigasl HU KapmOHKU, HU Xere3Ku, C ynuubl MPUHOCUI Mo Kpueol
28030b, Mo pxaeyto rnemmr. Bcé packnadbigas no kopoboykam, nodnuchiearsi:
28030u drolimosble, nemsisi 08epHas, wirynbka 05151 HUMOK. A Ha 0OHOU Kopobouke
yxe nocsie e2o cMepmu pa3obpanu Hadnuck: «Bepésoyka, komopasi yxe Hu Ha
ymo He eodumcsi»... Ho noyemy xpaHun? Bedb mak xo4yemcs oceobolumbcsi om
8ce20 fluwWHe20, Heobsi3ameibHOzZ0. ..

BoT eLlé nBe xapaKTepHble 3anucu:

CunbHelwas npussizaHHOCMb K eewamM — K ux 6uoespadhuu, seozpaghuu,
POXOEHUIO U cMepmu — rpuesesia K ImoMy, 4mo 8 CKOPOX0O008CKYH KOPObKy u3-rnod
bomuHok 51 cknadbigana mo, ¢ YeM mpyoHO ObiI0 paccmambCs: MPecHy8Wyto
apgboposyro nuany moeeo rpadeda, 8 KOMOPOU OH XpaHUIT KaKkue-mo KOMECUKU
U fpy)XUHKU om 4Yacos, pa3bumsili kumadckuli Habop Ons Yaernumus, Komopbil
Mol rnepebll MyX crydalHO CMaxHyrn rne4om emecme C rosnkol, 6abyuwKuHbI
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natikosble nepyamku (6anbHble!) makoe2o pasmepa, 4mo OHU ropeasnuch, Kozda
ux xomena rnpumepums 00Ha mosicmeHbkass deeHaduyamurnemHsisi degoyka, pac-
nnémuwasicss HarnosnosuHy rpababywKuHa KOp3UHOYKa Heu3gecmHo Oris1 Yeao, 20p-
Oenusblli 3Ha4ok Kanyxckol eumHasuu eocrioxu Caeoe0l U KycoK KeéHKU
u3 poddoma, Ha KOmMopPOM HarucaHo uMsi Moeao 080HpPOodHO020 bpama, podusuie-
eocs Yyepes Oecsimb siem riocrie MeHsi. Bcé amo s cobupanack Ko2da-Hubyob ro-
YUHUMb, pecmaspupogams, CKeumb, 3anamampe Uau [Ipocmo ornpedenums
Ha mecmo (11. Ynuukas).

...O0HaKo amu yeperku u ocmamku fpowsioeo Kakum-mo obpa3om cesi3aHbl
¢ sewamu HemamepuarnbHbiMu. OHU CUME0U3UpPO8arnu MpPeKpacHble MPUHYUbI
U nosioxumersbHbIe yCmaHOB8KU, 3auMCcmeo8aHHble udeu U OCMPOYMHbIE KOHUer-
uuu, Komopsbie 51 8CH0 XU3Hb cobuparna 6 cmpoliHoe 30aHue, u uHoz20a Oaxe Ka3a-
J10Cb, 4YMO OHO yXe MNPOYHO cmoum Ha HalexXHOM OCHO8aHUU U 4YmO MHO20/1em-
HUMU yCUusiMu 8bICMPOEHO yesibHoe Mupogo3apeHue (11. Ynuukas).

MpuBegém aHanorm4Hoe CBMAETENBCTBO U3 POAOCIIOBHbIX:

lMpababywka Kams 6bina ceoezo poda [MmowkuHbiM. OHa He npoxoduna
Mumo mobol HYXHOU U HEeHYXHOU eewuybl, kKomopas fexana 6e3 npucmompa.
A riocrie cmepmu 8 eé cyHOyKe, KOmopbIli OHa OXpaHsna Kak 3eHUUy OKa, oKasa-
JI0Cb makoe Kosiu4ecmeo 0eHee, Ymo HEKOMOopbie U3 HUX 3a dagHOCmMbio fiem Oa-
JKe ucmiienu, a Hacriedcmeo xeamusio Ha MokKynky Yembipéx domos (O. O.).

Cnepywowmn ypok — HUTH, ceasbiBatowmne JEOOB N BHYKOB:

E2o demsm eceeda 6bI110 UHMEPECHO y3Hamb, Kak OH geoeearsl, 20e gsoesarl.
Ho dedywka, da u oHu camu, ecezada bbin 3aHsIm. To Ha pabome, a domMa OH
He cuden 6e3 Oena. A kozda dedywka 8blWwesl Ha neHcuro, 0emu bbiIu 3aHSIMbI.
Hedywka He paccka3sbigas ceoum demsiM 80EHHbIE UCmMopuu, rno bonbwel Yacmu
OH pacckasbigasl 3mu ucmopuu eHykam U rsieMsHHukam. Y 0edywKu ocmarnoch
wecmb 0emel, 0essimb 8HyK08 U decsimb rpasHykos (M. C.).

Eweé oavH Becbma BbipasutenbHoli ypok — PAHHEE TPYJOBOE BOCIIN-
TAHUE. EcTecTBEHHOCTb «TPyQOBOr0 BOCNUTaHMNAY, korga pebeéHok ewwé 6bin pe-
GEHKOM, HO B TO Xe BpPems CTaHOBWMCS CTapliMm 6paTtoM WUnM CecTpow Mo OTHO-
LWIEHMIO K CrieAyoLWmMM OeTaM. DTO BECbMa BaXHbI MOMEHT — COBMeLLeHnE (PyHK-
LuiA BOCNIUTYEMOrO 1 BOoCnUTaTENS.

MocTynupoBaHue 3ab0Tbl pacnpoCTPaHANOCh Ha AONMMe roabl:

...Koeda cmapwui cuden, mnadwul nomozan e2o cembe, Ko2da maadwud
ywén Ha ¢hpoHm, cmapuwiul 8351 Ha cebsi 3abomy 0 ezo xeHe... (f1. Ynuuykas).

B pogocnoBHbIX aTa TeMa 3By4MT OCOOEHHO SPKO:

B 4ucne amux cemepbix demeli cmapuwel bbina ®edopa. El npuxodunock
€ omyom 8bInonHAmMs ece pabomel ¢ degamu siem, nomMoMy 4mo me 6binu ewé
MarieHbKue. A amo 3Havyum romMoz2ame faxamb, Cesimb, Kocums, yéupams, 60-
3umsb, Moriomb doMa. Imo rremom. A 3uMol ¢ MamepbIo NPSCMb HUMKU, 4Ymobbi
mkamb xoricmbl 0151 wumbsi 00exobl (XK. Y.).

Kak cmapwasi doub, OHa romoeana podumersM, HAHYunacb ¢ Mnadwumu
cecmpamu. CrioeomMm, ¢ demcmea oceausana podumeribcKue ypoku mpydontobusi,
ckpomHocmu, dobpomsl u nopsidoyHocmu (E. H.).

Cnegyowmn ypok — AMHACTUYHOCTb npodeccuit:

He 2080psi yxx 0 mom, 4ymo uHoz2da nMpuxodssm 3a UHMEPBbIO XypPHanucmai,
Komopbie u OUKMogoH doma 3abbinu, U npoYyumame KHU2U, O KOMOpPbIX cobupa-
romcesi paseogapugamp, He ycresnu. 3mo nosnHoe nadeHue rnpogeccuu XypHasu-
cma. K coxarneHuro, ympama rnpogheccuoHasuama ce2odHs cmaisia obujeli 6ones-
HbIO, U Kacaemcsi 3mo He MOJIbKO XYPHa/ucmos, HO U epayvel, yyumerel, caH-
mexHukos. Tem nipusimHee bbigaem beceda C XypHanucmamu manaHmau8biMu
u npoghbeccuoHarnbHbiMU. OHU, KOHEYHO, 8 MeHbwuHcmee (I1. Ynuukas).

OcBelleHne HeKOTOPbIX MEJIOYEW, ocTaBwmMXcst B NaMsT¥ C AETCKUX FeT,
TOXe XapakTepHas YyepTa 3anucok J1. Ynuukon:
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51 ecezla 3Hana epaHuyy ceoux 803MOXHOcmelU: 3abpoweHHas nem 8 de-
CAMb My3biKasibHasi Wkona u padocmb 0C8060X0eHUss Om HOMHO20 Hacusus
Ha MHO20 jiem onpedenusnu Mou 83aUMOOMHOWEHUS] C UHCMPYMEHMOM: UaHUHO
obxoduna cmopoHoU — kak opydue Oemckol nbimku. Jlydwee, 4ymo ocmarnoch
om mex siem, — 4yOecHasi My3biKaribHasi pa3Hoeosiocuya, kozda udéuwb rno Kopudo-
Py WKonbl, U U3 Kaxx0ol 0sepu ceosi My3bikanbHas ¢hpa3sa, U eMecme OHU cruea-
romcsi 8 QueHbIU WyM, 8 KOMOPOM 8Cé cpasy, U Kaxobili pa3 Hoeoe (/1. Ynuukasi).

B poooCnoBHbIX 3TN «Meno4vn» KacarTcsl U oblieceMenHblx «6ea», n 4eTCKUX
LwanocTemn:

Kak-mo eeuyepom 8 memHome 0ed He 3aMemusi OMKPbIMO_20 JIFoKa U WazHyrl
rpsIMO 8 SIMY, OMNPOKUHYN 8e0p0 C KePOCUHOM, KOmopoe cmosisio pssdom. Bcé co-
depxxumoe eedpa 8bINUIOCL eMy Ha 205108y. B rnocnedywowue dHU OH 3amemurt,
4Ymo cmarn rnpekpacHo sudemsn, U 00 KOHUA XXU3HU He M0/1b308asiCs1 yeenudumersib-
HbIMU C8EKnamu. Y3Hae 0 makom ucueneHuu deda, cmapuku 8 cesie cmarnu ma-
3amb efnas3a KepocUuHOM, rogepus 8 4YydodelcmeeHHy cury amol XudKocmu.
lMpababka Bepa moxe ucribimbigana Ha cebe amom mMemo0, HO, K COXalleHUro,
OH eli He nomoe (P. 3.).

lMomHIo sipkoe cobbimue Moez20 XynuzaHcmea. 51 rokpacuna MacrisHbIMU
pasHoysemHbIMU Kpackamu 3abop. MHe rioka3asncsi 00HOMOHHbIU yeem 3abopa
cosceMm yHbIbIM. Bom mHe moeala enemersio, HO 1 He obudesiacb HUCKOJIbKO.
bonbwe 8cezo 51 bosinacb, 4mMo MeHs omrpassm 8 20p0o0d, amo bbino bbi cambiM
bonbwumMm HakazaHueM, 8 20pode siemom cKy4Ho. Bcé obowrnock, meHsi npocmu-
nu, 3abopy eepHynu npexHul yeem (T. J1.).

HakoHeu, ewwé oanH ypok — BECCMEPTUE.

EcTb 0OHO ka4yecTBO y BpeEMEHMW: OHO ycKopsieTcs ¢ rogamun. B petctBe kax-
Abln rof, TAHeTcst 6eckoHeYHo, Tebe BECKOHEYHO oMo WECTb JIET U HUKaK He Uc-
nonHsieTcs cemu, korga Byaet gpyrasi XusHb, Wkona... A yem bnvxe K cTapocTy,
TeM ObICTpee oOcCbiNalTCA JIMCTOYKM KaneHgaps. MoprHyn — noHegenbHUK,
eLlé MOprHyn — onATb Aekabpeb. ..

BbIBalOT HOUM: TOMBKO ATy,

B Poccuio nonnbiBeT KpoBaTh;

1 BOT BeOyT MeHS K oBpary,

BeayT K oBpary ybusartb... (B. HabokoB)

Bcé, uTo npeaunpan oguH — NaTpMoTyaM, NPaBoCiaBMe U HAPOLHOCTb B UX He-
CMNOXHOM BWAE, — akkyMynupoBan BTopol. HobGeneBckun naypeat gaxe Hanwvcarn
HabokoBy MNOKPOBUTENBCTBEHHO-YKOPU3HEHHOE MUCbLMO, B KOTOPOM, OTAaBas
OOIMKHOE aBTOPY, crerka oTYMTbIBan ero, YTo «BENUKMI TanaHTt Bel He nocTaBuu
Ha CMyXeHWe Hallewn ropbKoW Hec4acTHOW cyabbe, Hallen 3aTEMHEHHOW U UCKO-
BepkaHHon nctopuny» (I1. Ynuukas).

Korga peyb 3axoguTt 0 6eccmepTumn, B CEMENHbLIX POAOCIOBHbLIX OTMEeYaeTcs
3TO BeCbMa nogpobHo 1 cneunduyHo:

Ho ocobo eopxyck s cgeoum omuyom. Mol omey, 3a 04eHb KOPOMKUU ompe30K
epeMeHu rnpowén Henéekul nyms 3a epeMs crnyx6bbi e AgpeaHucmaHe. Camo asmo
c/o8o 6e3 mpesoau HEBO3MOXHO MPOU3HOCUMb, 0COOEHHO Orsi y4acmHUKo8 agh-
2aHckux cobbimul <...> [locne OKOH4YaHuUsi y4ebHO20 3asedeHusi nana Obin
HarnpaessieH 8 omoOesibHbIl pa3gedbisameribHbIl bamarnboH apMeliCKo20 MooHUHe-
Husi 8 2opod KyHOy3. Cpa3sy xe Obiil Ha3Ha4yeH cmapuwuHol pa3sedbleameribHOU
pomsl. [Jecanmuposarnu ¢ eepmonémos, nomom cpasy xe ydacmeosasnu 8 boe-
8bix Oelicmeusix: 3acadax, briokuposkax. Ho He ece boluybl ebidepxusanu ms-
xecmb 60eebix U OCOBEHHO Knumamudeckux ycrosuli. Orbim, oay4YeHHbIU
8 yuebHoM rodpasdeneHuu 8 medveHue 4,5 mecsyes, o4yeHb rnomoz 8 boesbix
ycriosusix. Bbipocwemy 8 2opax, 3akanéHHOMY HXHbIM 8empoM, eMy HempyOoHO
661110 yyums Opyaux pebsam criocobam 8biKU8aHUSI 8 20pHOU MecmHocmu. <...>
OH scezda bbinn Ha nepedosbix no3uyusix. Bo epems oOHol u3 3acad, do nodxoda
ocHoeol epynnbl nod pykosodcmeom Anu 3ybaunosa (c yd4acmuem 080UX
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cepxaHmos) bbl1 3axeaqyeH 8 r/ieH KapaeaH C OpyXXuem YucrieHHocmbto 12 dyw-
MaHo8. 3a Myxecmeo, rposierieHHoe 8 amol cxeamke, OH bbln1 Hagpaxx0EéH opde-
Hom KpacHoti 3ee3dbl. Pebsima, komopbie 6binnu ¢ HUM, bbiriu HazpaxoeHbl meda-
nsamu; 00uH «3a boesble 3acryau», u Opyaoll «3a omeazsy». 3a epemsi cryx0Obi
nana npoweén eecb CesepHbili AgheaHucmaH, HaquHas ¢ Hupukapckol OOsIUHbI,
lNMaHwepckoezo ywenbs 0o Maszapu-Llapug (A. 3.).

Cornacumcsi, 4TO XM3Hb NOCBSLLAET OYEeHb HEMHOIMMX B TO, YTO OHa Aenaet
c Humn (b. MactepHak). O ga, noBecTBoBaHWe Jllogmuna Ynuukon oTnm4yaeTcs
OT NPUBbIYHBIX A5 HAC TEKCTOB CEMEWHbIX POAOCMOBHbIX, YTO OTYACTU MPOLMKTO-
BaHO CaMMM XKaHPOM U3MOXEHMUSI.

KoHeuHo, ecTb oTnnymne — B passepHytom AHAJTM3E UTEHUA:

UmeHue — 83pbig. Mup pacwupsiemcs, pacrnupaemcsi HO8bIM 3HaHUEM.
OHo 8 KHUXXHOM WKaghy 8 Kopudope, 8 keapmupe Moux rnpedkos o MamepuHCcKoU
nuHuu, F'uH3bypeos. «5» — omyacmu — cknadbieaemcsi U3 CyMMbI MPOYUMaHHbIX
KHU2. ...MIMeHHO [NacmepHak CHsim ¢ Moux ana3 nnéHKy, u 9 cmana eudems biia-
e2o0apsi eMy mo, 0 4ém npexde u He Ooeadbiganacb. O C8513U 8Ce20 CO 8CEM,
0 HesbIcka3yemol Kpacome amol cesi3u. 51 ygudena, 4mo MUp HarosIHEH CHOXe-
mamu, KaKk xopowud epaHam 3EpHbiwkamu. U kaxdoe 3epHO c853aHO C COCEOHUM
(/1. Ynuukas).

JNanee, otnnyne Haxoaum n B ToMm, 4YTo JIMTEPATYPA HALWLA MAJIBYNKO-
BAA. MNMpuBeném nHTepecHoe HabnogeHne, nodepnHyToe n3 obbl4HOro pasrosopa:

Hpya mod, dasHo ywedwuli, My>XeCmMEEHHbIU U JIe2KOMbICIIEHHbIU cosidam
rnocriedHeli 6onbwol 60UHbI, 3HAMOK MO33UU U [103M, WKOMbHbIU yYumerb,
0risi ecex cmapwuli u Kaxx0oMmy paeHbil, JlazepHuUK, mMobumey XeHUWUH u cobak,
OBHapyXur, Kaxemcs, rnepebiM, 4mo 8 Kriaccudeckol pycckol fiumepamype 6ce
KHU2u o 0emcmee — manbyukosbie. O demcmee 0esuydybeM — MOYMU HUYE20 Hem:
0eB804YKU 8 JIOKOHax U 8 rnaHmarsioHax ugparom Ha knasukopdax secb XIX eex.
A Hamawa Pocmosa ewé u nndwem (/1. Ynuukas).

W panblie nucatenbHUUa paccyxgaeT 06 aTom nposane nurepartypsbl, nMweT
o «[etctee JltoBepc» Bopuca lNacTtepHaka, roBOpUT O HE BbIPAXEHHOCTU OEBU-
YbMX MepexuBaHui, 0 Npobneme nona, KOTOPoOW He GbiNo B paHHem Aetctee. Oa-
HaKO HaMm cenvac BaXkHbl Apyrve OTnnymsl, Te, YTO KacalTCa CaMUX POAOCIOBHbIX
M AeTen B HUX.

MepBoe oTnuuve npomssedeHus JllooMunbl YNUUKOW — STO MbICb O TOM,
yto POOOCINOBHBLIE HAO BECTU OT MATEPMHCKOW NIMHUW, a He oT oT-
LIOBCKOW, NOCKOMbKY 3TO MAET 3a CYET TEX reHOB, KOTOpblE pacnonaraklTcs B Mu-
TOXOHOPWAX, OpraHennax, B LUuTOMnasme sunuekneTkn. Jliogmuna Ynuvukas
Kak npodpeccunoHanbHbii 6uonor (reHeTuk) oobsAcHsieT 3To. Kctatu, B ceMerHbIX
POOOCNOBHbIX BbICKa3bIBaHUIM O MaTepsx Ha Nopsaaok 6onblue, YeM BbiCKa3biBaHWUIA
00 oTuax, XoTs NOBECTBOBaHWE MAET OT OTLOBCKOW NMuUHUKW. HO U poaocnoBHble
TOXE XapaKTepusytTCa CBOMM MOHMMaHMEM psifda Bellen. B pogocnoBHbIX 4acto
nosectByeTca O POJIN OTUA B CEMbE, yero mano npeacraeneHo y Jliogmunsl
Ynuukon. [MaTtpuapxanbHas umBunusaums tpeboBana 6G0NbLIOro exeaHEeBHOro
MY>KCKOTO Tpyda, M 3TO BNUSIHUE MY)XXYMH pacnpoCTPaHArochk Ha BCH CTPYKTYpy
CeMeMHbIX OTHOLLEHWIA:

Babywka bbinia Mamepbro-2epouHel, 8 cembe bbino 12 demedi, XusHb bbina
cnoxHol. Ho oHu cmaparnuce 0amb ceoum OemsiM cé. Bom mak OHU U 80cCriu-
mobiganu lNempa, BaneimuHy, Onbey, Hukonasi, Cepeesi, Anekcesi, AHamornus,
Bacunus, KOpus, AnekcaHdpa, Bnadumupa, TambsiHy — moto mamy (U. K.).

BTopoe otnunume — ato TO, YTO Bpak — ato EXXEAHEBHAA PABOTA no co-
XPaHEHUIO CEMbM:

Ho ¢ mpembum myxem mbi obuwaemcsi 6onbwe mpudyamu fiem u 3a 3mu 2o-
Obl MHO20MY Hay4urnucb — 1 om Hez2o, oH om mMeHs. Oba 3HaeM, 4mo Onsi coxpa-
HeHusi 6paka HYXHO cogepuwiamb exe0HesHbie ycusus, 6e3 Komopbix bpak /1e2Kko
ymupaem. Mbi oba nwodu Heszasucumble u ceobodomnobuskie, ymeeM U 1obuUM
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XKUmb OOUHOKOU XU3HbK, HO UMEHHO y0080/1bCmeue 83auMHO20 obuieHusi yoep-
Jxueaem Hac emecme. Okosio dgaduyamu iem momy Haszal Haw bpak bbir 0ghopm-
JIeH, 803HUK/U Kakue-mo bbimoebie obcmosimenbcmea, K amomy nobyduswue.
Oba mbI ckopee npudepxxusaemMcsi mol MOYKU 3PeHUsl, Ymo xopowul bpak —
3mo xopouwio, a noxol — 3mo mo, Y4ea2o bbimb He dormkHo (f1. Ynuukas).

TpeTbe oTnuumMe kacaetca dyBcTBa nwbsu n Heobxogmmoctn OCOBOIO
ABbIKA ans BeipaxeHus 4yBcTBa M0OBM B CEMbE:

lMepsas no3uyus makas: morodoe rokoneHue npedcmassissemcsi MHe 8 ue-
Jiom bosiee cHyacmiugbiM, YeM Mbl U Hawu Mambl. OmOo MOKOMeHUe — U MyXHUHbI,
U XeHWUHbI — Xenatom rosnydame om mobeu y0o8onbcmeue u He xomsim cmpa-
Oamb. To, ymo 8 Poccuu cocmaernsino ocobbili apomam bbimusi — uHmMepec U Jiro-
b6o8b kK cmpadaHuro, — co8epWEeHHO umu omeepaHymo. OdHaKo cyacmiuebix ce-
MeUHbIX nap, Kak u 80 spemeHa Hawux babywek-0edywek, He makK yx MHO&ZO0.
Jliodu, cmaes ceobodHee, He cmarnu MHO20 cHacmiueee. [1o30HUe bpaku, No3o0HuUe
demu. Tak 8 yém xe npobnema? B 6onbwol cmeneHu — 8 3KOHOMuUKe. Ho omya-
cmu, MHe Kaxkemcs, — 8 3bike. AHMPONoA0au 3HaKm, 4mo y HEKOMOpbIX Opes-
Hux nneméH, MoMumMo obwez2o Ofii eces0 M/IEMEHU $3blKa, CyWecmeaym
ewé u SA3bIK XeHCKUU U s13blK My>ckol. TaliHbie s3biKu. Omo npekpacHbil obpas...
B HEKOMOPOM CMbICIIE MYXYUHbI U XEeHU,UHbI 8CeX Hapodo8 2080psiM Ha PasHbIX
A3bikax. Ho A3bik — 3mo mo, Yemy MOXHO Hay4umbcs. Hawu 3HaHusi Opye o dpyae
Heobxodumo ysenu4vugams (/1. Ynuukas).

Hukakux ebigodoe u deknapayuli. Tuxo-muxo, o4eHb A08epuUMEsibHO, PUCKYS
8bi38amb He2o008aHue U rpomecm, WernHy 8 KoHue moe2o Hebonbuwo2o ucciedo-
gaHus: ntobsu 8 Mupe oveHb Marsio. C Heli obcrmoum 8 HaweM MUpe OYeHb [1710X0,
xoms ¢ Jf106068HbIMU pomMaHamu Oerflo Kak pa3 o0bcmoum O4YeHb XOpPOWo:
ux rpekpacHo packynarom. A eom iroboeb ecé bonee dechopmupyemcs, brnazodaps
8cé so3pacmaroujeMy 320u3mMy, 8036€0EHHOMY 8 MPUHUUI, 8 3aKOH, 8 OCHO8Y CyLie-
cmeosaHus. JTloboeb ucmouwjaemcsi u ynnowaemcsi, oHa ecé boniee ceodumcsi
K cekcy, komopbil Haubonee besnuyeH u3 ecex 8udoes nobeu. Tak u xo4emcs rnpu-
KPUKHYmMb Ha 3mo ecernoxupatowee yyoosuwe: kolw! Ha mecmo! (J1. Ynuukas).

B popocnoBHbix ectb Mbicne O HEOBXOOUMMOCTW TOBOPEHUA C PE-
BEHKOM. Cam cakT HanucaHus 6OrbluMX TEKCTOB C pacckasamMu O COBbITUSAX
NpOLUIOro CBUAETENbLCTBYET O Mpoueccax roBopeHus. Kcratu, ata MbiCnb BCTpe-
YyaeTcsa 1 cendac B NyonuumcTuieckon nurtepatype, Hanpumep: «M3BecTHo: Moso-
Aéxb — byayulee mupa cero, notomy “OTel, n maTb” NMOBECTBYET O CTAHOBIEHWUU
IOHOW, MONOAOM NIMYHOCTU N OPUEHTUPOBAH, Npexae Bcero, Ha Heé. W nep.o-
HanepBoO MMEHHO C MOSOALIMM NIOAbMY B Halle BeCcbMa M BeCbMa LuaTKkoe, OrnacHo
NpoKasnMBOE BPEMS HYXXHO roBopuTb. M roBopuTb cepbE3Ho, 6e3 ycTanu, roBo-
puTb 06 OCHOBOMOMararLWmxX MOHATUSX U PYHOAMEHTAX XU3HWU U cyabbbl. OHW,
HeonepuBLUMECS, YBreKatoLwmecs, NOABEPXKEHbI BIMSIHAIO M He Bcerga MonoXu-
TenbHOMY, co3ugartenbHomy» [3].

He oTtctoga nv 9To 3HaHWE PYCCKOro s3blka, YyMEeHWe pacckasbiBaTb Tenepb
y)Xe CBOMM NMOTOMKaM, Kakoe BCTpeyaeTCsi B pOAOCHOBHbIX?

MpuBegém ewé opHy uuTaty M3 nocregHero BbicTynneHus [lpe3ungeHTa
MU nm. A. C. MywkuHa UpnHbl AHTOHOBON: «HO 9 JormkHa ckasaTb, YTO MeHS
0COBEHHO YAMBISAET M OropyaeT — YTO HUKTO C MOJOAbIM NMOKONIEHNEM HE pa3roBa-
puBaeT Bcepbe3. HUKTO He roBopus BOOOLLE O CTONETMU PEBOSIOLMM, HANpUmep.
MHe kaxeTcs, Hago OblNo cepbé3Hee OTHEeCTUCh K 3TOMY BaXKHeWLeMmy 3Tany
B MUCTOPUW HE TONbKO Hallel CTpaHbl, HO N BCero Mupa. A y Hac n3-3a pasHoHa-
npaBfieHHbIX CTPaxOB BMECTO OCMbICNIEHMSI MOfy4Yunach NPUMUTMBHAS KBaudka.
A He roBopto, YTO Hago 6biNo ogHMM Maxom cabnu Bce nopewuntb. OTHIOAL. Lle-
nasi ctpaHa nerna nonepék scero mupa» [1].

He 3710 nn «roBopeHme» ¢ 6nmskummn obopaymBaeTcs pacluMpeHHbIM 3HAHUEM
PYCCKOro si3blka Y NOTOMKOB?
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Koeda mHe 6b1no nem decsimb, Mbl €30unu emecme ¢ 6abywkol 8 BA3HUKU
(amo mexdy Mockeol u Bnadumupom)... N3 KopoekuHa 8 JleoHO80 MOXHO 6bir0
nonacms mMosibko 4yepe3 nec. OH makou 6obwol, 8 HEM MOXHO 3abriyOumbcs,
ecrnu cny4yauHo ceepHéwb ¢ mponkl. boxe, a ckonbko 8 HEM epubos, 5200, He-
0BbIKHOBEHHOU pacmumesibHOCMU: MX08, KyCmapHUKO8 C «UbleaHCKUMU Cepéx-
kamu»! Takozo sieca g nomom Huede He ecmpeyana! Mbi cobupanu naxy4ue be-
nible 2pubbl, TUCUYKU, PbDKUKU, 80JIHYWKU, 6esibie u YépHble 2py3du, nodoCcuHO8U-
Ku (unu, kak babywka ux Ha3bleasia, «4esbiuiu»), MoAOPEexX08UKU, CbIPOEXKU pO-
CmMO ruHanu Hoe2aMu (a CbIPOEXKU maM CO8CeM He makue, Kak 30ecb, yX mam
CbIPOEXKU mMak ChipoexXKu). Ha 3abonoyeHHbIx mecmax cobupanu MOPOWKY U 20-
nybuky. 5 npusesna ommyda uenbili eepbapuli Mx08, NMaropomHUKO8, 8CE803-
MOXHbIX ysemos (A. J1.).

A OblBaeT nM HEYTO Takoe, Yero HeT B MCCedyeMOM Mpou3BedeHum
W HET B POOOCIOBHbIX? OTa ugesi, MOXeT ObiTb, U BblpaXeHa, HO He BbiCBEYEHa
SIPKO, Kak, Hanpumep, mMbicib 0 cBsisn 3HAHUA O CMEPTU N CYHACTbA: «Mbl
€[VHCTBEHHOE CYLLECTBO, 3HatoLlee O HeumsbexHocTn cmepTu. MoaTomy Henb3s
OoTKNnagbiBaTb cHacTbe Ha Byayuiee, HY>XHO ObITb CHACTNUBBIM Cenyacy», — YNTaeMm
y M. M. Wwnwkumna [10, c. 303-304].

Takasa xe «tanHas» mbicnib O CUJIE NMPUMEPOB ToXe co3By4YHa BHYTPEH-
Hew cyTn npounsBeneHmns J1. YNMUKON n B COBOKYNHOCTU CEMEWNHBIM POSOCMOBHbIM,
HO OHa He BblpaxeHa sipko: «MeHsi Bcerga maymnsna repmMeHeBTMYeckasi cuna
npumepa. ...Mollb NpyMepoB HACTONBKO OcA3aemMa M oYeBuaHa, 4To, Oyayum of-
HaXabl yOa4yHO YNoTpebnéHHbIMK, OHM MPEBPAaLLaloTCs B HEKOTOPbIE MalUMHKK
Nno aBTOMaTU4YECKOMY BOCMPOM3BOACTBY MbICIIU, KOTOPYK OOJPKHbI Oblny unmto-
ctpupoBatby (OkTabpb. 2008. Ne 7. C. 157).

Takum obpas3om, Tema «AeTU M OEeTCTBO» OTKPbIBAET HaM Lenble nnacthbl
1 coBnagaroLLmxX TOYEK 3pEHMS, U HE COBMAaloLLMX, HO AOMOMHAKLWNX APYr Apyra,
4YTO fenaet HeobGXOAMMbIM MONMUANCKYPCUBHBIN, PaCLUMPEHHbIA, B MepcrekTnse
pa3HOXaHpPOoBbIN NOABOP TEKCTOB. Takoe YTeHue AapyeT Ham HOBOE BUMAEHWE Mpo-
Onembl 1 BO3MOXHOCTb y4ebbl HE TOMbKO MO NPOU3BEAEHUAM XYLOXECTBEHHOW
nMTepaTypbl, HO Takke N0 MeMyapHbIM, AHEBHUKOBLIM, MYGMULUCTUYECKUM, POSO-
CMNOBHbIM TEKCTaM.

CnncoK MCTOYHUKOB

1. AHToHoBa WpwuHa. MocneaHee uHtepBbio. — URL: https://sobesednik.ru/kultura-i-
tv/20201207-poslednee-intervyu-iriny-anton (gata obpatieHus: 04.08.2023).

2. bonbwes A. O. Hayka HeHaBucTu / A. O. bonblueB // HeBa. — 2012. — Ne 4.

3. Becepa kputuka n nposavka Oaeapaa AHalwkvHa ¢ nucatenem AnekcaHgpom Cepre-
esudem [loHckux. — URL: http://lit-ra.info/intervyu/beseda-kritika-i-prozaika-eduarda-anashkina-
s-avtorom-romana-otets-i-mat-aleksandrom-donskikh/ (aata obpawerus: 14.07.2023).

4. ViBaHoBa H. 3anpeT Ha nto6oBb. O gedmumte SMOLMIN B COBPEMEHHOW CITOBECHOCTU
/ H. NBaHoBa // 3Hamsa. — 2011. — Ne 11. — C. 3-5.

5. OpewkuH [1. Bpems npoctpaHcTtea / I/ OpewwkuH // 3Hams. — 2007. — Ne 2. — C. 108.

6. MpunenuH 3. NeTtyune G6ypnakm / 3. MpunenuH. — Mjcrdf : ACT: Pepakunsi Enenbl
LLly6uHom, 2015. — 349 c.

7. Yrnuukasa NMogmmnna. CesweHHbin mycop. — URL: https://libking.ru/books/nonf-/nonf-
biography/403785-lyudmila-ulitskaya-svyashchennyy-musor-sbornik.html (garta obpatieHus:
15.03.2023).

8. XapueHko B. K. JlnuHbii apxue cemenHoro popocnosus: B 30 1. / B. K. XapuyeHko. —
Benropog, 2016.

9. Uudposoe rocyaapcTso u akoHoMuka / nog obwy. pea. C. E. Mpokodbeson, O. B. MNa-
HuHon, K. B. XapueHko. — Mockea : KHOPYC, 2023. — 346 c.

10. WvwkmnH M. T1. MucemoBHuk / M. T1. WnwkuH. — Mockea : ACT: Actpenb, 2011. —
412 c.

11. The Soft Skills Disconnect. — URL: https://www.nationalsoftskills.org/the-soft-skills-
disconnect/.

102


https://sobesednik.ru/kultura-i-tv/20201207-poslednee-intervyu-iriny-anton
https://sobesednik.ru/kultura-i-tv/20201207-poslednee-intervyu-iriny-anton
https://libking.ru/books/nonf-/nonf-biography/403785-lyudmila-ulitskaya-svyashchennyy-musor-sbornik.html
https://libking.ru/books/nonf-/nonf-biography/403785-lyudmila-ulitskaya-svyashchennyy-musor-sbornik.html
https://www.nationalsoftskills.org/the-soft-skills-disconnect/
https://www.nationalsoftskills.org/the-soft-skills-disconnect/

S3bIKO3HaHuUe

References

1. Antonova Irina. Poslednee intervyu = Antonova lIrina. Last interview. Available at:
https://sobesednik.ru/kultura-i-tv/20201207-poslednee-intervyu-iriny-anton (accessed: 04.08.2023).

2. Bolshev A. O. Science of hatred. Neva. 2012;4.

3. Beseda kritika i prozaika Edearda Anashkina s pisatelem Aleksandrom
Sergeevichem Donskikh = Conversation between the critic and prose writer Edeard
Anashkin and the writer Alexander Sergeevich Donskikh. Available at: http://lit-ra.info/
intervyu/beseda-kritika-i-prozaika-eduarda-anashkina-s-avtorom-romana-otets-i-mat-
aleksandrom-donskikh/ (accessed: 14.07.2023).

4. lvanova N. Ban on love. On the deficit of emotions in modern literature. Znamya.
2011;11:3-5.

5. Oreshkin Dmitriy. Burden of space. Znamya. 2007;2:108.

6. Prilepin Z. Letuchie burlaki = Flying barge haulers. Moscow: AST: Editorial office of
Elena Shubina; 2015:349 p.

7. Ulickaya Lyudmila. Svyashchennyy musor = Holy trash. Available at:
https://libking.ru/books/nonf-/nonf-biography/403785-lyudmila-ulitskaya-svyashchennyy-
musor-sbornik.html (accessed: 15.03.2023).

8. Kharchenko V. K. Lichnyy arkhiv semeynogo rodosloviya: tridtsat tomov = Personal
archive of family genealogy: in 30 vol. Belgorod: 2016.

9. Tsifrovoe gosudarstvo i ekonomika = Digital state and economy. Ed. by
S. E. Prokofeva, O. V. Panina, K. V. Kharchenko. Moscow: KNORUS; 2023:346 p.

10. Shishkin M. P. Pismovnik = Writer. Moscow: AST: Astrel; 2011:412 p.

11. The Soft Skills Disconnect. Available at: https://www.nationalsoftskills.org/the-soft-
skills-disconnect/.

WUHdopmauusa o6 aBTope
B. K. XapueHko — gokTop dunonormyeckmx Hayk, npoceccop.

Information about the author
V. K. Kharchenko — Doctor of Philological Sciences, Professor.

KoHdbnukT nutepecoB: aBTop 3asenset 06 OTCyTCTBUM KOH(PMKTA NHTEPECOB.
Conflict of interest: the author declare no conflicts of interests.

Cratba noctynuna B pegakumio 11.01.2024; opobpeHa nocrne peueH3MpoBaHWA
18.02.2024; npnHaTta k nybnukauun 22.02.2024.

The article was submitted 11.01.2024; approved after reviewing 18.02.2024; accepted
for publication 22.02.2024.

103


https://www.nationalsoftskills.org/the-soft-skills-disconnect/
https://www.nationalsoftskills.org/the-soft-skills-disconnect/

T'ymaHumapHbie uccnedoeaHusi. 2024. Ne 1 (89)

l'ymaHuTapHble nccnegosanus. 2024. Ne 1 (89). C. 104-108.
Humanitarian Researches. 2024;1(89):104—108.

HayuyHas ctaTbs
YOK 82

JIMHrBONPArMATUYECKUIA NOTEHLUMAN
XYOAOXECTBEHHO-BbIPA3UTEJIbHbLIX CPEACTB A3bIKA
B NPOU3BEAEHMU A.T1. YEXOBA « OTKPbLITUE»

Buktop BaneHtuHoBuY Yanbiin®
KybaHckunin rocyaapcTBeHHbIN yHuBepenteT, KpacHoaap, Poccus, v_chaly@mail.ru

AHHOTaumA. B ctatbe npepnaraeTcs uccneaoBaHne A3bIKOBOW OpraHmsauunm paccka-
3a AHToHa [NaBnoBuya YexoBa «OTKpbITUEY», NpexXAe BCEro TeX pedeBbiX NPUEeMOB, KOTO-
pble cnocobCTBYOT POPMUPOBaHNIO 0COBOro nnacta Xy[oXeCTBEHHOW BbipasnTenbHOCTH
nuTEepaTypHOro npouvssefeHns; yaensetca 60nblioe BHUMAHME FEKCUYECKMM eauHULaM,
COCTaBMsALWMM Tponbl U duUrypbl pedn u, 6e3ycrnoBHO, oTpaxalowmm obnacte aBTOPCKOM
MOAanbHOCTW; OTMEeYaeTCs BaXHOCTb M3yYeHUs CTUNeobpasyloLimx 3NeMeHTOB, KOTopble
y4yacTByloT B 0BpasoBaHMM TekcTa U POPMUPYIOT TBOPYECKYIO YCTaHOBKY, COAepXaLlyto
TOYKY 3peHUs nucaTens; NPOBOAMTCA NIMHIBUCTUYECKAN aHanu3 BHYTPEHHEN peyn MoBecT-
BOBAaTenNs M ero nepcoHaka kak oTAenbHbIX (HO Mpy 3TOM BeCbMa 3Ha4YMMbIX AJIS NOCTUXe-
HMS aBTOPCKOrO 3ambiCrna) CyObeKTHbIX MaHOB; BbIABNATCA OCOBEHHOCTN CUCTEMHOTrO
NOCTPOEHMSA NpeanoXxeHni, obpasyoLwmnx BHYTPEHHIOW peYdb 1 nepearomx pasmbilLieHns
rmaBHOro nepcoHaxa o cebe, 06 okpyxatLleM ero Mmpe; oTMevyaeTcst ocobasi CMbiCnoBas
3Ha4YMMOCTb COYETaHUsA PeYeBON MaHepbl pacckasynka v MaHepbl MOBECTBOBaHWSA Camoro
MepcoHaxa, YTo MO3BONAET YMTATemNo MONy4nTb 3HauYMTenbHO Bonblue uHgopmaumn Ans
COCTaBrieHUsi COOCTBEHHOIO BNeYaTnieHns O MPOYUTAaHHOM; Pa3NNYHBIMU CpeacTBaMU A3biKa
OMMCbIBAETCA TWUN YernoBeka, KOTOPbIA 3a4yMbIBAeTCS O CMbICIE XW3HW, OLEHUBaeT CBOW
MOCTYMKN 1 TEM CaMbIM pacKpbiBaeT pa3Hble CTOPOHbI OKPYXKatoLLEN ero 4eNCTBUTENBHOCTY;
npeanpuHMMaeTCcs MONbiTKa U3yYeHUs FMHIBOMParMaTMYeckoro pecypca XydoXeCTBEHHO-
n306pasnTenbHbIX NPUEMOB C Yy4ETOM ONMWCaHUs CTuneobpasylolmx (akTopoB pacckasa
A.T1. YexoBa; n3yvaeTcs KOHTEKCTyanbHOE 3Ha4YeHWe pasnu4YHbIX pedeBblX eauHul, yHK-
LIMOHMPYIOLLMX B pycre aBTOPCKOW MOAanbHOCTW; paccMaTpuBaeTcsi BOMNPOC O MecTe He-
cobCTBEHHO-MPSAMOW peymn B A3blke YEXOBCKOMN MPO3bl.

KnioueBble crnoBa: aBTopckas MofanbHOCTb, NparmMaTuka TekcTa, peveBas napagur-
Ma, CUHTaKCU4ecKMe KOHCTPYKLUMK, TOYKa 3peHUs NepcoHaxa, KOHTeKCcTyarlbHoe 3HaveHue,
BHYTPEHHSS peyb

Onsa umtnpoBaHua: Yanein B. B. JluHrsonparmatnyecknii notTeHUman xygoXeCcTBEH-
HO-BbIpa3nTenbHbIX CPpeacTB A3bika B npousseaeHun A. I. Yexosa «OtkpbiTue» // l'ymaHu-
TapHble uccriegoeaHus. 2024. Ne 1 (89). C. 104-108.

Original article

LINGUISTIC AND PRAGMATIC POTENTIAL ARTISTIC AND EXPRESSIVE MEANS
OF LANGUAGE IN THE WORK OF A. P. CHEKHOV “DISCOVERY”

Victor V. Chaly
Kuban State University, Russia, Krasnodar, v_chaly@mail.ru

Abstract. This article proposes a study of the linguistic organization of Anton Pavlovich
Chekhov's story “Discovery”, primarily those speech techniques that contribute to the
formation of a special layer of artistic expressiveness of a literary work; great attention is
paid to the lexical units that make up the tropes and figures of speech and, of course, reflect
the area of the author's modality; the importance of studying the style-forming elements that
participate in the formation of the text and form a creative attitude containing the point of
view of the writer; a linguistic analysis of the inner speech of the narrator and his character
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as separate (but very significant for comprehending the author's idea) subjective plans is
carried out; the features of the systematic construction of sentences forming inner speech
and conveying the reflections of the main character about himself, about the world around
him are revealed; the special semantic significance of the combination of the narrator's
speech manner and the manner of narration of the character himself is noted, which allows
the reader to get much more information to make up their own impression of what they read;
by various means of language, the type of person who thinks about the meaning of life is
described, evaluates his actions and thereby reveals different sides of the surrounding
reality; an attempt is made to study the linguistic and pragmatic resource of artistic and
visual techniques, taking into account the description of the style-forming factors of A.P.
Chekhov's story; the contextual meaning of various speech units functioning in line with the
author's modality is studied; the issue is considered about the place of inappropriate direct
speech in the language of Chekhov's prose.

Keywords: author's modality, pragmatics of the text, speech paradigm, syntactic
constructions, character's point of view, contextual meaning, inner speech

For citation: Chaly V. V. Linguistic and Pragmatic potential artistic and expressive
means of language in the work of A. P. Chekhov “Discovery”. Gumanitarnyye issledovaniya =
Humanitarian Researches. 2024;1(89):104—108 (In Russ.).

JIVHrBUCTUYECKMI aHann3 XYLOXECTBEHHOro TEeKCTa npegnonaraeT uccneno-
BaHWe peyeBbIX eQUHNL, U CTUNeobpasyoLwmnx KOMMNOHEHTOB, KOTOpble (HOPMUPYIOT
06LLYI0 A3bIKOBYIO MHOMOSIPYCHYKO cuctemy. [py 3TOM, HECOMHEHHO, O4EHb BaXKHO
U3y4nTb NO3ULMI0O aBTOpPAa, €ro OTHOLIEHWE K CBOMM reposiM U OnucbiBaeMbiM CO-
ObITAM, TO eCTb BbISIBUTb 00M1acTb aBTOPCKOW MOAANbHOCTU B A3bIKe NUTEpaTyp-
HOro Npou3sBeaeHus.

Mo MHeHuto H. C. BanrnHom, «TEKCT Kak LenbHOe peyeBoe MnpousseneHue
MMeeT CBOM 3aKOHOMEPHOCTN obpa3oBaHus. TekcToobpa3oBaHMe OCYyLLECTBNSAET-
Cs No4 BNUSHWEM LieNeyCTaHOBKM CaMOro TeKCTa M LieNeyCTaHOBKM KOHKPETHOro
aBTopa TekcTa. [epBoe OUKTyeTCa caMuMM TEKCTOM, €ro TUMOM, XaHpoM, 3ajava-
MK, KOTOpble OH peanu3yeT. Bropoe — Bceueno cBA3aHO C aBTOPCKOW MOAAarbHO-
CTblo, Tak kak noboe cooblieHne 3akniovaeT B cebe He TONbKO MHGOPMAaLMIO,
HO M OTHOLIEHME aBTopa K coobwiaemon uHdopmauuu. ocnegHee ocobeHHOo
BaXXHO B YCTaHOBMEHWUM NparMaTuku TEKCTa, NOCKOSMbKY CBA3aHO C UHTeprnpeTauu-
OHHOWM CTOPOHON TekcTa. ABTOP He TONMbKO (QOPMUPYET COOCTBEHHO TEKCT,
HO 1 HanpaBnHAeT YuTaTens B ero HTepnpeTaunm Tekcta» [2, c. 24].

B npose AHToHa [MaBnosuya YexoBa HepedKO OpPraHNMYHO COEAMHAITCA pas-
Hble BMAbl MHAPOPMALMOHHOrO NOTOKa, @ UMEHHO CNnoBa MepcoHaxa U KOMMEHTa-
pui OT UMEHW nuua, KOTopbin BeAET nosBecTBoBaHMe. Buammo, Takum obpasom
nucaTenb He TOMbKO paclmMpsieT rpaHuubl M300paxkeHust CO30aHHOro MM Mupa
B XYLOXECTBEHHOM TEKCTE, HO TaKkKe Co3daéT Ans umtaTtens ocoboe MeHTanbHoe
NPOCTPAHCTBO ANS pa3MblLUIEHNs], BbIPAXEHMUS SMOLIMA N YyBCTB B Mpouecce no-
CTUXXEHMS aBTOPCKOro 3ambicna.

J1. I'. Bapnac oTme4aeT, YTO «OCHOBY CTPYKTYpPbl XYAOXECTBEHHOro nposau-
YecKoro TekcTa cocTaBnsieT cBoeobpasHasi peyeBasi napagurma, YrneHamm KoTo-
poVi ABMAKTCA pasHble CyObeKTHble peyeBble MraHbl — NOBECTBOBATENSA U Nepco-
HaXxen, a Takke pacckasuuka, ecnu oH umeetcs. COOTHOLIEHWE, @ TO U CTOSMKHO-
BEHNE B TEKCTE HECKOSNBbKUX CYOBEKTHBIX PEYEBbIX MIAHOB, BbIABUXEHWE OLHOTO
UX HUX “BMECTO” OpYyroro, HafnpuMmep nraHa pacckasdvka unu reposa “BMecto” aB-
TOPCKOro, He TOMbKO [AenaeT MOBECTBOBaHME OOBLEMHBIM WM MHOrOMAHOBLIM,
4YTO 1 camo no cebe CnocobCTBYET ero BbIpa3uTENbHOCTM, HO U MOPOXAaeT raMMmy
MHOroo6pasHbIX CMbICIIOBbIX, MOAAMbHBIX U 3MOLMOHANbHbIX OTTEHKOB, OKa3blBa-
HOLMXCA ONOMAHUTENBHBIMU UCTOYHMKaMN Bblpa3uTensHocTuy [1, c. 34].

Mposaunyeckme npounssegeHus A. IN. YexoBa oTnmyaeT ocobbii NOOX04 B UC-
NnonNb30BaHNN NMUcaTeNeM pasHbiX TUMOB CUMHTAKCUYECKMX KOHCTPYKLUUN, KOTOpbIE,
C OHOW CTOPOHbI, (POPMUPYIOT BHYTPEHHIOD peyub nutepaTypHoro repod. C apy-
rov CTOPOHbI, OHW COAEepXaT ApKMe XYLOXEeCTBEHHO-M300pasuTenbHble CPeacTBa,
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KOTOpble HE TOMbKO MPMBMEKAOT BHMMaHWe yutaTtens, Ho U criyxaT cBoeobpas-
HbIM MCTOYHUKOM BblpaXKeHMs aBTOPCKOW MOAaNbHOCTM.

H. A. KoxXeBHMKOBa YTBEPXKAAET, UTO «XapaKTep NOBECTBOBaHWS B pacckasax
UexoBa BO MHOrOM onpefenéH TOYKOM 3peHus nepcoHaxa. Koraa B Hux usobpa-
)aeTcs To, YTO nonajaeT B Mofie 3peHust NepcoHaxa, UCnornb3yTcs pasHble BO3-
MOXHOCTM nepefayn ns3obpaxaemoro, pasHble OopMbl AN nepefavn ogHOro
N TOro e copepxaHus. B ogHMx cnyvasx onucatenbHble hparMeHTbl MOryT nepe-
AaBaTbCs MPU NOMOLLUM aBTOPCKOW peyun, OTpaXkaloLen TOUKY 3peHns nepcoHaxa.
B apyrux cnyyasx nsobpaxaembln Mup — npupoga, obCctaHOBKa, noaM — cTaHo-
BUTCA NPeaMETOM pa3MbILLIIEHNs] MEePCOHaxa, (PAakTOM €ro BHYTPEHHEW peuyun.
B cBA3n c aTMM onucaHua NpupoAbl, XapakTepUCTUKM NepcoHaxen obnekarTcs
BO BCe Te€ POpPMbI, KOTOpbIE MEPEeAalT BHYTPEHHIOK pedb. ATO MOXET ObITb Nps-
Mas, KOCBEHHas U HecobCcTBeHHO-NpsiMas peyb. OHM MCMOMb3YTCS N Kak camMo-
cTodATenbHble (POpPMbl Mepefadn YyXOM peyurm M B pasHbiXx KOMOMHaumax apyr
c gpyrom. Ocoboe mMecTo 3aHMMaeT B paccka3ax YexoBa HecobGCTBEHHO-NpsAMas
peyb. Hapsiay ¢ Hecob6CTBEHHO-NPSIMOW peybto, NepeaaroLLen peakunmn nepcoHaxa
Ha npoucxogsiLee W ero pasMblluNeHNsi, pasBuMBaeTCs MOBECTBOBATENbHO-
onucaTternbHbIN TUN HeCOBCTBEHHO-NPSAMON peyny [3, c. 102—-103].

Paccmotpum s13bikoBble doparmeHTbl paccka3a AHToHa [laBnoBuuya YexoBa
«OTKpbITME», B COCTaBE CUHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLMIA KOTOPbLIX MpPOSIBNASIHOTCS
pasnuyHble XyOoXeCTBEeHHO-13006pasnTenbHble CpeacTsa, Onpeaenum X fMHIBO-
nparmMaTuyYecKk1in noTeHuman.

«MHxeHep cmamckul cosemHuk baxpomkuH cuden y cebs 3a MUCbMEHHbIM
€moJsioM U, om He4yee2o Oenlamb, Hacmpaueasn cebsi Ha epycmHbil nad. He danee
Kak ce200Hs1 se4epoM, Ha bare y 3HaKkoMblX, OH He4YasiHHO ecmpemuJsicsi ¢ 6a-
pbiHel, @ komopyto siem 20-25 momy Ha3ald 6bin1 en0b61EH. B c80é spems
amo 6bina 3amMedamersibHasli Kpacaeuya, 8 KOMOPYI mak e Jieeko 6bisio
enbumscs, kak Hacmynumsb cocedy Ha MO30J1b».

Kak Bugmm, pacckasynk B MPOHUYHOE OnmncaHue NocTyNKOB CBOEro NepcoHaxa
BKIMOYAET Takoe XyO4OXeCTBEHHO-u30bpasunTenbHoe CpeacTBO, Kak CpaBHEHWe,
KOTOpOE He TOMbKO OTpaXaeT aBTOPCKOE OTHOLLUEHME K BMOONEHHOCTU KaK K BECb-
Ma NerkoMbICIIEHHOMY MPOSIBIIEHNIO YYBCTB, HO M NOAYEPKMBAET OObIAEHHLIN Xa-
pakTep BHYTPEHHUX NEPEXMBaHWIN LLIEHTPanbHOro reposi, korga oH 6bin Monoa.

«Cbeswu psibyuka u ebinue dea cmakaHa 6ypaoHckozo, baxpomkuH packuc
u 3adymarics... BcriomHur oH, Ymo 3a ece 52 2o0a OH HU pa3y He romMbicun daxe
0 cyuwecmeosgaHuu 8 cebe Kkakoeo-nubo manaHma. lNpaeda, msazomeHue K u3siuy-
HOMY 4ye8cmeosarsiocb 6CH XU3Hb. B mornodocmu oH nmodeu3sasics Ha nobu-
menbckol cuyeHe, uzpars, nes, manesan dekopauuu... [lomom, 0o camol cma-
pocmu, OH He nepecmaeas yumams, JlO6uMb meamp, 3anucbieamb Ha na-
Msmb xopowue cmuxu... Ocmpun oH y0a4yHO, 2080PUJT XOPOWO, KPUMUKO-
easn1 memko. O20HEK, o4eeUOHO, 6bIs1, HO 8CSIYECKU 3a2J1ywarsicsi Cyemoro... »

Monaraem, 4YTo B paccmatpuBaeMoM HamMu dparmMeHTe nuMTepaTypHOro npo-
N3BeLEeHNs OOHOPOAHbIE YNEHbI MPEANOXEHUS COCTABNAT CBOeobpasHyto rpaja-
LMOHHYIO CUCTEMY M306paXKeHns NoBeAEHMS NEePCOHaXa: ecriu B OOHOW CUHTaKCK-
YECKOWN KOHCTPYKLMKN YexoB NpuMeHsieT oTAenNbHbIE rnarofibHble hOopMbl, TO B MO-
crnefywLwmnx 3a Hel — rmarofibl B COMETAHUN C HAPeYnUsiMK, YTO, Kak HaM KaxkeTcs,
No3BOMseT paccka3vmky akLeHTUpOoBaTb BHMMAHWE YMTaTens Ha TOM, YTO B paH-
Hel Xun3Hn BaxpomkuMHa cnydanucb pasHble cODbITUS, KOTOPble, KOHEYHO, MOrMU
Obl MOBMMATL Ha packpbliTUe COOCTBEHHOrO TBOpYECKOro noTeHuuana. Ho meta-
cdopuryeckn Ha3BaHHas aBTOpoM npuumnHa («OroHEK... 3arnyancsd cyeTor») yka-
3bIBaET Ha TO, YTO AanbHelllee pa3BUTMe TanaHTa He CryyYnnocs.

«/1 neped e2o s00bpaxeHUEM OMKPbLIIach XU3Hb, He MOX0)asli Ha MuJl-
JIUOHbI Opyaux u3Hel. CpagHugamb €€ € KU3HAMU OObIKHOBEHHbIX CMEPMHbLIX
€08CeM HEBO3MOXHO.
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“lpaesbi nodu, 4mo He darom UM HYUHO8 U OpPOEHO8... — nodyman oH. — OHU
cmosim 8He 8CSIKUX paH208 U Karnumyros... a u cydums 06 ux desmeribHocmu
Mo2ym morsibKO u3bpaHHble...”»

Ha Haw B3rnag, aBTOp-pacckasyvk MCMOMb3yeT FeKCUYECKYlo eauHuLy
WKM3Hb» AN CEMaHTUYECKOrO PacLUMPEHUs] KOHTEKCTYanbHOro 3HayeHus rnarona
«OTKpbINlacby» eLlé M NoToMy, YTO MnepcoHax OykBanbHO coBepLlaeT OTKPbITUE
He TOMbKO B MpoLecce aHanmsa BCEero UM fMYHO MPOXMTOro, HO U TEM CaMbiM
onpeaensieT ypoBeHb CBOEN 3HAYMMOCTM B CPABHEHWUW C APYIMMU MEPCOHAMMW.

«BonbHas Xu3Hb, He b6yOHUYHas ... — Oyman baxpomkuH, uds Kk nocmenu. —
A cnaea, uzgecmHocmb? Kak wupoko HU waeal ro criyxbe, Ha Kakue cmyrneHu
Hu 836upalics, a uMsi MOé He nNolidém Odanbuwe MypaselHUKa... Y HUX Xe CO-
ecem Opyezoe... [Nosm unu xydoxHUK cnum umnu nbssHecmeyem cebe 6e3MsamexHo,
a 8 amo epemsi HezamemHo Onsi He2o 8 eopodax U secsx 3ybpsm e2o cmuxu
unu pacrneyamsiearom KapmuHKU... He 3Hamb ux uméH cyumaemcsi Hegocnu-
maHHOCMbIO, HEBEKECMBOM... MOBEMOHCMEOM...»

B paHHOM bparmeHTe BHYTPEHHEN peyn YEeXOBCKOro nepcoHaxa obHapyKu-
BaeM METOHMMMUIO, KOTOpasi OTpaXkaeT 0CO3HaHWEe repoeM CBOEro UCTUHHOIO MecTa
B 00LLleCTBE, @ UMEHHO CYLLUECTBEHHOE OTNMYME KOHKPETHOM Ccyabbbl NPOCTOro Ye-
noeeka OT XWU3HEOAEeATENbHOCTU YCMOBHOW, HO BMOSIHE WM3BECTHOW WU YCMEewHOMn
TBOpYecKon nuyHocTn. Kpome Toro, nHxeHep (OH e CTaTCKui COBETHWK) Baxpom-
KVH, pasmbiwngast 06 OTHOLLEHMM noyMTaTenen TanaHta co CTOPOHbI NyGnukuM, rpa-
AaUNOHHO ynoTpebnsieT CylecTBUTENBHBIE B COCTaBe OOHOPOAHbIX YNEHOB Npeg-
NOXEHWS, YTO CBUAETENbCTBYET O €r0 CWUMbHOM 3MOLIMOHANIbHOM COCTOSIHUKM —
OLLYLLIEHMI Pa3HMLbI MEXY CBOMM CTaTYCHbIM MOMNOXEHWEM N TEMU, KTO 3HAMEHMUT.

WTak, nuHreonparmaTtuyeckuin pecypc A3bIKOBOW OpraHusauun pacckasa AH-
ToHa [MaBnoBu4ya YexoBa «OTKpbITME» COCTABMISAT CrieayloLMe 3NEMEHTbI: CpaB-
HEHWe oTpaxkaeT MHEHWe nucaTens O BHYTPEHHEM MUpe LIeHTparibHOro nepcoHa-
Xa; Metacdopa UCNonb3yeTcsi B Ka4eCTBE CPeACTBa BblpaXeHWsi aBTOPCKOW MpoO-
HUM (6e3pencTBre He MO3BOMWUMO PacKpbiTbCSA TBOPYECKMM CrnocobHocTam ba-
XPOMKMHA); METOHMMUS B NMOTOKE BHYTPEHHEN peyn 4EeXOBCKOro nepcoHaxa nof-
YepKMBaeT CYLLECTBYIOLLEE OTNINYME €ro MecTa B 06LLIEeCTBE OT NOMOXEHWS, KOTO-
poe npuobpenu TBOpYECKME NNYHOCTU; OAHOPOAHbIE YNEHbl NPEANOXEHUst npea-
CcTaBnsitoT cobo rpagaunoHHY0 Lenb M300paxeHusa coObiTWA, Tak UM UHaye
NpefonpeaenmBLUNX XU3HEHHBIN MyTb FMaBHOIO repos NPOU3BEeAEHUS.

CnnCcoOK UCTOYHUKOB

1. Bapnac J1. I'. Uctounnkn TekcTtoBon BbipasutensHoctu / J1. . Bapnac // MNpobnemsl
9KCNPECCMBHOW CTUNUCTMKK. — PocToB-Ha-oHy, 1987. — C. 30-35.

2. BanrunHa H. C. Teopus Tekcta / H. C. BanrmHa. — Mocksa, 2003.

3. KoxeBHukoBa H. A. HecobGcTBeHHO-NpsiMasi pedb MOBECTBOBATENbHOIO TuMa
B npo3e A. IN. Yexosa / H. A. KoxeBHukoBa // A3bikoBoe macTepctBo A. 1. Yexoa. — Po-
cToB-Ha-[JoHy, 1996. — C. 102-110.

4. Yexos A. . MNonHoe cobpaHne coumHeHu n nucem : B 30 T. CoumHenns : B 18 1./
A. IN. Yexos. — Mocksa : Hayka, 1974-1983. - T. 4.

References

1. Barlas L. G. Sources of textual expressiveness. Problemy ekspressivnoy stilistiki =
Problems of expressive stylistics. Rostov-on-Don: 1987:30-35.

2. Valgina N. S. Teoriya teksta = Text theory. Moscow: 2003.

3. Kozhevnikova N. A. Improper-direct speech of the narrative type in the prose
of A. P. Chekhov. Yazykovoe masterstvo A. P. Chekhova = Language skills of A. P. Chekhov.
Rostov-on-Don: 1996:102—110.

4. Chekhov A. P. Polnoe sobranie sochineniy i pisem v tridtsati tomakh. Sochineniya
v vosemnadtsati tomakh = Complete works and letters in 30 vol. Essays in 18 vol. Moscow:
Nauka; 1974-1983;4.

107



T'ymaHumapHbie uccnedoeaHusi. 2024. Ne 1 (89)

UHdopmauus o6 aBTOpe
B. B. Yanbin — kaHgngat uUnonornyeckmnx Hayk, AOLEHT.

Information about the author
V. V. Chaly — Candidate of Philology, Associate Professor.

KoHnUKT MHTepecoB: aBTop 3asBrsieT 06 OTCYTCTBMU KOHDNNKTA UHTEPECOB.
Conflict of interest: the author declare no conflicts of interests.

Cratbs noctynuna B pepakumio 15.01.2024; opobpeHa nocne peLeH3MpoBaHWA

18.02.2024; npuHaTa k nybnukauumn 22.02.2024.

The article was submitted 15.01.2024; approved after reviewing 18.02.2024; accepted

for publication 22.02.2024.

108



NPABWUIIA ONnA ABTOPOB

)KypHan ekno4éH 6 nepeveHb usdaHull, ymeepx0EHHbIX BAK Ons nybnukayuu ocHos-
HbIX pe3yribmamos OuccepmalyuoHHbIX uccriedosaHuli no ompacnasm Hayku: 5.9.1. Pycckas
nuTepatypa u nutepaTypbl HapogoB Poccuiickon ®epepauun (punonormyeckue Haykwu),
5.9.2. NlnutepaTypbl HapodoB mupa (dunonornyeckne Hayku);, 5.9.3. Teopusa nutepaTypbl
(dbnnonorunyeckue Haykn), 5.9.5. Pycckun a3bik. Asbikn Hapogos Poccum (dpunonoruydeckme
Hayku); 5.9.6. Asbikn HapodoB 3apybexHbIX CTpaH (C yKasaHMeM KOHKPETHOro si3blka unu
rpynnbl si3bIKoB) (dmnonorudeckme Haykm); 5.9.8. TeopeTudeckas, npvknagHasi U CpaBHU-
TenbHO-CONOCTaBUTENbHAsA NUHIBUCTMKA (punonornyeckme Hayku), 5.9.9. MegnakommyHu-
Kauum n xypHanuctuka (dounonornyeckne Hayku).

Bepnylwne HanpasneHus nybnukaumii oTpaxeHsl B pybpukax «AsbikosHaHne» n «Jlutepa-
TypoBeaAeHue».

TpeboBaHuA K NyGNMKyeMbIM MaTepuanam: akTyanbHOCTb, BbICOKMI Hay4HbIN ypo-
BEHb, XOPOLUMI CTUMb U3noxeHns. CTaTby JOMKHbI ObiTb MHTEPECHbI JOCTATOYHO LUMPOKO-
My Kpyry untaTenen. BosamoxHa nybnvkauma Ha aHrmuickom asbike. B xypHane nevararoT-
cAa paHee He nNybnunkosasLIMecs maTepuarnsil.

MNMepuoanyHocTb n3paHusa — 4 pasa B rog.

061LEM nybnukaumum — He 6onee 0,5 n. n1., rapHuTypa Arial, kernb 10, Bce nons no 2,5 cm.

CnpaBou4HbIM annapart. B ctatbax ucnonb3yeTcsa cuctema TeKCTOBbIX CHOCOK B KBaf-
paTHbIX Ckobkax C ykasaHneM HoMepa UCTOYHMKa B CNUCKE NUTepaTypbl K Yepes 3ansaTyro —
cTpaHuubl, Hanpumep: [1, c. 10]. CTpaHuubl yKa3biBalOTCA ob6s3aTenbHO. /CTOUYHMKK
B CNWCKe NuTepaTypbl pacnonaralTcs B andaBUTHOM Nopsiake.

O6pa3sen ohopMmneHus

1. MBaHos, W. W. MNpobnembl xypoxecTteeHHoro cnosa / U. W. NeaHoB. — Mockga : MNa-
pyc, 1990. — 456 c.

2. MNetpos.a, I. B. PomaHTnyeckasa mogens mupa / I'. B. MNeTtposa // Bonpockl nutepa-
Typbl. — 1997. — Ne 5. — C. 16-25.

3. Tuxomuposa, J1. H. «HouyHasa» noasunsa kak ceepxtekct / J1. H. Tuxomunposa. — URL:
http://proceedings.usu.ru, ceoboaHbIn (AaTta obpalieHus: 20.06.2020).

Ha anekTpoHHbIV agpec peAakumMm NPOCUM HanpasnATh:

e TEKCTOBbIV (paiin Co CTaTbewn;

e CMnpaBKy O NPOBEPKE CTaTbu B CMCTEME «AHTUNMarnaTy;

e 3aKIIOYEHMS SKCMIEPTHOM KOMMCCM U BHYTPUBY30BCKOW KOMMCCUM 3KCMIOPTHOTO KOHTPOIS
(BKOK) 0 BO3MOXXHOCTM OTKPLITOTO NYOGNMKOBaHUS;

e cornacve Ha 06paboTKy NepCOHanbHbIX AaHHbIX.

ABTOpam HeobxoaMMO NpeaoCcTaBUTb CNPaBKy O NPOBEPKe CTaTbW B CUCTEME «AHTUMNaMu-
am», a Takke NoMy4nTb 3aKTioYEHNe SKCMEPTHOM KOMUCCUM (TOCyAapCTBEHHas TaviHa) 1 3aknode-
HMe BHYTPVBY30BCKOW KOMMCCUW SKCTOPTHOMO KOHTponst (BKOK) o BO3MOXHOCTM OTKpbITOrO ny6-
nmkoBaHus. MNpy HeoBXOAMMOCTU peaKonmervs XypHarna ocTaenseT 3a cobon NpaBo Ha AOMONHK-
TenbHyI0 NPOBEPKY TEKCTA CTaTbi B CUCTEME «AHTUMIIArMaT.

Onnara ny6r|vn<aumv| CTaTbn NpoOn3BOOUTCA aBTOPOM TOJSIbKO nocne nojiydyeHna ot OT-
BETCTBEHHOIo cekpetapa nncbMa O TOM, YTO CTaTbA NPUHATA K ny6n14|<au,vw| B o4yepeaHOM
HOMepe XypHana.

0O61bLEM aHHOTauMmM gomkeH coctaBnATb oT 200 go 250 cnos.

AHHOTaUMM Ha aHIMMMACKOM fA3blKe [OIMKHbI ObiTb MHAOPMATMBHLIMU, COAEpPXKa-
TenbHbIMW, CTPYKTYPUPOBAHHBLIMU, KOMMAKTHLIMU, OPUrMHANbHLIMKU (HE OblTb KanbKoW pyc-
CKOSA3bIYHOW aHHOoTauuu), HanmcaHbl KayeCTBEHHbIM aHrMMNUCKUM A3blkoM. B aHHoTauum
[OMKHbl ObITb yKasaHbl NpeaMeT, Tema, Lenb paboTel, METOA MM MeTodoNoMMsl Nposeae-
HUsA paboTbl, pe3ynbTaThl paboTel, 06nacTe NPUMEHEHNS Pe3yNnbTaToB, BbIBOALI.

B References coseplueHHO HegonycTuMo mcnonb3oBaTtb poccurckuin FOCT P 7.0.5-
2008 «bubnuorpaduyeckas ccbinkay. He ncnonb3yloTcs pasgenuTenbHble 3HaKu, npume-
HAeMble B poccurickom TOCTe («//» n «—»). HazBaHMe UCTOYHUKA U BbIXOAHbIE AAHHbIE OT-
OEeNsTCa OT aBTOPOB W 3arnaBusi cTaTbl TUMOM WpKdTa, Yalle Bcero, kypcuaom (italics),
TOYKOW UK 3anNdTON.
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OBPA3EL, OPOPMJIEHMA CTATbU

'ymaHuTapHble uccnegosaHms. 2023. Ne 4
HayyHas ctaTbs
YK 378:004

ONCTAHUMOHHOE BbICLUEE OEPA30OBAHUE B YCNOBUAX CAMOU30NALUA
W NMPOBJIEMA MHCTUTYLUUOHAIbHbIX NNOBYLLEK

Bnagumup Buktoposuy Bonbunk™, Urope Muxaitnosuu Lnpsies?
. 2l0xHbIt DefepanbHblil yHUBepceuTeT, PocTos-Ha-[oHy, Poccus
volchik@sfedu.ru™,

http://orcid.org/0000-0002-0027-3442

2shiryaev@sfedu.ru, https://orcid.org/0000-0002-1820-8710

AHHOTaumsA. B uensx onpegeneHnss OCHOBHbIX 3aKOHOMEPHOCTEW BO3HUKHOBEHMWS U
YCUINEHNS MHCTUTYLIMOHAMbHbBIX MOBYLLEK, BO3HUKAKOLLMX B YCIOBUAX pexuma camou3ons-
LMKM B cucCTeme BbiCLLero obpa3oBaHuWs, aBTopamun Gbinmn NpoaHanusnpoBaHbl HappaTuBkbl U
rny6uHHbIE NMHTEPBbLIO OCHOBHbLIX aKkTOPOB. [ucTaHunoHHoe obpa3oBaHue He ABnAeTcs Non-
HOLIEHHOW 3ameHol obpa3oBaHus B TpaauUMOHHOW dhopMe, 3aTpyaHAET nepenayvy HesiBHO-
o 3HaHWs, KOHTPOIb 1 06PaTHYO CBA3b NPY 0O0YYEeHWUM, HEOOQHO3HAYHO BNUSIET Ha N3OEPXKKN
obpasoBaTenbHON AeATENbHOCTM, HE NO3BONSET nonaraTbCa Ha HafAeXHOCTb UHGOpMaLu-
OHHO-KOMMYHUKaLMOHHBIX TexHonorui. Npu aToM noavepkMBaeTcs, YTO Mepexod Ha Au-
CTaHUMOHHOe obpasoBaHMe MOXEeT TPaKTOBaTbCA KaK HOBbIA 3Tan 3BOMIOLUN MHCTUTYLIMO-
HanbHOM MOBYLLKW 3NEKTPOHU3aLMU 1 LdpoBU3aLIi.

KnioyeBble crnoBa: 9KOHOMWKA, ynpaBfieHWe HapOAHbIM XO3SINCTBOM, WMHCTUTYLMO-
HanbHas 3KOHOMMKa, AUCTaHLUMOHHOe ob6pa3oBaHue, umdpoBm3auns obpa3oBaHus, BeicLLee
obpasoBaHve, camon3onAuns, MHCTUTYLMOHATbHbIE MOBYLLKA

Ona untupoBaHus: Bonbunk B. B., WLnpses N. M. luctaHumoHHoe Bbicluee obpaso-
BaHMe B YCIOBUSIX Camou30onauuvM 1 npobnema MHCTUTYLMOHAaNbHbIX nosywek // N'ymaHu-
TapHble wuccnegoBanmsa. 2021. Ne 4. C. 35-40. http://dx.doi.org/10.21202/1993-
047X.14.2020.2.235-248.

Research article

DISTANT HIGHER EDUCATION UNDER SELF-ISOLATION AND THE PROBLEM OF INSTITUTIONAL TRAPS

Vladimir V. Volchik™, Igor’ M. Shiryaev?

. 2Southern Federal University, Rostov-on-Don, Russia
volchik@sfedu.ru™, https://orcid.org/0000-0002-0027-3442
2shiryaev@sfedu.ru, https://orcid.org/0000-0002-1820-8710

Abstract. To determine the main patterns of emergence and strengthening of
institutional traps that arise un-der self-isolation in the higher education system, the authors
analyzed the narratives and in-depth interviews of the main actors. Distance education is not
a full-fledged substitute for the traditional education, as it impedes the transfer of implicit
knowledge, control and feedback during training, ambiguously influences the costs of
educational activities, and does not allow relying on the reliability of information and
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communication technologies. Tran-sition to distant education can be interpreted as a new
stage of evoluton of the institutional trap of electronization and digitalization.

Keywords: economics, national economy management, institutional economics, distance
education, digitalization of education, higher education, self-isolation, institutional traps

For citation: Volchik V. V., Shiryaev I. M. Distant higher education under self-isolation
and the problem of institutional traps. Current Problems of Economics and Law.
2020;14(2):236-248. (In Russ.). http://dx.doi.org/10.21202/1993-047X.14.2020.2.235-248.
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NOPAOOK PELLEH3UPOBAHUA PYKOMUCEWN

ABTOp NpeAcTaBnseT B peAakumio pykonucb, oOPMIIEHHYIO B COOTBETCTBUN C MpaBu-
namuv Ans aBTopoB.

MpeacTaBneHHas aBTOPOM PYKOMUCHL HanpaenseTcs no NPoduso Hay4yHOro Uccnepo-
BaHMA UMM Mo TeMaTuKe paccMaTpuBaeMblX B PYKOMUCKU BOMPOCOB Ha PELIEH3MIO YreHaMm
peakonnernM CoOoTBETCTBYIOLEN 06nacTn Hay4yHOro U3faHus, KypupylowmnuMm AaHHyl Tema-
TUKY, UNN 3KCepTaM — yYeHbIM 1 creumanucTam B AaHHOW obnacTu (gokTopam, KaHauAa-
Tam Hayk).

PeLieH3eHTbl yBeAOMMAAIOTCA O TOM, YTO NPUCNAHHbIE UM PYKOMUCK SIBNAIOTCA YacTHON
COBCTBEHHOCTbLIO aBTOPOB UM OTHOCHATCH K CBEAEHWAM, He MoAanexalumMm pasrnaiwleHuio. Pe-
LieH3eHTaM He paspellaeTcs Aenatb KOnuu pyKonucen Ans CBOUX HYXA.

PeLieH3npoBaHne NnpoBoAMTCS KOHUAEHUManbLHO. PeLeHans HOCUT 3akpbITbll Xxapak-
Tep W NpefocTaBnsaeTcs aBTOPY PYKOMWCKM MO ero nUcbMeHHoMy 3anpocy, 6e3 nognucu
N ykaszaHua damunuu, OMKHOCTW, MecTa paboTbl peueH3eHTa. HapylueHne KoHdpuaeHum-
anbHOCTVN BO3MOXHO TONbKO B Crlyyae 3asiBfeHUs peLeH3eHTa O HedOCTOBEPHOCTU Wnu
anbcuurkaummn MaTepmanos, U3NOXEHHbIX B PYKOMUCK.

PeLeH3na moxeT OblTb NpedocTaBfieHa MO COOTBETCTBEHHOMY 3amnpocy 3KCMEPTHbIX
coseToB B BAK PO.

B cnyyae nonoxutenbHOM peLeH3NM M pekoMeHZauuu peLeH3eHTOM maTtepuana
K nyGnukaumm pykonucb 1 TEKCT peLeH3nn paccMaTpyBaloTCa Ha 3acefaHunv peakonnerum.
Hanuune nonoXxvTenbHON peLeH3un He SBMNSeTCs AOCTaTOYHbIM OCHOBaHMeM And nybnu-
Kaumn ctatbun. PelweHne o uenecoobpasHocTn nybnvkauMn npuHMMaeTcs peakonnernen
n UKcMpyeTca B NPpOTOKONE 3acefaHus.

Ecnn peueH3eHT ykasbiBaeT Ha HeobxoAuMoCTb AopaboTku maTepuana, pyKonvch
BO3BpallaeTcs aBTopy. B Takom cryyae gatow nocTynneHus B pefakumio cuMtaeTcs gata
BO3BpaLLeHnss gJopaboTaHHON pykonuck. PazbacHeHWe HyXAatoLWmMXCs B yryYLleHWn acnek-
TOB MPOM3BOAUTCA pedaKkTopaMu XypHara Ha OCHOBaHWUW NOMY4YEeHHOW pPeLeH3nNn.

Pepakonnerns nHhopmmpyeT aBTopa O NPUHATOM peLleHnn. ABTOpY He NPUHATON K ny6-
NVKaumMm pykonucK pegkonnerys HanpasnseT MOTUBMPOBaHHbLIN OTKas.

OpwurmHanbl peueH3nii XpaHATCs B peakonnerun B Te4eHne nNsatv net.

He peueHsupytoTcs:

® pEeLeH3MN Ha Hay4Hylo nuTepaTypy, onybnukoBaHHble B pasgene «PeueH3nny;

e TeKCTbl BbICTYMEHWI Ha KPYrMbIX CTOMaXx;

e MaTepwuansl, nybnukyrowmecs B pasgene «HayyHasa xu3Hb AlY».

Cratbu BbIpaXXaloT TOYKY 3peHuna aBTopa,

C KOTOPOW peaKonnerns MOXeT He corfnaluaTbes.

Bce matepuansl, nocrtynawwne B peakonnernio XXypHana,
npoxonAaTt He3aBMCUMOE peLieH3npoBaHue.
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Noanucka Ha HaWK n3paHuA ocylecTBNAETCA
no KaTanory nepmopundeckmx nsgaHuni (rasetol 1 xypHansl) OO0 «Ypan-pecc»

Hay4Ho-TexHuueckuii xxypHan «leosio2usi, 2eo2paghusi u 2nobasibHasi 3Hep2usi»

MNoanucHom uHgekc — 11173

Pepnkonneruns xxypHana npuHMMaeT K pacCMOTPEHUIO cTaTbu Mo npobnemam reono-
'u, Hed)TeraSOHOCTHOCTVI pas3nnyHbiX pernoHoB, oOXBaTbiBakoLlne BaXxHeunLne
n Kpa|7|He nonesHble ANA Haykn U Npon3BOACTBaA, a Takke Ond O6y‘-IeHVIF| CTyAeHTOoB
€CTECTBEHHOIO HanpaeBneHus.

lMepuoduyHocms u3daHus — 4 pasa B rog.

TenedoH: (8512) 24-66-60 (8o6. 3). E-mail: asupress@yandex.ru

XKypHan dyHaameHTanbHbIX 1 NPUKNagHbIX uccnegoBanvin «ymMaHumapHbie uc-
cnedoeaHusi»

MognucHon nngekc — 11109

B xypHane nybnukytoTcs ctaTbu MO LUMPOKOMY CMEKTpy npobnemM ryMaHuTapHoro 3Ha-
Hus. Begywme HanpasneHus nybnukaumm oTpaxeHsl B Crieaylowwmx pydpukax: «A3biko-
3HaHuey, «JlnTepaTypoBeaeHmEY.

lMepuoduyHocms u3daHus — 4 pasa B rog.

TenedoH: (8512) 24-66-60 (n06. 3). E-mail: asupress@vandex.ru

HayuHbin >xypHan «Kacnutlickuli pe2uoH: nosiumuka, 3KOHOMUKa, KyJbmypa»

MognucHon nnaekec — 11170

Mpodunb xypHana — aHanu3 npobnem HacTosLlero, npownoro u dyaywero Kacnuii-
CKOTO pervioHa B UX B3aMMOCBSI31 C COBPEMEHHBIM Pa3BUTUEM MUpa.

M3pgaHne nmeeT MHOronnaHoBbIN, MEXOUCLMNIIMHAPHBIA XapakTep, 3HAaKOMUT Yu-
TaTensa ¢ uccregoBaHMsAMU U OUCKYCCUSIMMU BO BCex 06nacTax coumanbHbiX U ryMaHu-
TapHbIX 3HaHWI No npobnemam Kacnuinckoro permoxHa.

lMepuoduyHocmb u3daHusi — 4 pasa B rog.

TenedoH: (8512) 24-66-60 (no6. 3). E-mail: asupress@yandex.ru

HayuHo-TexHuueckuin xxypHan «lMpukacnulickull KypHasn: ynpaesieHue U e8bICOKUe
mexHonoauu»

MNognucHom nHgekc — 73313.

Ha ctpaHuuax ypHana npefactaBneHbl pe3ynbTaTbl UCCNefOBaHW U HOBeWLne
pa3paboTku B 06nacTu hn3nyeCKMX U TEXHUYECKMX HayK.

Beayline HanpaBneHust nyGnuvkaunii oTpaxeHsl B criefyrolmx pybpukax: «Ynpas-
neHne B coumanbHbIX U 3KOHOMUYECKMX cucTeMaxy, «MaTtemaTnyeckne n UHCTPyMEH-
TanbHble METOAbl 3KOHOMUKMY», «CUCTEMHBIN aHanus, ynpaeneHne n obpaboTka uH-
cbopmaumm», «MaTemaTnyeckoe MoaenmpoBaHue, YNCINeHHble MeToAdbl U KOMNJIEeKCbl
nporpamm», « IHhOpMaLMOHHO-M3MEPUTENbHBIE 1 YNPAaBSAOLLNE CUCTEMbBIY.

lMepuoduyHocmb u3daHus — 4 pa3a B rog.

TenedoH: (8512) 24-66-60 (go6. 3). E-mail: asupress@yandex.ru

Mpepnaraem Bcem xenawLymM pa3MecTUTb B HALLMX U3OAHUAX peKnamy.
®Irb0Y BO «AcTpaxaHCkuii rocyaapCTBEHHbIN yHuBepcutetim. B. H. Tatuwesar:
414056, r. ActpaxaHb, yn. Tatnwesa, 20a;

Ten. (8512) 24-68-37, 24-66-60 (0o6. 3; nspgarenscko-nonurpaduyeckmin otaen)
E-mail: asupress@yandex.ru
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